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ಅ"ಾ$ಯ 14 

ªೕ¢ೕ³ ಪವ4ತದ fೕFೆ  

ಯ�ದ ಕುXlಾ>ಾತನು  

Kಾಗೂ 144,000 ಮಂ� 

ಆYಾಮ&ರ (�;ಯ) ಅರಸನು ಎ3ೕಷನ iಷಯದ34 vೇಸರkೊಂyದxನು 
�ಾ+ೆಂದYೆ ಪPTಾJಯು ಇmಾP¯ೕಲ&ರ iರುದjTಾ_ ಆತನು }ಾಡುB,ದx ಸಕಲ 
Uೕಜ7ೆಗಳನುn ಮುಂQಾ_¯ೕ ಅ;ತು+ೊಳMtB,ದxನು, ಆದx;ಂದ ಅರಸನು ಎ3ೕಷನನುn 

ಹುಡುc+ೊಂಡು ಬರುವದ+ೆ� “ರಥರ¹ಾಶ�ಸlತTಾದ ಮbಾmೈನ&ವನುn” ಕಳMl�ದನು, 
ಮತು, “mೈನ&ದವರು YಾBPಯ34 ಆ ಪಟ@ಣವನುn ಸ�ೕD� ಅದ+ೆ� ಮುB,kೆbಾcದರು”  
(2 ಅರಸು 6:14). ಮರು Jನದ ನಸುcನ Ãಾವದ34, ಎ3ೕಷನ mೇವಕನು bೊರkೆ 

bೋQಾಗ, “ರಥರ¹ಾಶ�ಸlತTಾದ ಮbಾmೈನ&ವG ಬಂದು ಪಟ@ಣದ ಸುತ,ಲೂ 
�ಂBರುವದನn” ಕಂಡನು. ಆತನು ಅವಸರJಂದ ಪGನಃ ಒಳ+ೆ� ಓy bೋ_, “ಅU&ೕ, 
mಾ��ೕ ಏನು }ಾ«ೋಣ” ಎಂದು ಕೂ_+ೊಂಡನು (2 ಅರಸು 6:15).  

ಪPTಾJಯು lೕkೆ ಉತ,ರ +ೊಟ@ನು, “bೆದರvೇಡ; ಅವರ ಕ«ೆಯ34ರುವವ;_ಂತಲೂ 
ನಮ� ಕ«ೆಯ34ರುವವರು bೆ·ಾ�_QಾxYೆ” (2 ಅರಸು 6:16). mೇವಕ�kೆ ಏನೂ 
OೋಚದಂOಾRತು ಎಂಬುದರ34 ಸಂಶಯTೇನೂ ಇಲ4. ನೂYಾರು Tೈ;ಗಳM ಮತು, 

ಅವರು }ಾತP +ೇವಲ ಇಬrYೇ ಇದxರು! ಆಗ ಎ3ೕಷನು NಾPëE�, “¯bೋವ7ೇ, ಇವನು 
7ೋಡುವಂOೆ ಇವನ ಕಣುÅಗಳನುn OೆYೆ” ಎಂದು vೇy+ೊಂಡನು. ತ©ಣTೇ, mೇವಕನ 
ಕಣುÅಗಳM OೆYೆಯಲ4ಟ@ವG, “ಆಗ ಎ3ೕಷನ ರ©�ೆkಾ_ ಸುತ,ಣ ಗುಡಗಳ34 ಬಂದು �ಂBದx 

ಅ_nಮಯTಾದ ರಥರ¹ಾಶ�ಗಳM ಆ mೇವಕ�kೆ ಕಂಡವG” (2 ಅರಸು 6:17). 
ಪPಕಟ7ೆ 12 ಮತು, 13 ಅ$ಾ&ಯಗಳ34, Tಾಚಕ�kೆ ಅಪiತPTಾದ BPಮೂBEಗಳ 

ಪ;ಚಯ }ಾಡ^ಾRತು: ಘಟಸಪE, ಮೃಗ, ಮತು, ಸುಳMt ಪPTಾJ. Uೕbಾನನು 

ಅವರ ಶc, ಮತು, ಪP{ಾವದ ಕು;Oಾದ ಒಂದು ಕZÅkೆ ಕ?@ದಂಥ, ಭ�ಾನಕವ² ಸಹ 
ಆದಂಥ VತPಣವನುn ®y�ದನು. ಆತನು “ಭೂ^ೋಕದವYೆಲ4ರು ಆ ಮೃಗವನುn 
7ೋಡುOಾ, ಆಶ�ಯEಪಟ@ರು” ಎಂದು ಸಹ Üೂೕ��ದನು (13:3). ಆತನು ಜನಸಮೂಹದ 

Üೂೕಷ�ೆಯನುn ಸಹ ಬYೆದನು: “ಈ ಮೃಗ+ೆ� ಸ}ಾನರು �ಾರು? ಇದರ sೕ^ೆ 
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ಯುದj}ಾಡುವದ+ೆ� �ಾರು ಶಕ,ರು?” (13:4). ಮೃಗ+ೆ� “Qೇವಜನರ sೕ^ೆ ಯುದj}ಾy 
ಅವರನುn ಜRಸುವದ+ೆ� ಅದ+ೆ� ಅ�+ಾರ” ಇರುವQೆಂದು ಸಹ ಆತನು ಗಮನ+ೆ� ತಂದನು 

(13:7). �ೆÐೕಷ�ೆkೊಳkಾ_ರುವ +ೆ�ಸ,ರ ಕೂಗುಗಳನುn +ೇu�+ೊಳtQೆ, ಭೂ�ಯುದxಕೂ� 
ರಕ,mಾÄಗಳ ರಕ,ವG ಹರಡುB,ರುವದನುn 7ೋಡQೆ 137ೇ ಅ$ಾ&ಯವನುn ಓದುವದು 
ಕಷ@ಕರTಾಗುವದು.  

ಬಹುಶಃ Uೕbಾನನ Jನದ34 »ೕiಸುB,ದx +ೆಲವG +ೆ�ಸ,ರು ಎ3ೕಷನ mೇವಕನಂOೆ 
ಇದxರು: Tೈ;ಯ �BRಲ4ದ ಸಂಪನೂ�ಲಗಳನುn }ಾತPTೇ 7ೋಡುವದ+ೆ� ಶಕ,Yಾ_ 
“ಅU&ೕ, mಾ��ೕ ಏನೂ }ಾ«ೋಣ” ಎಂದು ಕೂಗುB,ದxYೆಂದು Oೋರುತ,Qೆ. ಅವ;kೆ 

ಎ3ೕಷನು ತನn mೇವಕ�kೆ �ೕyದಂಥ ದೃ�@ಯ OೆYೆಯುi+ೆ ಅಗತ&iತು,: “bೆದರvೇಡ; 
ಅವರ ಕ«ೆಯ34ರುವವ;_ಂತಲೂ ನಮ� ಕ«ೆಯ34ರುವವರು bೆ·ಾ�_QಾxYೆ.” ಪPಕಟ7ೆ 
147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ ಉQ xೇಶವG Uೕbಾನನ Tಾಚಕ;kೆ ಅQೇ ದೃ�@+ೋನವನುn 

ಒದ_ಸುವQೇ ಆ_ತು,. 
147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ ಸಂQೇಶವG ಇಂದು ಅಗತ&iರುವಂಥದುx. +ೆ�ಸ,ರು ತಮ� 

ಸುತ,3ರುವ +ೆಟ@ತನವ7ೆn^ಾ4 ಕಂಡು J_ಲುkೊಳMtTಾಗ, Qೇವರು ಒದ_ಸುವ Qೈiಕ 

ಸಂಪನೂ�ಲಗಳನುn +ಾಣುವಂOೆ ಅವರ ಕಣುÅಗಳM OೆYೆಯಲ>ಡುವದು ಅಗತ&iರುತ,Qೆ. 
+ೆ�ಸ,ರು ಈಗಲೂ “ಅವರ ಕ«ೆಯ34ರುವವ;_ಂತಲೂ ನಮ� ಕ«ೆಯ34ರುವವರು 
bೆ·ಾ�_QಾxYೆ” ಎಂಬುದನುn ಅಥE}ಾy+ೊಳMtವ ಅಗತ&iರುತ,Qೆ. 

147ೇ ಅ$ಾ&ಯವG mಾ�{ಾiಕTಾ_¯ೕ ತನnನುn ಮೂರು i{ಾಗಗ�ಾ_ 
}ಾy+ೊಳMtತ,Qೆ, ಪPBUಂದು i{ಾಗವG “7ಾನು ... ಕಂ«ೆನು” ಅಥTಾ ಅದರಂತಹ 
}ಾB�ಂದ ಆರಂಭkೊಳMtತ,Qೆ. ಮೂಲ Tಾಕ&ದ34, 1, 6, ಮತು, 14 ವಚನಗಳM ಸ;�ಾ_ 

ಒಂQೇ iಧTಾದ ಎರಡು, καί εἶδον (kai eidon) _Pೕ§ ಪದಗuಂದ ಆರಂಭkೊಳMtತ,Tೆ, 
ಅವGಗಳಥEವG “ಮತು, 7ಾನು ಕಂ«ೆನು.” NASBUಳkೆ 1 ಮತು, 14 ವಚನಗಳ34 “ಬuಕ 
7ಾನು 7ೋyQಾಗ” ಎಂದು, ಆದYೆ 67ೇ ವಚನದ34 “7ಾನು 7ೋyQೆನು” ಎಂದು 

ಇರುತ,Qೆ. Oಾನು ಏನು ಕಂಡ7ೋ ಅದನುn Tಾಚಕರು +ಾಣvೇ+ೆಂಬುದು Uೕbಾನನ 
ಬಯ+ೆ�ಾ_ತು,. Qೇವರು ತನn ಜನ;kಾ_ ಏನು �ದj }ಾy?@ರುOಾ,7ೆಂಬುದನುn - 
ಮತು, ಅವರನುn Dೕyಸುವವ;kಾ_ ಏನನುn �ದj}ಾyQಾx7ೆಂಬುದನುn ಸಹ - 

+ಾಣುವಂOೆ ಅವರ ಕಣುÅಗಳM OೆYೆಯಲ>ಡvೇಕು ಎಂದು ಆತನು ಬಯ�ದxನು.  

)ಂKಾಸನದ ಮುಂ>ೆ 144,000 ಮಂ� ಆSಾ�ಸುoಾ/Sೆ (14:1-5) 
1Rಾನು RೋಡFಾm ಯ�ದ ಕುXlಾ>ಾತನು ªೕ¢ೕ³ ಪವ4ತದ fೕFೆ 

eಂpರುವದನುV ಕಂ�ೆನು. ಆತನ ¨ೊoೆಯIJ ಒಂದು ಲM Rಾಲ ತು/ Rಾಲುs �ಾjರ ಮಂ� 

ಇದZರು; ಅವರವರ ಹ�ೆಯ fೕFೆ ಆತನ Kೆಸರೂ ಆತನ ತಂ>ೆಯ Kೆಸರೂ 
ಬSೆಯಲ�<=ದZವ:. 2ಇದಲJ>ೆ ಪರFೋಕದ ಕ�ೆ]ಂದ ಜಲಪdnಾಹದ ´ೂೕಷದಂoೆಯೂ 
>ೊಡ£ ಗುಡುmನ ಶಬZದಂoೆಯೂ ಇದZ ಶಬZವನುV Oೇw>ೆನು. Rಾನು Oೇwದ ಆ ಶಬZವ: 

jೕ�ೆಗಳನುV ನುY)Oೊಂಡು Kಾಡುp/ರುವ jೕ�ೆbಾರರ ಶಬZದಂpತು/. 3ಅವರು )ಂKಾಸನದ 
ಮುಂ>ೆಯೂ ಆ Rಾಲುs ¯ೕjಗಳ ಮತು/ �Xಯರ ಮುಂ>ೆಯೂ Kೊಸ KಾಡನುV KಾYದರು. 
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ಭೂFೋಕ>ೊಳmಂದ OೊಂಡುOೊಳhಲ�ಟ= ಆ ಲMದ Rಾಲ ತು/ Rಾಲುs �ಾjರ ಜನSೇ 
Kೊರತು yೇSೆ lಾರೂ ಆ KಾಡನುV ಕIಯFಾರರು. 4)*ೕ ಸಹnಾಸ�ಂದ 

ಮIನSಾಗದವರು ಇವSೇ; ಇವರು ಕRೆ$ಯರಂoೆ eಷsಳಂಕರು. ಯ�ದ ಕುXlಾ>ಾತನು 
ಎIJ Kೋದರೂ ಇವರು ಆತನ �ಂ>ೆ Kೋಗುವರು. ಇವರು ಮನುಷ$Sೊಳmಂದ ಸ iೕಯ 
ಜನSಾm OೊಂಡುOೊಳhಲ�ಟು= >ೇವXಗೂ ಯ�ದ ಕುXlಾ>ಾತeಗೂ 

ಪdಥಮಫಲದಂoಾದರು. 5ಇವರ yಾಯIJ ಸುಳ_h )ಕsIಲJ; ಇವರು e>ೋ4ಗ{ಾm>ಾZSೆ.  

ವಚನ 1. ಮೃಗವG, 13 ಅ$ಾ&ಯದ34 ಬZÅಸಲ>?@ರುವ ಪP+ಾರ ಭೂ�ಯನುn 

�ಯಂತPಣ+ೆ� Oೆkೆದು+ೊಂಡದxನುn ಕಂಡು ಘಟಸಪEನು ಬಹಳ ಸಂOೋಷkೊಂyರvೇಕು. 
ಭೂ�ಯ sೕ^ೆ ಅಂಧ+ಾರ+ೆ� ಆ�ಪತ& �c�ತು,, ಮತು, ಮನುಷ&ರ ಹೃದಯಗಳ34 
+ೆಟ@ತನವG ತುಂ®ತು,. ಜನYೆ^ಾ4 ಸ�ಯಂ·ಾ3ತ ಯಂತPಗಳಂOೆ ಅಥTಾ “ನ«ೆQಾಡುವ-

ಶವಗಳಂಥ ಭಕ,ರ”1 bಾkೆ ಭೂ�ಯ sೕ^ೆ^ಾ4 ಸಂಚ;ಸುB,ದxರು, ಮೃಗದ ಪPBUಂದು 
ಆ¸ೆkೆ i$ೇಯYಾಗುB,ದxರು. bೇಗೂ, 147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ ಆರಂಭದ34, ಅQೊಂದು 
;ೕBಯ34 ಕZTೆಗuಂದ ಸುತು,ವYೆಯಲ>?@ದx ಪವEತದ ತುJಯನುn ಸೂಯEನ vೆಳಕು 

ಒs�^ೆ ಪP+ಾಶkೊu�ದಂOೆ ಕಂyತು,. ಅಂಧ+ಾರದ sೕಲª«ೆಯ34 ಎತ,ರದ34 
ಕು;�ಾQಾತನು ತನn ಜನYೊಂJkೆ ಜಯ�ಾ3�ಾ_ �ಂBದxನು. Rಾನು RೋಡFಾm 
ಯ�ದ ಕುXlಾ>ಾತನು ªೕ¢ೕ³ ಪವ4ತದ fೕFೆ eಂpರುವದನುV ಕಂ�ೆನು. ಆತನ 

¨ೊoೆಯIJ ಒಂದು ಲM Rಾಲ ತು/ Rಾಲುs �ಾjರ ಮಂ� ಇದZರು. 1 ಮತು, 14 
ವಚನಗಳ34ರುವ Rಾನು RೋಡFಾm ಎಂಬ ಪದಗಳM ಮುಂಬರುವ ದಶEನದ 
ಅಚ�;kೊuಸುವ ಸ�{ಾವವನುn ಕು;ತು ಒB, bೇಳMತ,Qೆ.  

ಈ ದೃಶ&ದ34 +ಾZ�+ೊಳMtವ NಾತPQಾ;ಗಳM ಪPಕಟ7ೆ ಪGಸ,ಕದ34 ಇದ+ೆ� 
ಮುಂ·ೆ¯ೕ ಪ;ಚRಸಲ>ಟ@ವರು. ಕುXlಾ>ಾತನು, ಖಂyತTಾ_ಯೂ ¯ೕಸು cPಸ,7ೇ. 
57ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34 ಆತನು ಏಳM ಮುQೆPಗಳMಳt ಸುರುuಯನುn ಒ«ೆಯುವದ+ೆ� 

Uೕಗ&7ಾದ ಕು;�ಾQಾತನು ಎಂಬQಾ_ ಬZÅಸಲ>?@Qಾx7ೆ. 77ೇ ಅ$ಾ&ಯದ ಕ«ೇ 
{ಾಗದ34, ಮbಾಸಮೂಹವG ಯÙದಕು;�ಾQಾತನ ಮುಂQೆಯೂ �ಂbಾಸನದ 
ಮುಂQೆಯೂ �ಂBತು,, ಅವರು ಸು,B_ೕOೆಯನುn bಾಡುB,ದxರು. 6, 12, ಮತು, 13 

ಅ$ಾ&ಯಗಳ34 ಸಹ ಕು;�ಾQಾತನು ಪPmಾ,Dಸಲ>?@Qಾx7ೆ. 
77ೇ ಅ$ಾ&ಯದ ಚ·ೆEಯ Tೇ� ,ೆ ಒಂದು ಲM Rಾಲ ತು/ �ಾjರ ಮಂ� Qೇವರ 

ಜನರನುn ಪPB��ಸುOಾ,Yೆಂಬ ಸಲbೆ }ಾಡ^ಾRತು (7:4-8ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 

7ೋy;). ಅವರ ಹ�ೆಗಳ sೕ^ೆ ಮುQೆP ಒತ,^ಾ_ತು,, 7ಾಶನದ kಾuಗಳM ®ೕಸುವದ+ೆ� 
ಆರಂ|ಸುವ Tೇ�  ೆಅವರು +ಾNಾಡಲ>ಡುವರು ಎಂಬುದನುn ಸೂVಸುತ,Qೆ. 14:1ರ34 ಅವರು 
¯ೕಸುiನ ಸಂಗಡ VೕUೕ� ಪವEತದ34 ಜಯ�ಾ3ಗ�ಾ_ �ಂBರುವQಾ_ 

+ಾZಸುOಾ,Yೆ. 147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34 “144,000” mಾಂ+ೇBಕ ಅಂ+ೆಯು 
ಪGನYಾವBEಸಲ>?@ರುವದು ಒB, bೇಳMವQೇ7ೆಂದYೆ ಎರಡು ಮೃಗಗಳM ಎ� @ೇ 
ಪPಬಲTಾದವರಂOೆ +ಾಣಬಹುದು, ನಂ®ಗಸ,Yೆಲ4ರೂ ¯ೕಸುiನ ಸಂಗಡ ಜಯದ34 

�ಂತು+ೊಳMtವರು ಎಂಬQೆ (7:4ರ sೕ3ನ Tಾ&±ಾ&ನಗಳನುn 7ೋy;). ಒಬr7ೇ ಒಬrನು 
ಸಹ 7ಾಶkೊಳMtವJಲ4! 
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77ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34 144,000 ಮಂJkೆ ಅವರ ಹ�ೆಗಳ sೕ^ೆ ಒಂದು ಮುQೆP 
ಒತ,ಲ>?@ತು,; 147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34 ಅವರ ಹ�ೆಗಳ sೕ^ೆ ಕು;�ಾQಾತನ bೆಸರೂ ಆತನ 

ತಂ>ೆಯ Kೆಸರೂ ಬSೆಯಲ�<=ದZವ:. ಮುQೆP ಮತು, bೆಸರು ಎರಡು vೇYೆ vೇYೆ 
ಸಂಗBಗಳನುn ಸೂVಸುವJಲ4, ಆದYೆ ಒಂQೇ ಸಂಗBಯ ಎರಡು vೇYೆ vೇYೆ 
+ೋನಗಳನುn ಸೂVಸುತ,Qೆ: ಮುQೆPಯು ಭದPOೆಯನುn ಒB, bೇಳMತ,Qೆ; bೆಸರು 

ಒ«ೆತನವನುn ಒB, bೇಳMತ,Qೆ. 37ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34 ¯ೕಸು “ಜಯbೊಂದುವ” ಎಲ4;ಗೂ 
ಇದನುn Tಾkಾxನ }ಾyದನು: “ನನn Qೇವರ ... bೆಸರನೂn ನನn bೊಸ bೆಸರನೂn ಅವನ 
sೕ^ೆ ಬYೆಯುTೆನು” (3:12). 147ೇ ಅ$ಾ&ಯವG ಆ Tಾkಾxನದ 7ೆರTೇ;+ೆಯನುn 

Oೋ;ಸುತ,Qೆ. Qೇವರು ಒಂದು Tಾkಾxನ }ಾyದYೆ, ಅದು ±ಾBP�ಾ_ರುತ,Qೆ. 
14:1-5ರ34ನ NಾತPQಾ;ಗಳM ಪ;Vತ;ರಬಹುದು, ಆದYೆ ದೃ�ಾ&ವuಯು 

bೊಸQಾ_Qೆ: ಅವರು ªೕ¢ೕ³ ಪವ4ತದ fೕFೆ eಂpದxರು. ಪPಕಟ7ೆ ಪGಸ,ಕದುದxಕೂ�, 

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬy+ೆಯ ಪ;ಚಯiದxವ;kಾ_ i�ೇಷ ಮಹತ�ವನುn bೊಂJರುವ ಅ7ೇಕ 
ಸಂ+ೇತಗuರುತ,Tೆ. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬy+ೆಯ vೇYೆ �ಾವ VತPಣವG ಸಹ VೕUೕ� 
ಪವEತದಷು@ bೆಚು� ಅಥEQೊಂJkೆ ಭ;ತTಾ_ರ3ಲ4. 

VೕUೕ� ¯ರೂಸ^ೇ�ನ34 ಎತ,ರದ34ದx NಾPಂತ&Tಾ_ದುx ಅದು Qಾiೕದನು 
ಇmಾP¯ೕಲ&ರ sೕ^ೆ ಅರಸ7ಾದ ಬuಕ mಾ��ೕನಪy�+ೊಂಡ ಸ�ಳTಾ_ತು, (7ೋy;  
2 ಸಮುTೇಲ 5:6-10; 1 ಅರಸು 8:1; 1 ಪ²ವE+ಾಲವೃOಾ,ಂತ 11:5). +ಾಲಕPsೕಣದ34, 

“VೕUೕ�” ಮತು, “¯ರೂಸ^ೇè” ಎಂಬ ಪದಗಳನುn ಪ�ಾEಯ ಪದTಾ_ 
ಬಳಸಲ>ಡುB,ದxವG (2 ಅರಸು 19:21, 31; ¯�ಾಯ 2:3). “VೕUೕ�” ಎಂಬುದು 
“Qಾiೕದನ ನಗರ” ಆ_ತು, (1 ಅರಸು 8:1; 2 ಪ²ವE+ಾಲವೃOಾ,ಂತ 5:2). Qಾiೕದನು 

ಬuಕ QೇTಾಲಯವನುn ಕಟು@ವದ+ೊ�ೕಸ�ರ VೕUೕ� ಪಟ@ಣದ ಉತ,ರ Jc�ನ 
{ಾಗವನುn ಆ¯� }ಾy+ೊಂಡನು. ¯ಹೂದ&ರ ಮನ�½kಾದYೋ, VೕUೕ� 
ಪವEತವG ^ೋಕದ34¯ೕ ಅತ&ಂಥ ಪiತP ಸ�ಳTಾ_Qೆ, Qೇವರು ತನn ಜನರನುn 

{ೇ?�ಾದ ಸ�ಳTಾ_Qೆ (7ೋy; cೕತE7ೆ 9:11; 48:2, 3; 76:2; 87:2; 125:1; 132:13). 
ಅನಂತರದ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬy+ೆಯ ಬರಹಗಳ34, VೕUೕ� �;ೕÑೆಯ 
ಸಂ+ೇತTಾRತು. ರ©�ೆಯು VೕUೕ�7ೊಳ_ಂದ ಬರುವQಾ_ತು, (7ೋy; cೕತE7ೆ 

14:7). ieೕಚಕನು VೕUೕ�7ೊಂJkೆ ಸಂಬಂಧ bೊಂJರುವನು (7ೋy; ¯�ಾಯ 
59:20). (ಪPTಾJಗಳM “VೕUೕ�” ಎಂಬ ಪದವನುn ಬಳ�ದ ಇತರ 
ಉQಾಹರ�ೆಗukಾ_, 7ೋy; ¯�ಾಯ 2:2-4; 40:9; UೕTೇಲ 2:32; �ೕಕನು 

4:2; ÃೆಕಯE 8:1-3.) 
bೊಸ ಒಡಂಬy+ೆಯ ^ೇಖಕರು ಸಹ ಈ ಸಂ+ೇBಕOೆಯನುn ಎB,+ೊಂಡರು. Qೇವರು 

“VೕUೕ7ೆಂಬ ಪ;ಶುದj ಪವEತದ34” s�½ೕಯ�kೆ c;ೕಟ$ಾರ�ೆ }ಾಡುವ7ೆಂದು 

cೕತE7ೆ 2 bೇuತು, (cೕತE7ೆ 2:6). bೊಸ ಒಡಂಬy+ೆಯ34, ¯ೕಸುವG ಸತ,ವYೊಳ_ಂದ 
ಎ®rಸಲ>ಟು@ Qೇವರ ಬಲಗ«ೆkೆ ಏ; bೋದ ಬuಕ NೆPೕ;ತ vೋಧಕರು cೕತE7ೆ 2ನುn 
ಉ^ 4ೇÛ� ಅದು 7ೆರTೇ;ತು ಎಂದು bೇuದರು (ಅ£ಸ,ಲರ ಕೃತ&ಗಳM 13:32-37). 

ಇ®Pಯ ಪGಸ,ಕದ ^ೇಖಕನು ತನn Tಾಚಕ;kೆ bೇuQ xೇ7ೆಂದYೆ ಅವರು ಕಂDಸುವ 
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�7ಾä ಪವEತದ ಬukೆ ಬಂದರಲ4, ಆದYೆ ಬದ^ಾ_, 

 ... �ೕವG VೕUೕ� ಪವEತಕೂ� »ೕವಸ�ರೂಪ7ಾದ Qೇವರ ಪಟ@ಣTಾ_ರುವ 

ಪರ^ೋಕದ ¯ರೂಸ^ೇiುಗೂ ಉತ½ವಸಂಘದ34 ಕೂyರುವ +ೋ³ಾ&ನು+ೋ? 

Qೇವದೂತರ ಬuಗೂ ಪರ^ೋಕದ34 bೆಸರು ಬರ�+ೊಂyರುವ ·ೊಚ�ಲಮಕ�ಳ 

ಸ{ೆಗೂ ಎಲ4;kೆ 7ಾ&�ಾ�ಪB�ಾ_ರುವ Qೇವರ ಬuಗೂ �Jjkೆ ಬಂJರುವ 

�ೕBವಂತರ ಆತ�ಗಳ ಬuಗೂ (ಇ®Pಯ 12:22, 23; ಒB, bೇuದುx ನನnದು). 

ಇ®Pಯ ಪGಸ,ಕದ ಈ Tಾಕ&{ಾಗವG Qೇವರ Yಾಜ&ದ ಕು;ತು }ಾOಾಡುತ,Qೆ, ಅದು 
ಪರ^ೋಕದ ಮತು, ಭೂ^ೋಕದ ಎರಡೂ ಅಂಶಗಳನುn bೊಂJQೆ. ಭೂ^ೋಕದ ಅಂಶವG 

ಸ{ೆ ಆ_Qೆ; ಪರ^ೋಕದ ಅಂಶವG mಾ}ಾನ&Tಾ_ ಪರ^ೋಕ ಎಂದು 
UೕVಸ^ಾಗುತ,Qೆ. Tಾಕ&{ಾಗದ ಕ«ೇ {ಾಗವG Yಾಜ&ದ Nೌರತ�ವನುn ಕು;ತು 
iವರTಾ_ Buಸುತ,Qೆ, ಅದರ34 Qೇವದೂತರು ಮತು, }ಾನವರು ಇಬrರೂ mೇ;ರುOಾ,Yೆ. 

ಜನರ34 +ೆಲವರು ಇನೂn ಭೂ�ಯ sೕ3ದxರು, ಮತು, vೇYೆ +ೆಲವರು ಈkಾಗ^ೇ 
ಮರZ�ದxರು. “VೕUೕ� ಪವEತ”ವG “ಪರ^ೋಕದ34ರುವ ¯ರೂಸ^ೇè” 7ೊಂJkೆ 
ಸಂಬಂಧ bೊಂJರುವದನುn ಗಮ��;. ಇದ+ೆ� ಮುಂ·ೆ ¯ೕಸುವG “ನನn Qೇವರ 

ಬuRಂದ ಪರ^ೋಕQೊಳ_ಂದ ಇuದುಬರುವ bೊಸ ¯ರೂಸ^ೇè ಪಟ@ಣTೆಂಬ ನನn 
Qೇವರ ಪಟ@ಣ” ಎಂಬುದರ ಕು;ತು }ಾOಾyದನು (3:12). 217ೆ ಅ$ಾ&ಯವG “ಪ;ಶುದj 
ಪಟ@ಣTಾದ bೊಸ ¯ರೂಸ^ೇಮು” ಕು;ತು bೇಳMತ,Qೆ. (7ೋy; 21:2, 10.) 

ದಶEನದ34 “VೕUೕ� ಪವEತ” ಭೂ�ಯ34Oೊ,ೕ ಅಥTಾ ಪರ^ೋಕದ34Oೊ,ೕ 
ಎಂಬ iಷಯದ34 Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರYೊಳkೆ |7ಾn|NಾPಯiರುತ,Tೆ. +ೆಲವG 
Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರರು VೕUೕ� ಪವEತದ ದೃಶ&ವನುn ಪPಕಟ7ೆ ಪGಸ,ಕದ ನಂತರ {ಾಗದ34 

ಬZÅಸ^ಾ_ರುವ “ಯುದj”+ಾ�_ “ಕತEನು ತನn mೈನ&ವನುn mೇ;�+ೊಳMtB,Qಾx7ೆ” 
ಎಂಬುQಾ_ ಸೂVಸುOಾ,Yೆ. +ೆಲವG ಸಹಸPವಷEಪ²TಾEಡuತ ^ೇಖಕರು VೕUೕ� 
ಪವEತವನುn “ಸಹಸPವಷEದ ಆu�+ೆkಾ_ ಭೂ^ೋಕದ ಸ�ಳ” ಆ_ರುವQೆಂದು 

ಅಥE}ಾy+ೊಳMtOಾ,Yೆ, ಆದYೆ Robert Mounceನು lೕkೆ bೇuದನು, “ಇyೕ ದೃಶ&ವG 
ಪರ^ೋಕದ �ಂbಾಸನದ ಮುಂQೆ ಸು,Bಯ ದೃಶ&ಗಳ^ೊ4ಂQಾ_Qೆ.”2 

ಇ7ೊnಂದು ಪP�ೆnಯು ಉದ¨ವTಾಗುತ,Qೆ: ದೃಶ&ವG ಪರ^ೋಕದ34 

ನ«ೆಯುB,ರುವQಾ_ದx34, 144,000 ಜನರು Uೕbಾನನ Jನದ34ದx ನಂ®ಗಸ, +ೆ�ಸ,ರನುn 
ಪPB��ಸುOಾ,Yೋ ಅಥTಾ �ತ&ತ�ದುದxಕೂ� ಆ°ೕTಾದEಗಳನುn ಆನಂJಸುB,ರುವ ಎ^ಾ4 
ನಂ®ಗಸ, +ೆ�ಸ,ರನುn ಪPB��ಸುOಾ,Yೋ? +ೆಲವG Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರರು 144,000 

ಮಂJಯನುn ಸ{ೆRಂದ ಆ;�+ೊಂಡ ಒಂದು “ಒಳ-ಗುಂಪG” ಎಂದು }ಾಡುOಾ,Yೆ. 
ಇವYೆ^ಾ4 ರಕ,mಾÄಗ�ಾ_ ಸತ,ವYೆಂದು ಅ7ೇಕರು TಾJಸುOಾ,Yೆ. bೇಗೂ, Qೇವರು ತನn 
ನಂ®ಗಸ, ಮಕ�u_ಂತಲೂ ಅ�ಕTಾ_ ರಕ,mಾÄಗಳನುn bೆV�ನವYೆಂದು 

ಪ;ಗZಸುOಾ,7ೆಂಬ �ಾವ ಸೂಚ7ೆಯೂ ಇರುವJಲ4.  
ಇದು ieೕVಸಲ>ಟ@ವYೆಲ4ರೂ ಪರ^ೋಕದ34ರುವದರ ಒಂದು ದಶEನTಾ_ರುವ 

mಾಧ&Oೆಯು ಅ�ಕTಾ_ರುತ,Qೆ. 77ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34, ರ©�ೆ bೊಂJದವರು eದಲು 
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ಭೂ�ಯ sೕ^ೆ 144,000 ಮಂJ�ಾ_ ಮತು, ®ಕ ಕು;�ಾQಾತನ ಮುಂQೆಯೂ 
�ಂbಾಸನದ ಮುಂQೆಯೂ ಇರುವ ಅಸಂ±ಾ&ತ ಜನಸಮೂಹTಾ_ +ಾZಸುOಾ,Yೆ. ಈ 

144,000 ಮಂJಯು ಕು;�ಾQಾತನ ಮುಂQೆ ಮತು, �ಂbಾಸನದ ಮುಂQೆ ಇರುOಾ,Yೆ, 
ಆದx;ಂದ ಇದು 77ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34ರುವ ಮbಾ ಜನಸಮೂಹದ ;ೕBಯ34¯ೕ ಅQೇ 
ಮೂಲಭೂತ ದೃಶ&Tಾ_ರುವಂOೆ Oೋರುತ,Qೆ. vೇYೆ Tಾದಗಳನುn }ಾಡಬಹುQಾ_Qೆ: 

ಇವರು “ಭೂ^ೋಕQೊಳ_ಂದ +ೊಂಡು+ೊಳtಲ>ಟ@ವರು” (14:3); ಇವರು 
“ಜಯbೊಂದುವವ;kೆ” �ಕು�ವ ಪPBಫಲವನುn bೊಂJ+ೊಂಡವರು. 

�ಾವ ;ೕBಯ34ದxರೂ ಸ;¯ೕ, Michael Wilcockನು bೇuದ bಾkೆ, 147ೇ 

ಅ$ಾ&ಯದ VೕUೕ� “ಒಂದು ಭೂ^ೋಕದ34ನ ಸ�ಳವಲ4,” ಆದYೆ ಒಂದು “ಆB�ಕ 
Tಾಸ,iಕOೆ”3 ಆ_Qೆ ಎಂಬುದು ಸ>ಷ@Tಾ_ Oೋರುತ,Qೆ. ಇದು cPಸ,ನು ತನn ಜನYೊಂJkೆ 
ಇರುವಂಥ ಆB�ಕ ಸ�ಳTಾ_ರುತ,Qೆ. ಈ ದಶEನದ NಾPಮುಖ&Tಾದ ಅಂಶವG “�ಾTಾಗ” 

ಅಥTಾ “ಎ34” ಎಂಬುದರ34 ಇಲ4, ಆದYೆ “ಏನು” ಎಂಬುದರ34¯ೕ ಇರುತ,Qೆ: 144,000 
ಮಂJಯು ಜಯ�ಾ3ಗ�ಾ_ದxರು. ಪiOಾPತ�ನು Uೕbಾನನ Tಾಚಕ;kೆ lೕkೆ 
bೇಳMB,Qಾx7ೆ: “ಮೃಗJಂದ bೆದ;+ೆkೊಳkಾಗJ;. �ೕವG ನಂ®ಗಸ,Yಾ_ದxYೆ, 

ಜಯ�ಾ3ಗ�ಾಗುi;.” Qೇವರ ಜನರು ಈ ಮbಾ ಸತ&+ೆ� ತಮ� ಕಣುÅಗಳನುn 
ಎಂQಾದರೂ ಮುV�+ೊಳMtವYೋ? ಬಹುಶಃ bಾ_ರಬಹುQಾ_Qೆ. +ೆ�ಸ,;kೆ ಇಂಥಹ 
ಮbಾ� Tಾಕ&{ಾಗಗಳನುn ¸ಾDಸುವದು ಅಗತ&iರುತ,Qೆ (7ೋy; 1 +ೊ;ಂಥ 15:54;  

1 Uೕbಾನ 5:4): 

¯bೋTಾ, ಮlಮಪPOಾಪ Tೈಭವ ಪYಾಕPಮಪP{ಾವಗಳM �ನnವG ... 

ಮbೋನnತ7ಾ_ ಸವEವನೂn ಆಳMವವ7ಾ_ರುB,ೕ (1 ಪ²ವE+ಾಲವೃOಾ,ಂತ 29:11). 
 
... ಜಯವG ¯bೋವ�ಂದ^ೇ (¸ಾ7ೋc, 21:31). 
 
... Qೇವರು ನಮ� ಕತE7ಾದ ¯ೕಸು cPಸ,ನ ಮೂಲಕ ನಮkೆ ಜಯವನುn +ೊ?@Qಾx7ೆ; 

ಆತ�kೆ mೊ,ೕತP (1 +ೊ;ಂಥ 15:57). 

ವಚನ 2. 144,000 ಮಂJಯು VೕUೕ� ಪವEತದ sೕ^ೆ �ಂBರುವ Tೇ�  ೆಏನು 

}ಾಡುB,ದxರು? OಾವG ಅನುಭi� ಬಂದ OೊಂದYೆಗಳನುn 7ೆನD�+ೊಳMtB,ದxYೋ? 
�ಾರು ಅB bೆಚು� vಾ$ೆಯನುn ಅನುಭi�QಾxYೆಂದು Nೈ£ೕ? ನy�ದxYೋ? ಇಲ4, 
ಅವರು ಜಯದ _ೕOೆಯನುn bಾಡುವವYಾ_ +ೊಂ«ಾಡುB,ದxರು. Uೕbಾನನು lೕkೆ 

ಬYೆದನು, ಇದಲJ>ೆ ಪರFೋಕದ ಕ�ೆ]ಂದ ಜಲಪdnಾಹದ ´ೂೕಷದಂoೆಯೂ >ೊಡ£ 
ಗುಡುmನ ಶಬZದಂoೆಯೂ ಇದZ ಶಬZವನುV Oೇw>ೆನು. Rಾನು Oೇwದ ಆ ಶಬZವ: jೕ�ೆಗಳನುV 
ನುY)Oೊಂಡು Kಾಡುp/ರುವ jೕ�ೆbಾರರ ಶಬZದಂpತು/.  

Uೕbಾನನು ಒಂದು ಬಲTಾದ kಾನ sೕಳವನುn +ೇu�+ೊಂಡನು. ಶಬZ ಎಂಬ 
ಪದವG ಏಕವಚನದ34ರುತ,Qೆ; ಆದYೆ 37ೇ ವಚನದ34 Tಾಕ&{ಾಗವG “ಅವರು” ಎಂದು 
bೇಳMತ,Qೆ. ಆ “ಶಬx”ವG ಒಂದು kಾನ sೕಳQಾx_ರುವದು ಸ>ಷ@Tಾ_ರುತ,Qೆ. 

mಾಂದ|EಕTಾ_, “ಶಬx” ಎಂಬುದನುn ಅನುTಾJ�ರುವ _Pೕ§ ಪದTಾದ φωνή (phōnē) 
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ಎಂಬುದು “ಸದುx” ಎಂಬುದರ ÃಾBi°ಷ@ ಪದTಾ_Qೆ. “ದೂರTಾZ” ಮತು, “ಧò�ವಧEಕ” 
ಎಂಬುಗಳ34 _Pೕ§ ಪದವG ಗುರುBಸಲಹETಾ_Qೆ. ಆ kಾನ sೕಳವG ಎ�ೊ@ಂದು 

ಬಲTಾ_O ,ೆಂದYೆ ಅದನುn ಜಲಪPTಾಹದ Üೂೕಷಗukೆ ಅಥTಾ ಗುಡು_ನ ಶಬxQೊಂJkೆ 
bೋ3+ೆ }ಾಡಬಹುQಾ_ತು, ಮತು, ಅದು ಎ�ೊ@ಂದು ಮಧುರTಾ_O ,ೆಂದYೆ ಅದನುn 
ನು;ತ iೕ�ಾTಾದಕರು ನುyಸುವ ಸುಮಧುರ ಸಂ_ೕತ+ೆ� bೋ3+ೆ }ಾಡಬಹುQಾ_ತು,. 

ಅ£ಸ,ಲನು �ಜTಾದ ಜಲಪPTಾಹ, ಗುಡುಗುಗಳನುn, ಅಥTಾ iೕ�ೆಯ 7ಾದವನುn 
+ೇu�+ೊಳt3ಲ4; ಇವGಗಳM +ೇವಲ ಆ ಅeೕಘTಾದ bಾಡುkಾ;+ೆಯನುn ಬZÅಸುವ 
ರೂಪಕಗಳM }ಾತPTೇ ಆ_ರುತ,Tೆ (5:8ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;). mಾiYಾರು 

bಾಡುkಾರ;ಂದ ರVಸಲ>ಟ@ kಾನ ವೃಂದಗಳ ಶc, bಾಗೂ mೌಂದಯEವನುn ಕಂಡು 
ಜನರು ಮೂಕi��ತYಾ_QಾxYೆ. 144,000 ಜನರು ಒಂQೇ ಸ�ರದ34 ಒ³ಾ@_ ಸು,B_ೕOೆ 
bಾಡುವದನುn �ೕವG ಊl�+ೊಳtಬ34Yೋ? 

ವಚನ 3. ಮbಾ kಾನ ವೃಂದವG )ಂKಾಸನ ... Rಾಲುs ¯ೕjಗಳ_ ... ಮತು/ �Xಯರು 
ಇವರ7ೊnಳkೊಂಡ NೆPೕ©ಕರ ಮುಂQೆ bಾಡುB,ತು,. 47ೇ ಅ$ಾ&ಯದ ಅಧ&ಯನದ34, 
l;ಯರು ಜಯ�ಾ3ಗ�ಾ_ರುವ +ೆ�ಸ,ರನುn ಪPB��ಸಬಹುQಾ_Qೆ ಎಂಬುದನುn 

ಸೂVಸ^ಾ_ತು, (4:10ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;). ಈ ವ&±ಾ&ನವG 147ೇ 
ಅ$ಾ&ಯದ34 ಒಂದು ;ೕBಯ ಸಮmೆ&ಯನುn ಮುಂJಡುತ,Qೆ �ಾ+ೆಂದYೆ 144,000 
ಜನರು ಸಹ ಜಯ�ಾ3ಗ�ಾ_ರುವ +ೆ�ಸ,ರನುn ಪPB��ಸುOಾ,Yೆಂದು ಸೂVಸ^ಾಗುತ,Qೆ 

(ವ. 1ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;). 7ಾವG ಈ ದೃ�@+ೋನವನುn ಪ;ಗZಸvೇಕು: 
“24 l;ಯರು ಸ{ೆಯನುn ಪPB��ಸಬಲ4ವYಾ_ದುx ಅQೇ Tೇ�ೆಯ34 ಸ{ೆ�ಾ_ರುವ 
144,000 ಮಂJRಂದ bಾಡನುn +ೇu�+ೊಳtಲು mಾಧ&Îೕ? ಖಂyತTಾ_ಯೂ 

mಾಧ&iQೆ. ಪPBUಂದು ಅಂ+ೆಗೂ ಅದರQ xೇ ಆದ ಅಂಶiರುತ,Qೆ. ಸ{ೆಯು � ೕ ಮತು, 
ಪಟ@ಣ ಎರಡೂ ಆ_ರಬಲ4Qೋ? bೆಂಡB ಮತು, ‘�°�OಾಥETಾ_ರುವ’ ಹುಡು_ ಎರಡೂ 
ಆ_ರಬಲ4Qೋ?”4 127ೇ ಅ$ಾ&ಯವನುn ಅಧ&ಯನ }ಾyದ Tೇ� ,ೆ ಅ$ಾ&ಯದ 

ಅಂತ&ದ34, ಸ{ೆಯು � ೕ ಮತು, ಆ+ೆಯ ಸಂOಾನ ಇಬr;ಂದಲೂ 
ಪPB��ಸಲ>?@O ,ೆಂಬುದನುn ಗಮ�ಸ^ಾRತು. ಆದದ;ಂದ, l;ಯರು ಮತು, 144,000 
ಮಂJ, McGuigganನು ಅ|NಾPಯ ಪಟ@ ಪP+ಾರ, ಒಂQೇ ಸಂಗBಯನುn 7ೋಡುವ 

ಎರಡು vೇYೆ vೇYೆ ;ೕBಗ�ಾ_ರುತ,ವ�ೆ@ೕ. 
37ೇ ವಚನದ34, Tಾಚಕನು 47ೇ ಅ$ಾ&ಯದ �ಂbಾಸನದ +ೋ�ೆkೆ lಂJರು_ 

ಬಂJರುOಾ,7ೆ ಮತು, ಮOೊ,ಂQಾವBE ಆತನು ತಂQೆಯ ಸ�n�ಯ34ರುOಾ,7ೆ. 

ಕYಾರುTಾ+ಾ�_ ಪವEತದ ದಶEನ bಾಗೂ �ಂbಾಸನದ ದಶEನ bೇkೆ ಒಂQಾ_ 
ಕೂy+ೊಳMtತ,Tೆಂಬುದು bೇಳಲ>?@ಲ4. ಬಹುಶಃ VೕUೕ� ಪವEತTೆಂದYೆ Qೇವರ 
�ಂbಾಸನiರುವ ಪರ^ೋಕದ ಬk ªೆ bೇಳMವ ಇ7ೊnಂದು ;ೕB�ಾ_ರಬಹುದ�ೆ@. bೇಗೂ, 

+ೆಲವರು ಪವEತದ34ರುವ 144,000 ಮಂJಯು �ಂbಾಸನದ ಕ«ೆkೆ ಕ� ÅೆB, 
7ೋಡುB,ರುವಂOೆ ಕ3>�+ೊಳMtOಾ,Yೆ. 

bಾಡಲ>ಡುB,ರುವ kಾನವನುn Kೊಸ Kಾಡು ಎಂದು ಕYೆಯ^ಾ_Qೆ. +ೆಲವರು ಆ 

“ಶಬx”ವG QೇವದೂತರQಾx_O ,ೆಂದು ಮತು, ಅವರು 144,000 ಮಂJkೆ bೊಸ bಾಡನುn 
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ಕ3�+ೊಟ@ರು ಎಂದು UೕVಸುOಾ,Yೆ. ಈ ವಚನದ ಅB ಸರಳTಾದ bಾಗೂ ಅತ&ಂಥ 
mಾ�{ಾiಕTಾದ ಅಥE�ರೂಪ�ೆ¯ಂದYೆ ಆ ಪರ^ೋಕದ kಾನವೃಂದವG 144,000 

ಮಂJ¯ೕ ಆ_ದxರು ಎಂಬುQೆ. ಜಯವನುn Tೈಯc,ಕTಾ_ ಅನುಭವ }ಾyದವರು ಅವYೇ 
ಆ_ದxರು. “bೊಸ bಾಡು” ಎಂಬ ಪದವG ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬy+ೆಯ34 ಅ7ೇಕ mಾ; ಕತE�kೆ 
bಾಡುವ ಸು,Bಯನುn ಸೂVಸುವದ+ೆ� ಬಳಸಲ>ಡುB,ತು, (cೕತE7ೆ 33:3; 96:1; 149:1), 

ಮತು, i�ೇಷTಾ_ ieೕಚ7ೆ bಾಗೂ ಜಯ +ೊಟ@ದx+ಾ�_ }ಾಡುವ ಸು,B _ೕOೆಯನುn 
ಸೂVಸಲು ಬಳಸಲ>ಡುB,ತು, (cೕತE7ೆ 40:1-3; 144:9-11). ಉQಾಹರ�ೆkೆ, Qಾiೕದನು 
cೕತE7ೆ 98:1ರ34 lೕkೆ ಬYೆದನು, “¯bೋವ�kೆ bೊಸ cೕತE7ೆಯನುn bಾy;; ಆತನು 

ಅದು¨ತಕೃತ&ಗಳನುn ನy�Qಾx7ೆ. ಆತನ ಬಲkೈಯೂ ಪ;ಶುದjvಾಹುವ² ಜಯವನುn 
ಉಂಟು}ಾyTೆ ...” ಪPBUಂದು bಾಡು “bೊಸ”Qಾ_ತು, �ಾ+ೆಂದYೆ ಪPBUಂದು 
ಜಯವG i°ಷ@Tಾ_ತು,. 

57ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34, 7ಾಲು� »ೕiಗಳM ಮತು, ಇಪ>ತು,7ಾಲು� l;ಯರು ಯÙದ 
ಕು;�ಾQಾತ�kೆ ಒಂದು “bೊಸ bಾಡನುn” bಾyದರು, ಆ bಾyನ34 ಈ ಪದಗuದxವG:  
“... �ೕನು ಯ¸ಾDEತ7ಾ_ �ನn ರಕ,Jಂದ ಸಕಲ ಕುಲ {ಾ�ೆ ಪPÃೆ ಜ7ಾಂಗಗಳವ;ಂದ 

ಮನುಷ&ರನುn Qೇವ;kಾ_ +ೊಂಡು+ೊಂy; ಅವರನುn ನಮ� Qೇವ;kೋಸ�ರ 
Yಾಜ&ವ7ಾn_ಯೂ �ಾಜಕರ7ಾn_ಯೂ }ಾyJ ...” (5:9, 10; 5:9, 10ರ sೕ3ನ 
Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;). 144,000 ಮಂJRಂದ bಾಡಲ>ಟ@ “bೊಸ bಾಡು” ಅQೇ 

iಷಯವನುn ಒಳkೊಂyO ,ೆಂಬುದರ34 ಸಂಶಯTೇ ಇಲ4. ಅವರು “ಯÙದ ಕು;�ಾQಾತನ 
ರಕ,ದ” ಮೂಲಕTಾ_ ಜಯ bೊಂJದxರು (12:11). “bೊಸ bಾಡು” ಕು;ತ ಮOೊ,ಂದು 
ಸುuವGkಾ_, ಮುಂJನ ಅ$ಾ&ಯದ34 ಬರುವ ಜಯದ _ೕOೆಯನುn 7ೋy; (15:2-4). 

Tಾಚಕ�kೆ 147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ bೊಸ bಾyನ34ರುವ �ಖರTಾದ }ಾತುಗಳನುn 
Buಸ^ಾ_ರುವJಲ4, ಆದYೆ ಆತ�kೆ ಇದನುn bೇಳ^ಾ_ರುತ,Qೆ, ಏ7ೆಂದYೆ ಆ ಲMದ 
Rಾಲ ತು/ Rಾಲುs �ಾjರ ಜನSೇ Kೊರತು yೇSೆ lಾರೂ ಆ KಾಡನುV ಕIಯFಾರರು. 

ಜಯವನುn ಅನುಭiಸುವವರನುn bೊರತು ಪy� vೇYೆ �ಾರೂ ಆ bಾಡನುn 
ಕIಯFಾರರು. Daniel Russellನು bೇuದ bಾkೆ, “ವ&ಕ,ಪyಸುವದ+ೆ� ಮುನn ಅನುಭವ 
}ಾyರvೇಕು.”5 Myer Pearlmanನು ಈ Uೕಚ7ೆಯನುn iಸ,;� bೇಳMOಾ,7ೆ, “7ಾವG 

ಸತ&ವನುn �ಜTಾ_ಯೂ ವ&ಕ,ಪyಸುವದ+ೆ� ಮುನn ಅದನುn ಅನುಭವ }ಾyರvೇಕು.”6 
(2:17ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;.) 

144,000 ಮಂJ ಭೂFೋಕ>ೊಳmಂದ OೊಂಡುOೊಳhಲ�ಟ=ವYಾ_ದxರು. 

“ಭೂ^ೋಕQೊಳ_ಂದ” ಎಂಬುದು ಅವರು ಇನುn sೕ^ೆ ಭೂ�ಯ sೕ3ರ3ಲ4 ಎಂದು 
ಸೂVಸುB,ರಬಹುQಾ_Qೆ, ಅಥTಾ ಅವರು ^ೋಕJಂದ ಪPOೆ&ೕcಸಲ>?@QಾxYೆಂದ�ೆ@ ಅದರ 
ಅಥETಾ_ರಬಲ4ದು (Uೕbಾನ 17:16). ಎರಡರ34 �ಾವ ;ೕBRದxರೂ ಸ;¯ೕ, 

“+ೊಂಡು+ೊಳMtವದ+ೆ� +ೊಟ@ ಕPಯ” ¯ೕಸುiನ ರಕ,Tೇ ಆ_ತು, (1 NೇತP 1:18, 19). ಆತನ 
ರಕ,ದ ಮೂಲಕTಾ_, ಅವರು ಮbಾ ಸಂಕಟ+ಾಲವನುn ಅನುಭi� ಬದುಕುuದು 
ಬಂJದxರು. ಅವರು ಯÙದ ಕು;�ಾQಾತನ ಸಂಗಡ ಜಯ�ಾ3ಗ�ಾ_ �ಂತರು. ಅವ;kೆ 

ಜಯ ಎಂದYೆ ಏ7ೆಂಬುದು kೊB,ತು,. vೇYೆ �ಾ;ಗೂ ಅದು BuJರ3ಲ4. ಆದx;ಂದ vೇYೆ 
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�ಾರೂ ಅವರ “bೊಸ bಾಡ”ನುn ಕ3ಯ^ಾರದವYಾ_ದxರು.  
ವಚನ 4. ಒಂದು ವೃB,ಪರ kಾನವೃಂದ34, ಸಂ_ೕತ ¸ಾನವGಳt ಮತು, ಒಂದು ಮಟ@ದ 

ಸಂ_ೕತದ ಪPB{ೆRರುವ bಾಡುkಾರರನುn }ಾತPTೇ ಆ¯� }ಾಡ^ಾಗುತ,Qೆ. bೇಗೂ, 
ಈ ಅ$ಾ&ಯದ34ರುವ ಅತ&ಂಥ ಅeೕಘTಾದ kಾನವೃಂದದ iಷಯದ34, ಅ34 ಪP�ೆnಯು 
“�ೕನು bಾಡಬ^ 4ೆÎೕ?” ಎಂQಾಗ3 ಅಥTಾ “�ೕವG ಎಷು@ ಅ�ಕೃತ ಸಂ_ೕತ ತರvೇB 

bೊಂJರುi?” ಎಂQಾ_ ಆ_ರ3ಲ4, ಆದYೆ “�ೕನು �ಾವ ;ೕBಯ ವ&c,�ಾ_ರುi?” 
ಎಂಬುQೇ ಆ_ತು,. Uೕbಾನನು lೕkೆ ಬYೆದನು,  

)*ೕ ಸಹnಾಸ�ಂದ ಮIನSಾಗದವರು ಇವSೇ; ಇವರು ಕRೆ$ಯರಂoೆ eಷsಳಂಕರು. 

ಯ�ದ ಕುXlಾ>ಾತನು ಎIJ Kೋದರೂ ಇವರು ಆತನ �ಂ>ೆ Kೋಗುವರು. ಇವರು 

ಮನುಷ$Sೊಳmಂದ ಸ iೕಯ ಜನSಾm OೊಂಡುOೊಳhಲ�ಟು= >ೇವXಗೂ ಯ�ದ 

ಕುXlಾ>ಾತeಗೂ ಪdಥಮಫಲದಂoಾದರು.  

Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರರು 144,000ನುn ಒಂದು ಅ©ರಶಃ ಸಂ±ೆ&ಯ7ಾn_ }ಾಡುವದ+ೆ� 
ಪPಯBn�ರುOಾ,Yೆ (7:4ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;). ಉQಾಹರ�ೆkೆ, +ೆಲವರು 
144,000 ಮಂJ ಆB�ಕ ಗಣ&ರು, ಮತು, ಅವರು }ಾತPTೇ ಪರ^ೋಕ+ೆ� bೋಗುವರು 

ಎಂದು bೇಳMOಾ,Yೆ. i�ಾ��ಗ�¡ೆಳkೆ �ಕ�ವರು, ಅವರು bೇಳMವ ಪP+ಾರ, 
ನiೕಕ;ಸಲ>?@ರುವ ಭೂ�ಯ34¯ೕ ತೃD, ಪ?@+ೊಳtvೇಕು. ಅವರು ಈ “144,000”ನುn 
ಅ©ರಶಃ ಎಂQೆನುnವQಾದYೆ, ��ರOೆಯನುn +ಾNಾy+ೊಳMtವದ+ೆ�, ಅವರು �ಕ� 

mಾಂ+ೇBಕOೆಯ7ೆn^ಾ4 ಅ©ರಶಃ ಎಂದು ಅಂ_ೕಕ;�+ೊಳtvೇಕು. 77ೇ ಅ$ಾ&ಯದ 
ಪP+ಾರ, 144,000 ಮಂJಯ34 ಎಲ4ರೂ ¯ಹೂದ&ರು, ಮತು, 147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ 
ಪP+ಾರTಾ_, 144,000 ಮಂJ¯^ಾ4 ^ೈಂ_ಕ ಸಂಬಂಧವ�nಟು@+ೊಳtದ 

ಪGರುಷYಾ_QಾxYೆ: 144,000 ¯ಹೂJ ಪGರುಷ ಕ7ೆnಯರು! ಆ ಅಹEkೊuಸುವ ಪದಗಳM 
bೆಚು� ಕys ಎಲ4ರನೂn - ಈ ಸಂ±ೆ&ಯು ಅ©ರಶಃ ಎಂದು ಪPBNಾJಸುವ ಗುಂಪGಗಳ 
7ಾಯಕರೂ mೇ;ದಂOೆ - bೊರbಾಕುತ,Tೆ. 

4 ಮತು, 5 ವಚನಗಳ ಉQ xೇಶವG ಸೂಪರ-Qೇವಜನರನುn ಬZÅಸುವQಾ_ರುವJಲ4. 
ಬದ^ಾ_, ಮೃಗದ sೕ^ೆ ಜಯವನುn ಗuಸvೇ+ಾದYೆ ಪPBUಬr +ೆ�ಸ,�kೆ ಅಗತ&iರುವ 
ಗುಣಸ�{ಾವಗಳ ಕು;ತು ಸಂÄಪ, iವರ�ೆ �ೕಡುವQೇ ಆ_ರುತ,Qೆ. 

eದಲು ಅಗತ&iರುವ ಗುಣTೆಂದYೆ ನಂ®ಗ�,+ೆ. eದಲ ಗುಣವG ಈ }ಾತುಗಳ34 
ವ&ಕ,ಪyಸಲ>?@Qೆ: )*ೕ ಸಹnಾಸ�ಂದ ಮIನSಾಗದವರು ಇವSೇ; ಇವರು ಕRೆ$ಯರಂoೆ 
eಷsಳಂಕರು. ಮೂಲ _Pೕ§ Tಾಕ&ದ34 ಈ Tಾಕ&ದ ಒಂದು {ಾಗವG παρθένοι γάρ εἰσιν 
(parthenoi gar eisin) ಎಂJರುತ,Qೆ, ಅ©ರಶಃ “�ಾ+ೆಂದYೆ ಅವರು ಕ7ೆ&ಯರು” (KJV).  

ಹಲTಾರು Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರರು TಾJಸುವQೇ7ೆಂದYೆ Uೕbಾನನು ಅiTಾlತರನುn 
iTಾlತ;_ಂತ bೆಚು� ಭc,ವಂತYೆಂದು ಪ;ಗZ�+ೊಂyದxನು ಎಂಬುQೆ. ಇವರ34 ಎಲ4ರೂ 

+ಾ&¹ೋ3§ Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರYಾ_ರುವJಲ4; ಅವರ34 +ೆಲವರು £P³ೆmೆ@ಂå 
Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರ;QಾxYೆ. +ೆಲÎಬr “3ಬರ¼” £P³ೆmೆ@ಂå Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರರು ಅಂಥ 
�ಲುವG bೊಂJರುವದ+ೆ� Uೕbಾನನು OಾcEಕOೆRಲ4ವ7ಾ_ದxನು ಎಂದು 
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UೕVಸುOಾ,Yೆ, ಆದYೆ ಆತನು ಈ Tಾಕ&{ಾಗದ34 ಮದುTೆ�ಾಗQೆ ಇರುವದು 
ಅಗತ&Tೆಂಬುದನುn ಕು;ತು ಕ3ಸುB,Qಾx7ೆಂದು TಾJಸುOಾ,Yೆ. ಅiTಾlತ ��Bಯು 

iTಾlತc�ಂತ ಉನnತTಾದQ xೆಂಬ ನಂ®+ೆಯು ಸ{ೆಯ ಇBbಾಸQೊಳkೆ ಅನಂತರದ34 
ಅ|ವೃJjkೊuಸ^ಾದ �ಲುವG ಆ_ರುತ,Qೆ; ಆJ ಸ{ೆಯ34 ಇಂತಹ ನಂ®+ೆಯು ಇರ3ಲ4. 
ಸುಳMt �QಾjಂತವG ಎQ xೇಳMವQೆಂಬುQಾ_ Nೌಲನು ಮುಂBu�ದxನು (1 Be¹ೆ 4:3). ಈ 

Qೋಷಪ²;ತ �ಲುವG ಮಠಗಳM bಾಗೂ +ಾ7ೆ�ಂå.ಗಳM mಾ�Dಸಲ>ಡುವದರ34 
ಫ3ತkೊಂyತು,. 

vೈಬ3ನ ಆರಂಭJಂದ ಅಂತ&ದ ವYೆಗೂ, Qಾಂಪತ&ವG ಪ;ಶುದj bಾಗೂ 

ಆ°ೕTಾEದ ಎಂಬುQಾ_ ಪ;ಗZಸಲ>?@ರುತ,Qೆ. ಆQಾಮನು ಅiTಾlತ ��Bಯ34ರುವ 
Tೇ� ,ೆ Qೇವರು lೕಗಂದು+ೊಂಡನು, “ಮನುಷ&ನು ಒಂ?ಗ7ಾ_ರುವದು ಒ� tೇದಲ4; 
ಅವ�kೆ ಸ;®ೕಳMವ ಸಹ+ಾ;ಯನುn ಉಂಟು}ಾಡುTೆನು” (ಆJ+ಾಂಡ 2:18). Nೌಲನು 

¯ೕಸುi7ೊಂJkೆ ಸ{ೆ_ರುವ ಸಂಬಂಧವನುn ಗಂಡ�ರುವ ಮದಲ_B,kೆ bೋ3+ೆ 
}ಾyದನು (ಎ�ೆಸ 5:22-33). ಸ{ೆಯ ಪPಥಮ 7ಾಯಕYಾದ ಅ£ಸ,ಲರು 
ಮದುTೆ�ಾ_ದxರು (}ಾಕE 1:30; 1 +ೊ;ಂಥ 9:5). ಅಷು@}ಾತPವಲ4Qೆ, ಕತEನ ಸ{ೆಯ 

l;ಯರು (sೕ3�·ಾರಕರು) iTಾlತ ಪGರುಷYಾ_vೇಕು (1 Be¹ೆ 3:2; Bೕತ�kೆ 1:6). 
ಇ®Pಯ;kೆ ಪBP+ೆಯ ^ೇಖಕನು lೕkೆ bೇuದನು, “ಗಂಡbೆಂಡರ ಸಂಬಂಧವG 
�ಷ�ಳಂಕTಾ_ರvೇಕು” (ಇ®Pಯ 13:4). 

Nೌಲನು ಒs� lೕkೆ ಬYೆದದುx �ಜTೇ, “ಈ_ನ ಕಷ@+ಾಲದ �iುತ, ಜನರು ಇದx 
bಾkೇ ಇರುವದು ಒ� tೇQೆಂದು {ಾiಸುO ,ೇ7ೆ” (1 +ೊ;ಂಥ 7:26) - ಅಂದYೆ, 
ಅiTಾlತTಾ_ರುವದು (7ೋy; 1 +ೊ;ಂಥ 7:1). bೇಗೂ, ಈ ಬುJjTಾದವG ಒಂದು 

i°ಷ@Tಾದ ಪ;��Bkೋಸ�ರ +ೊಟ@ ಸಲbೆ�ಾ_ತು, ಮತು, iTಾಹವನುn ಒ³ಾ@Yೆ�ಾ_ 
ಖಂyಸುi+ೆ ಆ_ರುವJಲ4. ಅಂBಮ i� 4ೇಷ�ೆಯ34, ಅiTಾlತ ��Bಯು iTಾlತ 
��B_ಂತ bೆಚು� ಪ;ಶುದjTೇನೂ ಅಲ4, ಆದYೆ iTಾlತ ��B ಸಹ ಅiTಾlತ ��B_ಂತ 

bೆಚು� ಪ;ಶುದjವ² ಅಲ4. iTಾಹTಾಗQೆ ಇರುವವರು ಕತE�kಾ_ i°ಷ@Tಾದ 
mೇTೆಯನುn ಒದ_ಸಬಲ4ರು (7ೋy; ಮOಾ,ಯ 19:10-12). 

ಸ�nTೇಶಕ�ನುಗುಣTಾ_ ಅಥE}ಾy+ೊಳMtವQಾದYೆ, 14:4ರ ಆರಂ|ಕ }ಾತುಗಳM 

NಾPಥ�ಕTಾ_ ಆB�ಕ ಪiತPOೆಯನುn ಸೂVಸುತ,Tೆ. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬy+ೆಯ +ಾಲದ34, 
ಇmಾP¯ೕಲವG Qೇವರ ಮದಲ_B, ಎಂದು ಕYೆಯಲ>?@ರುತ,Qೆ (12:2ರ sೕ3ನ 
Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;), ಆ+ೆಯ ಕ«ೆRಂQಾದ ಅಪನಂ®ಗ�,+ೆಯನುn ವ&|·ಾರ ಎಂದು 

ಕYೆಯ^ಾ_ರುತ,Qೆ (7ೋy; ¯Yೆ�ೕಯ 3:6; bೋ�ೇಯ 4:12). bೊಸ 
ಒಡಂಬy+ೆUಳkೆ ಸ{ೆಯ iಷಯದ34 ಅQೇ mಾದೃಶ&ವನುn ಬಳಸ^ಾ_ರುತ,Qೆ. Nೌಲನು 
ಸ{ೆಯ ಸದಸ&;kೆ lೕkೆ bೇuದನು, “�ಾಕಂದYೆ Qೇವರ34ರುವಂಥ VಂOೆRಂದ^ೇ 

7ಾನು �ಮ� iಷಯದ34 VಂBಸುO ,ೇ7ೆ. �ಮ�ನುn cPಸ,7ೆಂಬ ಒಬr7ೇ ಪGರುಷ�kೆ ಶುದj 
ಕ7ೆ&ಯಂOೆ ಒD>ಸvೇ+ೆಂದು �ಮ�ನುn ಆತ�kೆ �ಶ�ಯ}ಾyQೆನ^ಾ4” (2 +ೊ;ಂಥ 11:2; 
7ೋy; Yೋ}ಾ 7:2). �ಾ+ೋಬನು ಅಪನಂ®ಗಸ,Yಾದ +ೆ�ಸ,ರನುn “ವ&|·ಾ;ಗಳM” 

ಎಂದು ಕYೆದನು (�ಾ+ೋಬ 4:4). 147ೇ ಅ$ಾ&ಯQೊಳkೆ ಅನಂತರದ34, mೈOಾನನ 
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ಕುಂತPಗukೆ ಮರುಳMkೊಳMtವದನುn “Ãಾರತ�” ಎಂದು ಕYೆಯ^ಾ_Qೆ (ವ. 8). _Pೕ§ 
Tಾಕ&ದ34 ಈ ಪದವG πορνεία (porneia) ಎಂQಾ_ದುx, “^ೈಂ_ಕ ಅ7ೈBಕOೆ”kೆ 

ಬಳಸುವ ಪದTಾ_Qೆ. ಪPಕಟ7ೆ ಪGಸ,ಕದ34ರುವ ಇತರ Tಾಕ&{ಾಗಗಳM 
iಗPbಾYಾಧ7ೆಯನುn Ãಾರತ�TೆಂಬುQಾ_ ಸೂVಸಲ>?@Qೆ (7ೋy; 17:2, 4; 18:3, 9; 
19:2).  

+ೆಲವG ^ೇಖಕರು 47ೇ ವಚನದ34 ಏ+ೆ VತPಣವG ತಮ�ನುn �ಷ�ಳಂಕರ7ಾn_ 
+ಾNಾy+ೊಂಡು ಪGರುಷರQಾx_Qೆ, mಾ}ಾನ&Tಾ_ ಸ{ೆಯು, cPಸ,ನ ಮದಲ_B, (ಎNೆಸ 
5:22-33) ಮತು, ಗ|EZ�ಾ_ರುವ � ೕ (ಪPಕಟ7ೆ 12:1-17) ಎಂಬಂತಹ � ೕ3ಂಗ 

ಪದಗuಂದ ಬZÅಸಲ>?@Qೆಯಲ4Tೇ ಎಂದು ಚcತkೊಳMtOಾ,Yೆ. 14:1-5 ವಚನಗಳM ಕತEನ 
mೈನ&ದ ಕು;ತ VತPಣವನುn �ೕಡುತ,Qೆಂಬ ಮನವ;+ೆಯುಳtವರು ಗಮನ+ೆ� 
ತರುTೇ7ೆಂದYೆ, ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬy+ೆಯ34, mೈ�ಕರು ಯುದj+ೆ� ಮುಂ·ೆ ^ೈಂ_ಕ 

ಚಟುವ?+ೆಗuಂದ ದೂರiಟು@+ೊಳtvೇ+ಾ_ತು, (7ೋy; ಧeೕEಪQೇಶ+ಾಂಡ 23:9, 
10). ಇ34 ಬಳಸ^ಾ_ರುವ VತPಣದ lನn^ೆಯು ಅQೇ ಆ_ರುತ,Qೆಂದು ಇವರು ನಂಬುOಾ,Yೆ. 
bೇಗೂ, ಪGರುಷ VತPಣc�ರುವ ಸ�nTೇ�ಾತ�ಕ ಉQ xೇಶವG 87ೇ ವಚನದ34 �ಕು�ತ,Qೆ, 

ಅದು ಮbಾ vಾvೆ3ನ ಕು;ತು ಸೂVಸುತ,Qೆ. 177ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34 vಾvೆಲನುn ಒಬr 
Ãಾರ� ೕ�ಾ_, ಒಬr � ೕ ವ&|·ಾ;�ಾ_ VBPಸ^ಾ_Qೆ - ಮತು, »ೕವನದ34 
Ãಾರ� ೕಯ ಉQ xೇಶವG ಪGರುಷರನುn eೕಹJಂದ ಆಕ�EಸುವQೇ ಆ_ರುತ,Qೆ. ಪPಕಟ7ೆ 

14:47ೇ ವಚನವG 144,000 ಮಂJಯು Ãಾರ� ೕಯ ಕYೆಯನುn �ಲE©Ô }ಾyದxರು 
ಎಂಬುದನುn ಒB, bೇಳMತ,Qೆ. ಸರಳTಾದ }ಾತುಗಳ34, ಅವರು +ೈಸರನ iಗPಹದ 
ಮುಂQೆ ತಮ� eಣ+ಾಲೂ;ರ3ಲ4. ಅವರು ತಮ� ಕತE�kೆ ��ಾßವಂತYಾ_ 

ಉuJದxರು.  
47ೇ ವಚನದ ಆರಂ|ಕ }ಾತುಗಳM NಾPಥ�ಕTಾ_ ಆB�ಕ ಪiತPOೆಯನುn 

ಸೂVಸುತ,Tೆಂದು ಈ ಮುಂ·ೆ bೇಳ^ಾ_ರುತ,Qೆ. ಅನ&ಧ�Eಯ ಆYಾಧ7ೆkೆ 

ಸಂಬಂ��ದಂOೆ ಇರುವ Ãಾರತ�ವನುn ಪ;ಗಣ7ೆkೆ Oೆkೆದು+ೊಳMtವQಾದYೆ, ಒಬr +ೆ�ಸ,ನು 
ಚಕPವBEಯ ಆYಾಧ7ೆಯನುn ಆಚರ�ೆ }ಾಡುವ ಮೂಲಕ ಆB�ಕ ವ&|·ಾರ 
}ಾyದವ7ಾ_ದxನು, ಅಲ4Qೆ ಆತನು ಬಹುಶಃ �ಾ;ೕ;ಕ bಾದರವನುn ಸಹ 

}ಾyರಬಹುJತು, (7ೋy; 2:14). 47ೇ ವಚನವG ಸೂVಸುವQೇ7ೆಂದYೆ ಜಯವನುn 
ಗu�ದವರು ಕತE�kೆ ಪPBUಂದು iಧದ34 ನಂ®ಗಸ,Yಾ_ದxರು. ಇವರು }ಾತPTೇ 
ಅಂದYೆ “�ಮEಲ Vತ,ರು ... Qೇವರನುn 7ೋಡುವರು” (ಮOಾ,ಯ 5:8). 

ಅಗತ&iರುವ ಎರಡ7ೆಯ ಗುಣವG ಒಬr lಂvಾಲಕ7ಾ_ರುವದು. 47ೇ ವಚನದ 
eದಲ {ಾಗವG ಜಯವನುn ಗuಸುವದ+ೆ� ಒಂದು ನ+ಾYಾತ�ಕ ಅಹEOೆಯನುn +ೊ?@ತು: 
144,000 ಮಂJ +ೆಲÎಂದು ಅ{ಾ&ಸಗuಂದ ದೂರiಟು@+ೊಂyದxರು. ವಚನದ ಮುಂJನ 

ಪ;· ÈೇದವG ಸ+ಾYಾತ�ಕ ಅಹEOೆಯನುn ಒದ_ಸುತ,Qೆ: ಯ�ದ ಕುXlಾ>ಾತನು ಎIJ 
Kೋದರೂ ಇವರು ಆತನ �ಂ>ೆ Kೋಗುವರು.  

ಪGYಾತನ ಎ�ೆಸದ34, ವ&|·ಾರ ಗೃಹÎಂದರ ಅವ�ೇಷಗಳM ಪಟ@ಣದ ಹೃದಯ 

{ಾಗದ34ರುತ,Tೆ. ಸು}ಾರು ನೂರು ಗಜಗಳಷು@ ದೂರದ34, ಒಬr ಉದ&ಮ°ೕಲ 
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Ãಾರ� ೕಯು ಅಮೃತ°ೕ^ೆಯ ರm ,ೆಯ34 ಆ+ೆಯ Tಾ&Nಾರದ ಸ�ಳ+ೆ� ನyಸುವಂOೆ Qಾ; 
Oೋರುವದ+ಾ�_ ಒಂದು bೆÃ Úೆಯ ಗುರುತನುn +ೆB,ದxಳM. ಆ bೆÃ Úೆಯ Ãಾyನ ಪಕ�ದ34, 

“ನನnನುn lಂvಾ3ಸು” ಎಂಬ }ಾತುಗಳM ಕ347ೊಳkೆ ಉuRಂದ +ೆತ,ಲ>?@ದxವG. 47ೇ 
ವಚನದ ಈ eದಲ7ೆಯ {ಾಗವG ಜಯ�ಾ3ಗಳM “ಮbಾ Ãಾರ� ೕಯ” lಂQೆ 
bೋ_ರ3ಲ4 ಎಂಬುದನುn ಒB, bೇಳMವQಾ_ತು, (17:1); ಈಗ Tಾಚಕ�kೆ ಅವರು 

¯ೕಸುವನುn lಂvಾ3�ದರು ಎಂದು Buಸ^ಾಗುತ,Qೆ.  
¯ೕಸು ಇದc�ಂತಲೂ bೆಚು� vೇy+ೆಯುಳt vೇYೊಂದು ಸTಾಲನುn ಎಂJಗೂ 

+ೊಡ3ಲ4: “ನನnನುn lಂvಾ3ಸು” (7ೋy; }ಾಕE 2:14; 10:21; ಲೂಕ 9:59; 

Uೕbಾನ 1:43; 21:19-22). ¯ೕಸುವನುn lಂvಾ3ಸುವದರ34 ಗತ+ಾಲQೊಂJ_ನ 
ಸಂಬಂಧವನುn ಕyದು+ೊಂಡು ಎಲ4ದರ34ಯೂ ಆತ�kೆ ಆದ&Oೆಯನುn +ೊಡುವದು 
mೇ;ತು,. ¯ೕಸು ಈಗಲೂ bೇಳMವQೇ7ೆಂದYೆ, “�ಾವ�kಾದರೂ ನನn lಂQೆ 

ಬರುವದ+ೆ� ಮನ�½ದxYೆ ಅವನು ತನnನುn �Yಾಕ;� ತನn °ಲುvೆಯನುn bೊತು,+ೊಂಡು 
ನನn lಂQೆ ಬರ3” (}ಾಕE 8:34; 7ೋy; }ಾಕE 8:35-37). 144,000 ಮಂJ 
¯ೕಸುiನ ಸTಾಲನುn ಅಂ_ೕಕ;�+ೊಂyದxರು ಮತು, ಆತನು bೋದ ಕ«ೆಯ^ 4ೆ^ಾ4 -

ಶPs bಾಗೂ ಮರಣದ ವYೆkೆ ಸಹ - ಆತನನುn lಂvಾ3�ದxರು. 
+ೆಲವರು ಆÑೇಪ�ೆ¯ತ,ಬಹುದು: “�ಶ�ಯTಾ_ಯೂ ಕತEನು ನ��ಂದ ಆ iಧTಾದ 

ಸಮಪE�ೆಯನುn ಎದುರು7ೋಡುವJಲ4.” ಅದು �ಜÎ? NೇತPನು ಅದ+ೆ� ತJ�ರುದjTಾ_ 

ಬYೆದನು: ಇದ+ಾ�_¯ೕ �ೕವG ಕYೆಯಲ>?@;; cPಸ,ನು ಸಹ �ಮkೋಸ�ರ 
vಾ$ೆಯನnನುಭi� �ೕವG ತನn bೆÃ Úೆಯ Ãಾyನ34 ನ«ೆಯvೇ+ೆಂದು }ಾದ;ಯನುn 
Oೋ;�bೋದನು” (1 NೇತP 2:21; ಒB, bೇuದುx ನನnದು).  

ಅಗತ&iರುವ ಮೂರ7ೆಯ ಗುಣವG ಆತನು ಕYೆಯುವ ಪP+ಾರ “ಪPಥಮ ಫಲಗಳM.” 
144,000 ಮಂJಯು ಕು;�ಾQಾತನನುn “ಮರ�ಾಂಧ+ಾರದ ಕZTೆಯ34” 
lಂvಾ3�ದxರು (cೕತE7ೆ 23:4), ಆದYೆ ಜಯ+ಾ�_ ಅವರು �ೆPೕಯಸ½ನುn 

Oೆkೆದು+ೊಳt3ಲ4. OಾವG ಮನುಷ$Sೊಳmಂದ ಸ iೕಯ ಜನSಾm OೊಂಡುOೊಳhಲ�ಟು= 
>ೇವXಗೂ ಯ�ದ ಕುXlಾ>ಾತeಗೂ ಪdಥಮಫಲದಂoಾದರು ಎಂಬುದನುn 
ಒD>+ೊಂಡವYಾ_ದxರು - ¯ೕಸುiನ ರಕ,Jಂದ +ೊಂಡು+ೊಳtಲ>ಟ@ವರು ಮತು, 

ieೕVಸಲ>ಟ@ವರು (ಅ£ಸ,ಲರ ಕೃತ&ಗಳM 20:28; 1 +ೊ;ಂಥ 6:19, 20; ಎ�ೆಸ 1:7;  
1 NೇತP 1:18, 19).  

“ಪPಥಮ ಫಲಗಳM” ಎಂಬುದು ಒಂದು ಅಸc,ಕರTಾದ }ಾOಾ_ರುತ,Qೆ, ಹ�ೆಯ 

ಒಡಂಬy+ೆಯನುn ಅಧ&ಯನ }ಾyರುವವ;kೆ ಒಂದು i�ೇಷ ಅಥEವನುn bೊಂJರುವ 
ಪದTಾ_Qೆ. ಮೂಲತಃ, ಈ ಪದಗುಚÈವG Qೇವ;kೆ ಯÙ}ಾಡುವದ+ಾ�_ ತರಲ>ಡುB,ದx 
ಸು_ªಯ ಪPಥಮ ಫಲವನುn ಸೂVಸುB,ತು,. ಈ +ಾZ+ೆಯ ಕು;ತ eದಲ ಸ>ಷ@Tಾದ 

ಉ^ 4ೇಖವG ieೕಚನ+ಾಂಡ 23:19: “�ಮ� vೆ�ೆಯ ಪPಥಮಫಲದ34 ಉತÍಷ@Tಾದದxನುn 
�ಮ� QೇವYಾದ ¯bೋವನ ಮಂJರ+ೆ� ತರvೇಕು.” bೇಗೂ, +ಾಲವG ಗB�ದ bಾkೆ, 
ಈ ಪದವG ಸು_ªಯ34 ಅತು&ತ,ಮTಾದ {ಾಗವನುn ಸೂVಸುವQಾ_ }ಾಪE?@ತು. 

+ೆಲವರು ಈ ಪದಗುಚÈದ34 144,000 ಮಂJ ಎ^ಾ4 +ೆ�ಸ,ರನುn ಪPB��ಸುವJಲ4, ಆದYೆ 
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ಪPಥಮ ಶತ}ಾನದ34 »ೕi� ಮರಣ bೊಂJರುವ ಮತು, ಮರZ�ದ ಅ7ೇಕ 
ನಂ®ಗಸ,Yೊಳkೆ ಪPಥಮರು ಎಂಬುದ+ೆ� ಪGYಾTೆ ಆ_ರುತ,Qೆಂದು +ಾಣುOಾ,Yೆ. ಈ 

ಅಥE�ರೂಪ�ೆಯು ಸ;�ಾ_ ಇರಬಹುದು, �ಾ+ೆಂದYೆ ಆ ಪದ+ೆ� ಈ ಸೂ·ಾ&ಥEವG 
ಇರಬಲ4ದು (7ೋy; Yೋ}ಾ 16:5; KJV; 1 +ೊ;ಂಥ 15:23; 16:15). bೇಗೂ, ಒಬr 
^ೇಖಕನು ಗಮನ+ೆ� ತಂದ ಪP+ಾರ,  

“ಪPಥಮ ಫಲಗಳM” ಎಂಬುದನುn ಅನುTಾJ�ರುವ _Pೕ§ ಪದದ ಮೂಲ ಅಥEವG ಉuದ 

vೆ�ೆಯನುn ^ೌcಕ ಬಳ+ೆkಾ_ ®ಡುಗ«ೆkೊuಸುB,ದxಂಥ Qೇವ;kೆ ಸ34ಸುವ 

ಸ�ರ�ಾಥEಕ +ಾZ+ೆ�ಾ_Oಾ,ದರೂ, ಅದು ಬಹಳಷು@ mಾ; LXX [mೆಪG@Ãೆಂå, 
ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬy+ೆಯ _Pೕ§ ತಜುEs] ಒಂದು +ಾZ+ೆ ಅಥTಾ ಯÙ 
ಎಂಬುದc�ಂತ bೆV�ನ ಅಥEವನುn +ೊಡದಂಥ ಪದTಾ_ }ಾಪE?@ರುತ,Qೆ.7 

ಈ ಅಥEದ34, ಪದವG ನಂ®ಗಸ,Yಾದ ಇmಾP¯ೕಲ&;kೆ (¯Yೆ�ೕಯ 2:3) ಮತು, 

ನಂ®ಗಸ, +ೆ�ಸ,;kೆ (�ಾ+ೋಬ 1:18) ಅನ�Rಸಲ>?@ತು. Yೋಮ� mಾ}ಾPಜ&ವG 
+ೆ�ಸ,ರನುn �ಷØUೕಜಕ;_ಂಥ ÜೂೕರTಾದವYೆಂದು {ಾi�+ೊಂyರಬಹುದು, ಆದYೆ 
ಅವರನುn ಅತ&ಂಥ ಉತ,ಮTಾದವರು, ಉತÍಷ@Tಾದವರು - “ಪPಥಮ ಫಲಗಳM” ಎಂದು 

ಪ;ಗZ�+ೊಂyದxನು. 
ವಚನ 5. ತನn ಸ�ಂತ »ೕiತವನುn ಸದುªಣವGಳtವYಾದ 144,000 ಮಂJUಂJkೆ 

bೋ3+ೆ }ಾy+ೊಳMtವ Tಾಚಕನು 57ೇ ವಚನವನುn ತಲುಪGವ bೊB,kೆ ತನn34 

+ೊರOೆRರುತ,Qೆಂಬ {ಾವಗ�¡ೆಂJkೆ ತತ,;ಸುB,ರಬಹುQಾ_Qೆ. bಾ_ರುವQಾದ34, ಈ 
ವಚನದ34 ಕಂಡು ಬರುವ Qೇವಜನರ +ೊ7ೆಯ ಅಹEOೆಯು ಒಂದು ಕು�ದು ®ೕಳMವಂOೆ 
}ಾಡುವ bೊ«ೆತವನುn +ೊಡಬಹುQಾ_Qೆ.  

ಅಂBಮ ಗುಣವG �QೋE�ಗ�ಾ_ರುವದು. ಇವರ yಾಯIJ ಸುಳ_h )ಕsIಲJ; ಇವರು 
e>ೋ4ಗ{ಾm>ಾZSೆ. NASBUಳkೆ “�QೋE�ಗಳM” ಎಂJರುತ,Qೆ ಅ34, KJVಯು 
“ತD>ಲ4ದವರು” ಎಂದು ಬಳಸುತ,Qೆ; RSVಯ34 “ಕಳಂಕiಲ4ದವರು”; CEVಯ34 

“�ರಪYಾ�ಗಳM” ಎಂJರುತ,Qೆ. “ಇವರ vಾಯ34 ಸುಳMt �34ಲ4”? “�QೋE�ಗಳM,” 
“ತD>ಲ4ದವರು,” “ಕಳಂಕiಲ4ದವರು,” “�ರಪYಾ�ಗಳM”? +ೆ�ಸ,ರು “7ಾವG ಪPಯBnಸುವದ+ೆ� 
+ಾರಣTೇ ಇರುವJಲ4, �ಾ+ೆಂದYೆ 7ಾವG ಎಂJಗೂ ಪ;ಪ²ಣEYಾ_ರುವದ+ೆ� mಾಧ&Tೇ 

ಇಲ4” ಎಂದು ಕೂಗುವ ಪP^ೋಭ7ೆkೊಳkಾಗುOಾ,Yೆ! 
“�QೋE�ಗಳM” ಎಂದYೆ “ಪ;ಪ²ಣE” ಅಥTಾ “Nಾಪiಲ4ದವರು” ಆ_ರುವQೆಂದು 

ಅಥEವಲ4. ಸ�ತಃ Uೕbಾನನು lೕkೆ bೇuದನು, “ನಮ�34 Nಾಪiಲ4Tೆಂದು  

7ಾವG bೇuದYೆ ನಮ�ನುn 7ಾTೇ eೕಸಪy�+ೊಳMtO ,ೇTೆ, ಮತು, ಸತ&Tೆಂಬದು 
ನಮ�34ಲ4” (1 Uೕbಾನ 1:8). +ೆ�ಸ,ರನುn Qೇವರ ದೃ�@ಯ34 “�QೋE�ಗಳ7ಾn_” 
}ಾಡುವಂಥದುx ¯ೕಸುiನ ರಕ,Tೇ ಆ_Qೆ, ಅದು ಸಕಲ Nಾಪಗಳನುn Oೊ�ೆದು 

ಶುದj}ಾಡುತ,Qೆ (1 Uೕbಾನ 1:7). Nೌಲನು +ೊ^ೊmೆ½ಯ34ರುವ +ೆ�ಸ,;kೆ 
bೇuQ xೇ7ೆಂದYೆ “ಆತನು �ಮ�ನುn ಸಹ ತನn ಕು}ಾರನ ಸೂ�ಲ Qೇಹದ34 ಉಂ³ಾದ 
ಮರಣದ ಮೂಲಕ ಈಗ ಸಂ$ಾನಪy�+ೊಂyQಾx7ೆ; ಮತು, �ಮ�ನುn 
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ಪ;ಶುದjರ7ಾn_ಯೂ �QೋE�ಗಳ7ಾn_ಯೂ �ರಪYಾ�ಗಳ7ಾn_ಯೂ ತನn 
ಸ�n�ಯ34 �34ಸvೇ+ೆಂJQಾx7ೆ” (+ೊ^ೊmೆ½ 1:22). 

bೇಗೂ, +ೆ�ಸ,ರು ತಮkೆ mಾಧ&Tಾದಷು@ ಅತು&ತ,ಮ ಪPಯತnವನುn 
}ಾಡುವYೆಂಬುದನುn ಈ ಪದವG ಸೂ·ಾ&ಥEವನುn �ೕಡುತ,Qೆ. “�QೋE�ಗಳM” 
ಎಂಬುದನುn ಅನುTಾJ�ರುವ _Pೕ§ ಪದTಾದ ἄµωµος (amōmos) ಎಂಬುದು ಒಂದು 

ಯÙ+ೊ�ೕಸ�ರ ಬಳಸುವದ+ೆ� Uೕಗ&Tಾದದxನುn ಸೂVಸುವQಾ_Qೆ (7ೋy; 
�ಾಜಕ+ಾಂಡ 22:19, 21). Amōmos ಎಂಬ ಪದವG 1 NೇತP 1:19ರ34 “�ಷ�ಳಂಕ” ಎಂದು 
ಅನುTಾJಸಲ>?@Qೆ, ಅ34 ಅದು ನಮ� ಯÙದ ಕು;�ಾ_ cPಸ,ನನುn ಸೂVಸುತ,Qೆ. 

Nೌಲನು ಪPBUಬr +ೆ�ಸ,�kೆ ಈ ಕYೆಯನುn +ೊಟ@ನು,  

ಆದದ;ಂದ ಸbೋದರYೇ, Qೇವರ ಕ�ಕರವನುn �ಮ� 7ೆನDkೆ ತಂದು �ಮ�ನುn 

vೇy+ೊಳMtವQೇನಂದYೆ - �ೕವG �ಮ� �ಮ� Qೇಹಗಳನುn Qೇವ;kೆ 

�ೕಸ^ಾ_ಯೂ sV�kೆ�ಾ_ಯೂ ಇರುವ ಸ»ೕವಯÙTಾ_ ಅDE�;; ಇQೇ �ಮ� 

iTೇಕಪ²ವEಕTಾದ ಆYಾಧ7ೆಯು. ಇಹ^ೋಕದ ನಡವu+ೆಯನುn ಅನುಸ;ಸQೆ 

ನೂತನಮನಸ½ನುn bೊಂJ+ೊಂಡು ಪರ^ೋಕ{ಾವದವYಾ_; ... (Yೋ}ಾ 12:1, 2). 

144,000 ಮಂJಯ �QೋEಷOೆಯ ಕು;ತು �JEಷ@Tಾದ ದೃ�ಾ@ಂತವG ಏ7ೆಂದYೆ 
ಇವರ yಾಯIJ ಸುಳ_h )ಕsIಲJ. ಸತ&ವಂತYಾ_ರುವದನುn ಕತEನು �ಾTಾಗಲೂ 
ಅಮೂಲ&TೆಂQೆZಸುOಾ,7ೆ (cೕತE7ೆ 32:2; ¯�ಾಯ 53:9; ·ೆಪನ& 3:13; 1 NೇತP 2:22; 

ಪPಕಟ7ೆ 22:15), ಆದYೆ ಸುಳMt bೇಳvೇ+ೆಂಬ �ೆÐೕಧ7ೆಯು Uೕbಾನನ Jನದಲ4ಂತೂ 
ಅmಾ$ಾರಣOೆRಂದ ಕೂyJxರvೇಕು. ಒಬr +ೆ�ಸ,�kೆ +ೈಸರನನುn “ಕತEನು” ಎಂದು ಕYೆ 
ಎಂದು bೇuQಾಗ, “�ಶ�ಯTಾ_ಯೂ 7ಾನು mಾಯvೇ+ೆಂಬುದು Qೇವರ 

ಬಯ+ೆ�ಾ_ರ3c�ಲ4. ನನn sೕ^ೆ ಅವಲಂ|ತYಾ_ರುವ bೆಂಡB ಮತು, ಮಕ�ಳM 
ನನ_QಾxYೆ. 7ಾನು ಈ Yೋಮ� ಅ�+ಾ;ಗಳನುn ವಂV�ದYೆ, 7ಾನು ಆಗಲೂ 
+ೆ�ಸ,7ಾ_ »ೕiಸಬ^ 4ೆನು, +ೆ�ಸ,7ಾ_ ಆYಾ�ಸಬ^ 4ೆನು, +ೆ�ಸ,7ಾ_ mೇTೆ }ಾಡಬ^ 4ೆನು. 

7ಾನು mಾಯುವದು �ಶ�ಯTಾ_ಯೂ Qೇವ;kೆ ಇಷ@iಲ4” ಎಂಬುQಾ_ ತಕE }ಾಡುವದು 
ಸುಲಭTಾ_JxರಬಹುQಾ_Qೆ. ಬಹುಶಃ ಈ �ೆÐೕಧ7ೆಯ +ಾರಣJಂದ^ೇ ಪiOಾPತ�ನು ಈ 
iಧTಾ_ Üೂೕ�ಸುವಂOೆ }ಾyರಬಹುದು, “ಆದYೆ ... ಎ^ಾ4 ಸುಳMtkಾರರು ಇವ;kೆ 

�ಕು�ವ Nಾಲು vೆಂc ಗಂಧಕಗಳM;ಯುವ +ೆYೆ¯ೕ; ಅದು ಎರಡ7ೆಯ ಮರಣವG” (21:8; 
ಒB, bೇuದುx ನನnದು; 7ೋy; 21:27). ಒಂದು ಸು�ಾtಡುವ 7ಾ3kೆಯು ಜಯದ 
_ೕOೆಯನುn bಾಡುವದ+ೆ� ಎಂJಗೂ mಾಧ&iಲ4. 

ಸಂ>ೇಶಗ{ uೆಂ�bೆ >ೇವದೂತರು (14:6-13) 
14:6-13ರ34, Uೕbಾನನು ಆ+ಾಶದ34 bಾYಾಡುB,ರುವ ಮೂವರು Qೇವದೂತರನುn 

ಕಂಡನು, ಅವYೊvೊrಬrರು ಮ$ಾ&+ಾಶದ ಪPಸಂಗDೕಠJಂದ8 mಾರvೇ+ಾದ i�ೇಷ 
ಸಂQೇಶÎಂದನುn Qೇವ;ಂದ bೊಂJ+ೊಂyದxರು. Qೇವದೂತರು ಯÙದ 
ಕು;�ಾQಾತನ Tೈ;ಗಳ ಪ;ಚಯ bಾಗೂ +ೋಪದ ಏಳM NಾOೆPಗಳM ಸು;ಸಲ>ಡುವ 
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i�ೇಷ ದಶEನಗಳ {ಾಗTಾ_ರುOಾ,Yೆ. 147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ ಇತರ ದಶEನಗಳ 
iಷಯದ34ರುವ ಪP+ಾರTೇ, ಮೂವರು Qೇವದೂತರ ಉQ xೇಶವG ಭಯಂಕರ ಸಂಕಷ@ವನುn 

ಎದು;ಸುB,ದx +ೆ�ಸ,;kೆ ಆದರ�ೆಯನುn ತರುವQೇ ಆ_ತು,. 147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ ಈ ಮೂರು 
i{ಾಗಗಳನುn +ಾ^ಾನುಕPಮದ ಘಟ7ೆಗಳಂOೆ {ಾi�+ೊಳMtವ ಅವಶ&ಕOೆRರುವJಲ4. 
ಮೂರು i{ಾಗಗಳM +ಾಲದ34 ಒಂದರ lಂQೆ ಒಂದು ನ«ೆಯುವಂOೆ }ಾಡvೇ+ಾದYೆ, 

7ಾವG 144,000 ಮಂJಯನುn Uೕbಾನನ Jನದ34ನ ನಂ®ಗಸ,ರನುn 
ಪPB��ಸುವವYೆಂದು UೕVಸvೇ+ಾಗುತ,Qೆ¯ೕ bೊರತು, ಎ^ಾ4 +ಾಲದ 
ನಂ®ಗಸ,Yೆಂದು ಅಲ4. ಬಹುಶಃ ಮೂರು i{ಾಗಗಳನುn ಒಂQೇ ಚ·ೆE�ಾಂಶವನುn 

ಅ¹ೈEಸುವ ಮೂರು Qಾ;ಗ�ೆಂದು UೕV�ದYೆ ಉತ,ಮTಾ_ರುತ,Qೆ: “ಅಂತ&ದ34 
Qೇವರ ಜನರು ಜಯ�ಾ3�ಾಗುವರು!” 

“>ೇವXbೆ ಭಯಪYX” (14:6, 7) 

6ಮoೊ/ಬ\ >ೇವದೂತನು ಆOಾಶಮಧ$ದIJ KಾXKೋಗುವದನುV ಕಂ�ೆನು. 

ಭೂenಾ)ಗ{ಾmರುವ ಸಕಲ ಜRಾಂಗ ಕುಲ ಪd¨ೆಗಳವXಗೂ ಸಕಲ 

|ಾ�ೆಗಳRಾVಡುವವXಗೂ �ಾXKೇಳ_ವದOೆs eತ$nಾದ ಶುಭವತ4�ಾನವ: ಅವನIJತು/. 
7ಅವನು - eೕnೆಲJರು >ೇವXbೆ ಭಯಪಟು= ಆತನನುV ಘನಪY)X, ಆತನು 
Rಾ$ಯpೕಪ:4�ಾಡುವ ಗwbೆಯು ಬಂ�>ೆ. ಭೂFೋಕ ಪರFೋಕಗಳನೂV ಸಮುದdವನೂV 

eೕXನ ಬುb ·ೆಗಳನೂV ಉಂಟು�ಾY>ಾತebೆ ನಮ�ಾsರ�ಾYX ಎಂದು ಮKಾಶಬZ�ಂದ 
Kೇwದನು.  

ವಚನ 6. ದಶEನವG lೕkೆ ಆರಂಭkೊಳMtತ,Qೆ, ಮoೊ/ಬ\ >ೇವದೂತನು 

ಆOಾಶಮಧ$ದIJ KಾXKೋಗುವದನುV ಕಂ�ೆನು. 8:13ರ34ನ ಹJxನ bಾkೆ¯ೕ, 
Qೇವದೂತನು ಎಲ4ರೂ ತನnನುn 7ೋಡುವ ;ೕBಯ34 ಆOಾಶಮಧ$ದIJ 
KಾXKೋಗುB,ದxನು. ಮoೊ/ಬ\ ಎಂಬ ಪದ+ೆ� �ಾವQೇ i�ೇಷ ಮಹತ�iರುವJಲ4; ಇ34 

Qೇವರ ಸಂQೇಶಕರ34 ಒಬrನನುn mೇTೆkೆ ಕYೆJರುi+ೆಯ�ೆ@ೕ ಆ_ರುತ,Qೆ. �ೕ+ಾ¯ೕಲನ 
Qೇವದೂತರನುn bೊರತು ಪy� (12:7), ಈ ಮುಂ·ೆ Tಾಕ&{ಾಗದ34 ಪPmಾ,Dಸಲ>?@ರುವ 
Qೇವದೂತ7ೆಂದYೆ ಏಳ7ೆಯ ತುತೂ;ಯನುn ಓJದ Qೇವದೂತ7ೇ (11:15), ಆತನು 

14:6ರ34 Qೇವದೂತನಂತೂ ಆ_ರುವದ+ೆ� ಬಹಳ ಅmಾಧ&Tಾದ }ಾತು. 
Qೇವದೂತನು �ಾX Kೇಳ_ವದOೆs eತ$nಾದ ಶುಭವತ4�ಾನವನುn bೊಂJದxನು. 

ಪPಕಟ7ೆ ಪGಸ,ಕQೊಳkೆ ಶುಭವತ4�ಾನ (εὐαγγέλιον, euangelion) ಎಂಬ ಪದವG 

ಕಂಡು ಬರುವದು 67ೇ ವಚನದ34 }ಾತPTೇ ಆ_ರುತ,Qೆ. Εὐαγγελίζω (euangelizō) 
ಎಂಬ ಪದ cP�ಾಪದರೂಪವG �ಾರು ಎಂದು ಅನುTಾJಸಲ>?@ದುx ಅದು 67ೇ ಮತು, 
10:7ರ34 ಕಂಡು ಬರುತ,Qೆ. KJVಯ34 “�ತ&Tಾದ ಸುTಾOೆE” ಎಂJರುತ,Qೆ. 

ಹಸ,ಪPBಗಳ34ನ ಪGYಾTೆಯು “the” ಎಂಬುದ+ೆ� ಬದ^ಾ_ ಒಂದು ಎಂJರುತ,Qೆ, ಆದYೆ 
ಅ�JEಷ@ ಗುಣTಾV “ಒಂದು” ಎಂಬದರ34 �ಾವ ಮಹತ�Tಾದ ಅಥEವ² ಇರುವJಲ4. 
ಉQಾಹರ�ೆkೆ, Nೌಲನು Yೋ}ಾ 1:1ರ34 “ಸುTಾOೆE” ಎಂಬುದ+ೆ� ಮುಂ·ೆ “the” ಎಂಬ 
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ಒಂದು �JEಷ@ ಗುಣTಾVಯನುn ಬಳಸ3ಲ4.  
ಎರಡ7ೆಯ ಬYೋಣ+ೆ� ಸಮಯವG ಹB,ರTಾಗುB,ರುವ Tೇ� ,ೆ Qೇವದೂತರು 

ಅ©ರಶಃTಾ_ಯೂ Tೈಯc,ಕTಾ_ಯೂ ಸುTಾOೆEಯನುn mಾರುವYೆಂದು +ೆಲವರು 
ಉಪQೇ°ಸುOಾ,Yೆ. ಈ Tಾಕ&{ಾಗವG ಅಂತಹ �ಾವ {ಾವ7ೆಯನೂn ಕ3ಸುವJಲ4; 
ಇQೊಂದು ದಶEನ ಆ_ತು,. Qೇವರು ಸುTಾOೆEಯನುn mಾರುವ ಜTಾvಾx;ಯನುn 

ಮನುಷ&;kೆ +ೊಟ@7ೇ bೊರತು Qೇವದೂತ;ಗಲ4 (ಮOಾ,ಯ 28:18-20; }ಾಕE 16:15, 
16; 7ೋy; 2 +ೊ;ಂಥ 4:7).  

+ೆಲವರು ಪPಕಟ7ೆ 14:6ರ34 “ಸುTಾOೆE”ಯನುn bೊಸ ಒಡಂಬy+ೆUಳkೆ vೇYೆ 

ಕ«ೆಯ34 ಓದುವ ಸುTಾOೆE_ಂತ ವ&Oಾ&ಸTಾದQ xೆಂದು }ಾಡುವದ+ೆ� ಪPಯBnಸುOಾ,Yೆ, 
ಆದYೆ ಅದು ಇರುವಂಥ ಒಂQೇ ಸುTಾOೆE_ಂತಲೂ vೇYೆ�ಾದ ಸುTಾOೆE¯ಂದು 
ನಂಬುವದ+ೆ� �ಾವ +ಾರಣವ² ಇರುವJಲ4. Myer Pearlmanನು ಒB, bೇuದ 

ಪP+ಾರTಾ_, “ಒಂQೇ ಒಂದು [ಸುTಾOೆE] }ಾತPTೇ ಇರುತ,Qೆ.”9 “ಶುಭವತE}ಾನ” 
ಎಂಬುದನುn ಅನುTಾJ�ರುವ _Pೕ§ ಪದವG ಒಂದು ÃಾBTೈ°ಷ@ದ ಅಥEದ34 �ಾವQೇ 
iಧTಾದ “ಶುಭಸ}ಾ·ಾರ” ಎಂಬQಾ_ bೇಳMವದ+ೊ�ೕಸ�ರ ಬಳಸಬಹುQಾ_Qೆ, ಆದYೆ 

eದಲ7ೆಯ Qೇವದೂತನ ಸಂQೇಶವG “ÃಾBTೈ°ಷ@ ಶುಭಸ}ಾ·ಾರ” ಆ_ 
ಅಹEOೆಯನುn bೊಂದುವQೇ ಇಲ4. bೇಗೂ, ಅದು NೆPೕ;ತ ಮನುಷ&;ಂದ mಾರಲ>ಡುವ 
ಏ+ೈಕ ಸುTಾOೆEಯ ಒಂದು ಅಂಶವನುn ಮುಂJಡುತ,Qೆ. ಆದx;ಂದ ಇದು ನಮkೆ ಆ 

ಸುTಾOೆEಯು “vೇYೊಂದು ಸುTಾOೆEಯಲ4” ಎಂದು ನಂಬುವದ+ೆ� +ಾರಣವನುn +ೊಡುತ,Qೆ 
(7ೋy; 2 +ೊ;ಂಥ 11:4; ಗ^ಾತ& 1:6, 7).  

^ೇಟã-«ೇ mೆಂå½ ಪಂಥದವರು ಕ3ಸುವQೇ7ೆಂದYೆ ಪPಕಟ7ೆ 14:6, 7 ವಚನಗಳM 

ಅs;ಕದ34ರುವ ನೂ&�ಾ§E Yಾಜ&ದ sೕ^ೆ Qೇವದೂತನು bಾYಾಡುOಾ, 
}ಾeೕE� Nಾಷಂಡ ಮತದ mಾ�ಪಕ7ಾ_ರುವ Joseph Smithನು ಬYೆದ +ೆಲÎಂದು 
ಹ3kೆಗಳನುn ಇಡುವವ7ಾ_Qಾx7ೆಂದು ಬZÅಸುOಾ,Yೆ, ಅQೆಲ4ವ² ಅವರ ಪGಸ,ಕದ34 ಕಂಡು 

lyದು ಅಥE iವ;ಸಲ>?@ರುತ,Qೆಂದು bೇಳMOಾ,Yೆ. bೇಗೂ, ಅ£ಸ,ಲ;kೆ +ೊಡಲ>ಟ@ 
ಪPಕಟ7ೆಯು ಸಂಪ²ಣETಾದQ xೆಂದು bೊಸ ಒಡಂಬy+ೆಯು ನಮkೆ ಕ3ಸುತ,Qೆ 
(Uೕbಾನ 16:13; 2 NೇತP 1:3; ಯೂದನು 3). ಈ “^ೇಟã-«ೇ ಪPಕಟ�ೆಗಳM”  

ಎಂದು ಕYೆಯಲ>ಡುವವGಗ�ೆ̂ ಾ4 Qೇವರ Tಾಕ&+ೆ� bೆV�ನದನುn ಕೂy�ದ 
ಅಪYಾಧ+ೊ�ಳkಾ_ರುತ,Tೆ (ಪPಕಟ7ೆ 22:18, 19). J. W. Robertsನು lೕkೆ ಬYೆದನು,  

[ಪPಕಟ7ೆ 14 ರ34ನ] �ತ&Tಾದ ಸುTಾOೆEಯು �ಾವQೋ ಒಂದು bೊಸ 

ಸುTಾOೆE�ಾಗ3 ಅಥTಾ ^ೇಟã-«ೇ mೆಂå½ ಪPಕಟ7ೆ�ಾಗ3 ಆ_ರುವJಲ4. ಅದು 

144,000 ಮಂJ ಪ«ೆದು+ೊಂyದxಂಥ bಾಗೂ ಎ^ಾ4 ಮನುಷ&;ಗೂ 

mಾರಲ>ಡvೇ+ಾ_ದxಂಥ (ಲೂಕ 24:47) cPಸ,ನ ಮರಣ ಮತು, ಪGನರುOಾ�ನಗಳ ಕು;Oಾದ 

(1 +ೊ;ಂಥ 15:1-4) ಅQೇ ಸುTಾOೆE¯ೕ ಆ_ರುತ,Qೆ.10 

ಈ ಸುTಾOೆEಯು Qೇವರ �ತ&Tಾದ Uೕಜ7ೆಯ {ಾಗTಾ_ದxರ +ಾರಣJಂದ 
eತ$nಾದ ಎಂಬQಾ_ ಕYೆಯಲ>?@Qೆ (ಎ�ೆಸ 3:8-11). “Qೇವರ ಸುTಾOೆEಯು 



 101 

ಅನಂತರದ34 }ಾyದ Uೕಚ7ೆ�ಾ_ರ3ಲ4, ಇBbಾಸದ ಸುJೕಘETಾದ ಪBP+ೆಯ 
ಕು;Oಾದ ಒಂದು ತರುTಾಯ ಬYೆದು mೇ;ಸುವ ^ೇಖನವಲ4.”11 

Qೇವದೂತನ ಬuಯ34 ಶುಭವತE}ಾನ ^ೌcಕ ಸಂಗBಗಳ34¯ೕ ತಮ� 
ಹೃದಯಗಳನುn +ೇಂJPಕ;�+ೊಂyದx ಭೂenಾ)ಗwbಾmರುವ ಸಂQೇಶTಾ_ತು,. ಅವರು 
Qೇವರ DPೕBಯ ಸಂ¸ೆಗಳನುn ಗತ+ಾಲದ34 Bರಸ�;�ದxರು, ಆದYೆ ಕತEನು ಅವ;kೆ 

ಮOೊ,ಂದು ಸದವ+ಾಶವನುn ಒದ_� +ೊಡುB,Qಾx7ೆ. bಾkೆ }ಾಡುವ ಮೂಲಕ, Qೇವರು 
�ಾವQೇ ಪ©Nಾತವನುn }ಾಡ3ಲ4: Qೇವದೂತನ }ಾತುಗಳM ಸಕಲ ಜRಾಂದ ಕುಲ 
ಪd¨ೆಗಳವXಗೂ ಸಕಲ |ಾ�ೆಗಳRಾVಡುವವXಗೂ mಾ; bೇಳMವದ+ಾ�_ ಆ_ದxವG. ಈ 

ಮುಂ·ೆ bೇuದ bಾkೆ, “ಭೂ�Tಾ�ಗಳM” (ಅಥTಾ ಅದ+ೆ� ಸ}ಾನTಾದ ಪದ) 
ಅi�ಾ��ಗಳನುn ಸೂV�ದYೆ, “ಸಕಲ ಜ7ಾಂಗ ಕುಲ ಪPÃೆಗಳವ;ಗೂ ಸಕಲ 
{ಾ�ೆಯವ;ಗೂ” ಎಂಬದು “ಪPBUಬr;ಗೂ” ಎಂದು bೇಳMವಂಥ ಒಂದು VOಾPತ�ಕ 

;ೕB�ಾ_ರುತ,Qೆ.  
ವಚನ 7. Qೇವದೂತನು ಭೂ�Tಾ�ಗukೆ ಮKಾ ಶಬZ�ಂದ Kೇwದನು. ಆತನು 

ಎಲ4;ಗೂ +ಾZಸುವ ;ೕBಯ34 ಆ+ಾಶಮಧ&ದ34 bಾ; bೋಗುB,ದxನು (ವ. 6). 

Qೇವದೂತನು eದಲ7ೆಯQಾ_ eೕnೆಲJರು >ೇವXbೆ ಭಯಪಟು= ಆತನನುV ಘನಪY)X 
ಎಂದು ಆ¸ಾD�ದನು. ಪPಸಂ_ ಪGಸ,ಕದ34, vೋಧಕನು bೇuQ xೇ7ೆಂದYೆ “iಷಯವG 
Bೕ;ತು; ಎಲ4ವ² +ೇu ಮು_Rತು; Qೇವ;kೆ ಭಯಪಟು@ ಆತನ ಆ¸ೆಗಳನುn +ೈ+ೊಳMt 

...” (ಪPಸಂ_ 12:13). +ೈಸರ�kೆ ಭಯಪಡುವದರ ಬದ^ಾ_ ಮತು, ಆತನನುn 
ಘನಪyಸುವದ+ೆ� ಬದ^ಾ_, ಜನರು Qೇವ;kೆ ಭಯಪಟು@ ಆತನನುn ಘನಪyಸುವ 
ಅಗತ&iತು,. 

ಅಲ4Qೆ ಪPBUಬrರೂ ಭೂFೋಕ ಪರFೋಕಗಳನೂV ಸಮುದdವನೂV eೕXನ 
ಬುb ·ೆಗಳನೂV ಉಂಟು�ಾY>ಾತebೆ ನಮ�ಾsರ �ಾYX ಎಂದು ಸಹ bೇuದನು. 
10:6ರ34 Qೇವರನುn ಬZÅಸುವದ+ೆ� bೆಚು�ಕys ಇQೇ ;ೕBಯ }ಾತುಗಳ7ೆnೕ 

ಬಳಸ^ಾ_ತು,. 14:7ರ34 }ಾಡ^ಾದ ಮನiಯು ಲುಸ  ಪಟ@ಣದ34 Nೌಲನು 
ಅನ&QೇTಾYಾಧಕ;kೆ �ೕyದ ಮನiಯಂOೆ¯ೕ ಇರುತ,Qೆ (ಅ£ಸ,ಲರ ಕೃತ&ಗಳM 
14:15). ಜನರು Qೇವರನುn ಆತನು ಸೃ�@ }ಾyರುವ ಜಗತ,ನುn 7ೋಡುವ ಮೂಲಕTಾ_ 

ಅ;ತು+ೊಂyರvೇcತು, ಎಂಬ ಸೂ·ಾ&ಥEÎಂದು ಇರಬಹುQಾ_Qೆ (7ೋy; Yೋ}ಾ 
1:18-21). �ೆPೕಷß +ಾಯEಗಳನುn }ಾyQ xೇ7ೆಂದು +ೊV�+ೊಂಡ ವ&c,ಯನುn 
ಆYಾ�ಸುವದರ ಬದ^ಾ_, ಅವರು �ಜTಾ_ಯೂ �ೆPೕಷß +ಾಯEಗಳನುn }ಾyದ 
Qೇವರನುn ಆYಾ�ಸvೇ+ಾದ ಅಗತ&iತು,.  

77ೇ ವಚನದ ಮಧ&ದ34, ಭೂ�Tಾ�ಗಳM ಸತ& Qೇವ;kೆ ಭಯಪಟು@ ಆತನನುn 
ಘನyಸvೇಕು �ಾ+ೆಂದYೆ ಆತನು Rಾ$ಯpೕಪ:4�ಾಡುವ ಗwbೆಯು ಬಂ�>ೆ ಎಂದು 

bೇuದನು. ಗwbೆಯು (ἡ ὥρᾳ, hē hōra) ಎಂಬುದು ಸ;�ಾದ ಸಮಯವನುn, 
ಸೂಕ,Tಾದ ಸಮಯವನುn ಸೂVಸುವದ+ಾ�_ ಅ£ಸ,ಲ7ಾದ Uೕbಾನನು ಬಳಸುB,ದx 
Tೈ°ಷ@ÔTಾದ ಪದTಾ_ತು,. Rಾ$ಯ�ೕಪ:4 }ಾಡಲ>ಡುವದ+ೊ�ೕಸ�ರ ಸ;�ಾದ 

ಗukೆಯು ಬಂJತು,. ಒಬrರು ಆÑೇಪ�ೆಯ7ೆnB, Qೇವದೂತನು ಇ34 ಸುTಾOೆEಯನುn 
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mಾರುB,Qಾx7ೆ, ಆದYೆ “7ಾ&ಯBೕಪGE” ಎಂಬ ಪದವG ಶುಭವತE}ಾನ ಎಂಬಂOೆ 
ಅ�nಸುವJಲ4 ಎಂದು bೇಳಬಹುದು. bೇಗೂ, ಅಂತಹ ವ&c,ಯು ಸುTಾOೆEಯನುn 

ಅNಾಥE}ಾy+ೊಂಡವ7ಾ_ರುOಾ,7ೆ. +ೆಲವ;kಾದYೋ, ಸುTಾOೆEಯು °ಲುvೆRಂದ 
ಆರಂಭkೊಂಡು °ಲುvೆUಂJkೆ ಮು+ಾ,ಯkೊಳMtತ,Qೆ, +ೇವಲ Qೇವರ DPೕBಯ ಬk ªೆ 
}ಾತPTೇ }ಾOಾಡುವQಾ_Qೆ. cPಸ,ನ ಮರಣ, ಹೂಣಲ>ಡುi+ೆ, ಮತು, ಪGನರುOಾ�ನಗ�ೇ 

ಸುTಾOೆEಯ ಹೃದಯ{ಾಗTಾ_Qೆ ಎಂಬುದು ಸತ&Tೇ ಆ_ರುತ,Qೆ (1 +ೊ;ಂಥ 15:1-4), 
ಆದYೆ ಸುTಾOೆEಯು +ೇವಲ ಸುಂದರTಾದ “ಹ�ೇ ಕ¹ೆ” ಎಂಬುದc�ಂತಲೂ 
ಅ�ಕTಾ_ರುತ,Qೆ. 

Tಾಕ&ದ ಪP+ಾರTಾ_¯ೕ, ಸುTಾOೆEಯು ಇvಾrR ಕB,_ಂತಲೂ ಹದTಾದದುx 
(ಇ®Pಯ 4:12); ಅದು Qೇವರ DPೕBಯನುn ಕು;ತು }ಾOಾಡುವದು }ಾತPTೇ 
ಆ_ರುವJಲ4, ಆದYೆ Qೇವರ 7ಾ&ಯದ ಕು;Oಾ_ ಸಹ }ಾOಾಡುತ,Qೆ. 

ಶುಭವತE}ಾನQೊಳkೆ ಅಂತಗEತTಾ_ರುವ ಸಂಗB¯ೕ7ೆಂದYೆ ಒಬr ವ&c,ಯು 
ಸುTಾOೆEಯನುn Bರಸ�;ಸುವQಾದYೆ, ಅದರ ಪ;�ಾಮಗಳM i7ಾಶ+ಾ;�ಾ_ರುತ,Tೆ 
ಎಂಬ +ೆಟ@TಾOೆE¯ೕ (2 ¹ೆಸ^ೋ�ಕ 1:8, 9). ವ&c,ಗಳM +ೇವಲ ಸುTಾOೆEಯನುn 

Bರಸ�;�ದYೆಂಬ +ಾರಣಕ��ೆ@ 7ಾಶನ+ೆ� bೋಗುವJಲ4 ಎಂಬುದನುn ಅಥE}ಾy+ೊut;. 
ಅದು ಆ ;ೕBಯ34 ಆ_ದx34, ಜನ;kೆ ಎಂJಗೂ ಸುTಾOೆEಯನುn mಾರJರುವQೇ 
ಉತ,ಮTಾದದುx; lೕkೆ ಅವ;kೆ ಅದನುn Bರಸ�;ಸುವದ+ೆ� ಎಂJಗೂ ಅವ+ಾಶTೇ 

�ಕು�ವJಲ4. ¯ೕಸುವG ಬರುವದ+ೆ� ಮುಂ·ೆ¯ೕ }ಾನವರು 7ಾಶನ+ೆ� 
NಾತPYಾ_ದxYೆಂದು vೈಬ¼ ನಮkೆ ಕ3ಸುತ,Qೆ; ಆ +ಾರಣJಂದ^ೇ ಆತನು ಬಂದನು 
(ಲೂಕ 19:10). bಾ_ದxರೂ, ಸುTಾOೆEಯನುn +ೇu�+ೊಳMtವದ+ೆ� ಅವ+ಾಶÎಂದು �ಕ� 

sೕಲೂ ಅದನುn Bರಸ�;ಸುವದರ iಷಯದ34 ಒಂದು ಏ7ೋ �JEಷ@Tಾದ 
ಅಶುಭಕರTಾದದುx ಇರುತ,Qೆ. 

¯ೕಸು bೇuQ xೇ7ೆಂದYೆ, “ನನnನುn ಆತ7ೆಂದು �ೕವG ನಂಬQೆ bೋದYೆ �ಮ� 

Nಾಪಗಳ34¯ೕ mಾಯುi;” (Uೕbಾನ 8:24), ಮತು, “7ಾನು bೋಗುವ34kೆ �ೕವG 
ಬರ^ಾ;;” (Uೕbಾನ 8:21). ಪGನಃ, ಆತನು bೇuQ xೇ7ೆಂದYೆ, “Qೇವರ ಕ«ೆkೆ 
Bರು_+ೊಳtJದxYೆ �ೕTೆಲ4ರೂ bಾkೆ¯ೕ bಾ�ಾ_ bೋಗುi;” (ಲೂಕ 13:3). ಮbಾ 

ಆQೇಶವನುn +ೊಡುವ Tೇ� ,ೆ ಆತನು lೕkೆ bೇuದನು, “ನಂ® JೕÑಾmಾnನ 
}ಾy�+ೊಳMtವವನು ರ©�ೆbೊಂದುವನು; ನಂಬQೆ bೋಗುವವನು ದಂಡ7ೆkೆ 
ಗು;�ಾಗುವನು” (}ಾಕE 16:16). Uೕbಾನನು DPೕBಯನುn mಾರುವ ಅ£ಸ,ಲ7ೆಂದು 

ಕYೆಯಲ>?@Qಾx7ೆ, ಆದYೆ ಆತನು ಸಹ ಕ3�Q xೇ7ೆಂದYೆ “ಆತನ ಮಗನನುn ನಂಬುವವ�kೆ 
�ತ&»ೕವ ಉಂಟು; ಮಗ�kೆ ಒಳkಾಗದವನು »ೕವವನುn +ಾಣುವQೇ ಇಲ4; Qೇವರ 
+ೋಪವG ಅವನ sೕ^ೆ 7ೆ^ೆkೊಂyರುವದು” (Uೕbಾನ 3:36). Thomas Torranceನು 

bೇuQ xೇ7ೆಂದYೆ, “7ಾವG ಮYೆಯುವದ+ೆ� ಒಲವG Oೋರುವಂಥ ಸುTಾOೆEಯ ಒಂದು 
ಅಂಶವG ಅQಾ_ರುತ,Qೆ ... °ಲುvೆಯ 7ೆರuನ-ಬJಯನುn ...”12 H. L. Ellisonನು lೕkೆ 
ಬYೆದನು, “Qೇವರ �ತ&Tಾದ mಾವE{ೌಮOೆಯನುn �ಲEÄಸುವ °ಲುvೆಯ ಕು;Oಾದ 

mಾರುi+ೆಯು �ಾTಾಗಲೂ ಸುTಾOೆE_ಂತ ಕys�ಾದQಾx_ರುತ,Qೆ.”13 



 103 

Qೇವದೂತನ }ಾತುಗಳM ಹಲTಾರು ಎZ+ೆಗಳ34 “ಶುಭವತE}ಾನ” ಎಂಬುದ+ೆ� 
ಅಹETಾಗುತ,Qೆ: ಆತನ }ಾತುಗಳM ಭೂ�Tಾ�ಗukಾ_ರುವ ಶುಭವತE}ಾನ ಆ_ದxವG, 

�ಾ+ೆಂದYೆ ಅವGಗಳM Qೇವರ ಕ«ೆkೆ Bರು_+ೊಳtಲು ಅವ;kೆ ಮOೊ,ಂದು 
ಸದವ+ಾಶವನುn ಮುಂJ?@ದxವG - ಅವ;kೆ ಪ�ಾ�Oಾ,ಪ ಪಡುವದ+ೆ� ಇನೂn 
+ಾ^ಾವ+ಾಶiತು,. ಅಲ4Qೆ ಆ }ಾತುಗಳM +ೆ�ಸ,;kೆ ಸಹ ಶುಭವತE}ಾನTಾ_ದxವG, 

�ಾ+ೆಂದYೆ Qೇವರ ಉQ xೇಶಗಳM 7ೇರTೇ;ಸQೆ ®ಡಲ>ಡುವJಲ4 ಎಂಬ ಭರವಸವನುn 
ಅವ;kೆ +ೊಡುತ,Tೆ. Qೇವರು ತನn ಜನರನುn ಅ�JEಷ@+ಾಲ vಾ$ೆಯನnನುಭiಸುವದ+ೆ� 
ಅವ+ಾಶವನುn +ೊಡುವJಲ4; �ೕBವಂತರ 7ಾ&ಯವG mಾ�Dಸಲ>ಡುವದು. 

“yಾyೆFೆಂಬ ನಗXಯು �ದZಳ_” (14:8) 

8ಅವನ �ಂ>ೆ ಎರಡRೆಯವRಾದ ಒಬ\ >ೇವದೂತನು ಬಂದು - �ದZಳ_, �ದZಳ_, 

yಾyೆFೆಂಬ ಮKಾ ನಗXಯು �ದZಳ_. ಆOೆಯು ಸಕಲ ಜRಾಂಗಗwbೆ ತನV ಅp 
¨ಾರತ nೆಂಬ >ಾd¸ಾರಸವನುV ಕುY)ದಳ_ ಎಂದು Kೇwದನು. 

ವಚನ 8. eದಲ ಸಂQೇಶಕನು ಮ$ಾ&+ಾಶದ ಪPಸಂಗDೕಠವನುn ®ಟು@ bೋಗುB,ದx 

bಾkೆ, ಎರಡ7ೆಯ ಪPಸಂ_ಯು ಆತನ mಾ�ನವನುn Oೆkೆದು+ೊಳMtOಾ,7ೆ: ಅವನ �ಂ>ೆ 
ಎರಡRೆಯವRಾದ ಒಬ\ >ೇವದೂತನು ಬಂದು - �ದZಳ_, �ದZಳ_, yಾyೆFೆಂಬ ಮKಾ 
ನಗXಯು �ದZಳ_. �ದZಳ_ ಎಂದು ಪGನYಾವತE7ೆಯನುn }ಾyದುx ಆ bೇu+ೆkೆ ಒತ,ನುn 

ಕೂy� +ೊ?@ರುತ,Qೆ; �JEಷ@Tಾ_, ಇದು ಮುಂBuಸಲ>?@ರುವ ಘಟ7ೆಯ 
ಖVತOೆಯನುn ಒB, bೇಳMತ,Qೆ. ¯�ಾಯವG �ಾ;ೕ;ಕ vಾvೆ3ನ ಪತನದ ಕು;ತು 
ಮುಂBuಸುವದ+ೆ� ಈ }ಾತುಗಳನುn ಬYೆJದxನು (¯�ಾಯ 21:9); ಇ34 Qೇವದೂತನು 

ಅQೇ }ಾತುಗಳನುn ಬಳ�+ೊಂಡು ಆB�ಕ vಾvೆ3ನ ®ೕಳMi+ೆಯನುn ಮುಂBu�ದನು.  
ಈ ಉ^ 4ೇಖವG yಾyೆFೆಂಬ ಮKಾ ನಗX ಕು;ತ eದಲ vಾ; ಪPmಾ,ಪTಾ_ದುx 

ಅದು 17 bಾಗೂ 18 ಅ$ಾ&ಯಗಳ34 +ಾZ�+ೊಳt3Qೆ. 177ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34 vಾvೆಲ 

ಸುಂದರTಾದ ಆದYೆ ಮೃಗದ sೕ^ೆ ಕೂBರುವ ಲÃ Úೆkೆಟ@ � ೕ�ಾ_ VBPಸಲ>?@ರುತ,Qೆ 
(17:3); ಆ+ೆಯು ಒಂದು Yಾ©ಸನಂಥ »ೕiUಂJkೆ sೖBPಯ34ರುOಾ,�ೆಂಬುದು 
ಸ>ಷ@Tಾ_ರುತ,Qೆ. ಆ+ೆಯ ಹ�ೆಯ sೕ�  ೆಈ bೆಸರು ಬYೆJತು,: “vಾvೆ^ೆಂಬ ಮbಾನಗ;, 

ಭೂiುಯ34ರುವ Ãಾರ� ೕಯ;ಗೂ ಅಸಹ&Tಾದ +ಾಯEಗuಗೂ OಾR” (17:5).  
“vಾvೆ^ೆಂಬ ಮbಾ ನಗ;” ಕು;Oಾದ ಪPಮುಖ ಚ·ೆEಯು 177ೇ ಅ$ಾ&ಯ+ಾ�_ 

ಉu�+ೊಳtಲ>ಡುತ,Qೆ, ಆದYೆ ಈ ಸಂದಭEದ34 +ೆಲÎಂದು }ಾತುಗಳನುn bೇಳMವದು 

ಸೂಕ,Tಾ_ರುತ,Qೆ: “vಾvೆ^ೆಂಬ NಾPVೕನ sಸ£ೕOಾಮ& ಪಟ@ಣವG ಒಂದು iಶ� 
mಾ}ಾPಜ&ದ Yಾಜcೕಯ bಾಗೂ $ಾ�Eಕ Yಾಜ$ಾ��ಾ_ }ಾಪE?@ತು,, ಅದರ 
Tೈ{ೋಗದ bಾಗೂ 7ೈBಕ ಭPಷ@Oೆkೆ bೆಸರುTಾ��ಾ_ತು,.”14 vಾvೆ^ೆಂಬ “ಮbಾ 

ನಗ;” ಎಂಬ ®ರುದು 7ೆಬೂಕQೆnಚ�ರನ +ೊV�+ೊಳMti+ೆಯನುn ¸ಾDಸುವQಾ_ತು,: “ನನn 
ಮlsಯು ಪP�Jjkೆ ಬರುವಂOೆ ನನn mಾಮಥ&EಬಲJಂದ Yಾಜ�Tಾಸ+ಾ�_ 7ಾನು 
ಕ?@�+ೊಂyರುವದು ಇkೋ, ಮbಾಪಟ@ಣTಾದ ಈ vಾvೆ¼ ಎಂದು +ೊV�+ೊಂಡನು” 
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(Qಾ�¯ೕಲ 4:30). ಈ +ೊV�+ೊಳMti+ೆಯ ನಂತರದ34 Yಾಜ&ವG 7ೆಬೂಕQೆnಚ�ರ�ಂದ 
Oೊಲ_ರುತ,Qೆಂದು Qೇವರು Üೂೕಷ�ೆ }ಾyದನು (Qಾ�¯ೕಲ 4:31). ಅಂBಮTಾ_, 

sೕQೆ&ಯ-Nಾರ�ಯನnರು 7ೆಬೂಕQೆnಚ�ರನ ಉತ,Yಾ�+ಾ;ಗಳ iರುದj +ಾQಾy ತಮ� 
ವಶ }ಾy+ೊಂಡರು. Albert Baldingerನು lೕkೆ Tಾ&±ಾ&��ದನು, 

vಾvೆಲ mಾ}ಾPಜ&ವG Qಾ�ಾETೇಷನ 7ಾಯಕತ�ದ34 Nಾರ�ಯರ ವಶTಾಗುವದು ... 

ಇ®Pಯ ಮನ�½ನ sೕ^ೆ ಒಂದು ಆಳTಾದ íಾಪG ಮೂy�ತು,, ಮತು, Qೇವರ 

Yಾಜ&ವನುn iYೋ�ಸುವ ಸಕಲ Yಾಜತ�ಗಳ sೕ^ೆ, ಜ7ಾಂಗಗಳ ಅಥTಾ ಸಂm �ೆಗಳ 

sೕ^ೆ ಬರ3ರುವ ಅಂBಮTಾದ 7ಾಶನವನುn ಸೂVಸುವದ+ೆ� ಒಂದು ತಕು�Qಾದ 

ಸಂ+ೇತTಾ_ }ಾಪE?@ತು,.15  

Qೇವದೂತನು vಾvೆ^ೆಂಬ ಮbಾ ನಗ;ಯನುn ಆOೆಯು ಸಕಲ ಜRಾಂಗಗwbೆ 
ತನV ಅp ¨ಾರತ nೆಂಬ >ಾd¸ಾರಸವನುV ಕುY)ದಳ_ ಎಂದು ಬZÅ�ದನು. ಅp (ಅ|^ಾ�ೆ) 

ಎಂದು ಅನುTಾJ�ರುವ _Pೕ§ ಪದTಾದ θυµός (thumos) ಎಂಬುದು, bೆಚು� 
mಾ}ಾನ&Tಾ_ “+ೋಪ” ಎಂದು ಅನುTಾJಸಲ>?@ರುತ,Qೆ (7ೋy; KJV). ¨ಾರತ  
ಎಂಬುದನುn ಅನುTಾJ�ರುವ πορνεία (porneia) ಎಂಬ _Pೕ§ ಪದವG “bಾದರ” 

(7ೋy; KJV) ಎಂಬುದc�ರುವ ಪದTಾ_ರುತ,Qೆ. ಈ “Ãಾರರ OಾR” ಕು;ತು 
+ೆಲÎಂದು Tಾಸ,TಾಂಶಗಳM ಇ34ರುತ,Tೆ: 

1. “vಾvೆ^ೆಂಬ ಮbಾ ನಗ;” ಸ>ಷ@Tಾ_ರುವ ಪP+ಾರ Qೇವರ ಒಬr 

Tೈ;�ಾ_Qಾx� .ೆ ಮುಂದYೆ 7ೋಡ3ರುವ ಪP+ಾರ, ಆ+ೆಯು ಘಟಸಪEದ ಮೂರ7ೆಯ 
ಮಧ&ವBE�ಾ_ರುOಾ,� :ೆ ಮೃಗವG +ೆ�ಸ,ರನುn bೆದ;ಸುವದ+ೆ� ಪPಯBnಸುತ,Qೆ; ಸುಳMt 
ಪPTಾJಯು +ೆ�ಸ,ರನುn ವಂVಸುವದ+ೆ� ಪPಯBnಸುOಾ,7ೆ; vಾvೆ¼ ಎಂvಾ+ೆಯು 

+ೆ�ಸ,ರನುn ಪP^ೋಭ7ೆkೊuಸಲು ಪPಯBnಸುOಾ,� .ೆ ಒಂದು ©ಣ+ೆ�, ಆ+ೆಯನುn +ೆ�ಸ,ರನುn 
ಪP^ೋಭ7ೆkೊಳಪy� ಕತE�ಂದ ದೂರ+ೆ� ನyಸುವದ+ೆ� ಪPಯBnಸುವಂಥ ^ೌcಕTಾದ 
�ಾವQೇ ಪP{ಾವದ ÃೊOೆಯ34 ಆ+ೆಯನುn ಗುರುBಸುವದು mಾ+ಾಗುತ,Qೆ. ಪPಕಟ7ೆ 

ಪGಸ,ಕದ34 ಹಲTಾರು vಾ; ಗಮನ+ೆ� ತರಲ>?@ರುವQೇ7ೆಂದYೆ, Uೕbಾನನ Jನದ34 
“vಾvೆ¼” ಎಂಬದನುn ಪPಮುಖTಾ_ Yೋè ನಗರದ ಸಂ+ೇತTಾ_ ಬಳಸಲ>?@ರುತ,Qೆ 
(17:9, 18) - ಆದYೆ, 7ಾವG ಮುಂQೆ ಕ3ಯ3ರುವ ಪP+ಾರ, ಆ+ೆಯು ಅದc�ಂತ bೆV�ನದ+ೆ� 
ಸಂ+ೇತTಾ_ರುOಾ,� .ೆ 

2. ಆ+ೆಯು ಜನರ ಗುಂಪGಗಳನುn Qೇವ;ಂದ ದೂರTಾ_ ಆಕ�Eಸುವದ+ೆ� 
ಯಶ���ಾ_ದxಳM: ಆ+ೆಯು “ಸಕಲ ಜ7ಾಂಗಗukೆ ತನn ಅB Ãಾರತ�Tೆಂಬ 

QಾPÑಾರಸವನುn ಕುy�ದಳM.” ಇ34 ದೃ�ಾ@ಂತವG vೇYೊಬrನನುn 
eೕಹ+ೊ�ಳಪyಸುವದ+ೊ�ೕಸ�ರ ಆತನ34ರುವ ಪPBYೋಧಗಳನುn ಕyskೊuಸುವದ+ೆ� 
ಮದ&ವನುn ಬಳಸುವಂಥ �ಾವದಕೂ� bೇಸದ ವ&c,ಯ ಕು;Oಾ_ರುತ,Qೆ. 1;ಂದ 5 

ವಚನಗಳ34 7ೋyದ bಾkೆ, ಆB�ಕ ವ&|·ಾರದ sೕ^ೆ ಒತು, +ೊಡ^ಾ_ರುತ,Qೆ 
(ಕತE�kೆ ಅಪನಂ®ಗಸ,Yಾ_ರುವದು) ಆದYೆ ಅದು �ಾ;ೕ;ಕ Ãಾರತ�ವನುn ಸಹ 
ಒಳkೊಂyರುತ,Qೆ. 
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3. ಅಂBಮTಾ_, vಾvೆ¼ 7ಾಶkೊಂyತು. ಆ+ೆಯು ಎ�ೆ@ೕ NಾPಮುಖ&ಳM bಾಗೂ 
ಪP{ಾವ�ಾ3 ಆ_ದxರೂ ಸ;¯ೕ, ಆ+ೆಯು ®ದುx bೋಗುವಳM. vಾvೆ3ನ ®ೕಳMi+ೆಯ 

iವರವನುn 187ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34 +ೊಡ^ಾ_ರುತ,Qೆ. ಆ+ೆಯ ಅವmಾನವG ಎ�ೊ@ಂದು 
ಖVತTಾ_O ,ೆಂದYೆ Qೇವದೂತನು ಅದು ಈkಾಗ^ೇ ನ«ೆದು ®?@Qೆ ಎಂಬಂOೆ ನುyದನು: 
“®ದxಳM, ®ದxಳM, vಾvೆ^ೆಂಬ ಮbಾ ನಗ;ಯು ®ದxಳM.” ¯�ಾಯನು NಾPVೕನ 

vಾvೆ3ನ ®ೕಳMi+ೆಯ ಬk ªೆ ಸಹ ಅQೇ ;ೕBಯ34 bೇuದನು; ಅದು ಈkಾಗ^ೇ 
ಸಂಭi� ®?@QೆUೕ ಎಂಬಂOೆ ಆತನು }ಾOಾyದನು (¯�ಾಯ 21:9). ಈ 
mಾಂ+ೇBಕ {ಾ�ೆಯು “ಪ²ವE ಸೂಚಕ” ಎಂದು ಕYೆಯಲ>ಡುತ,Qೆ. ಕತEನ Qಾ;ಗukೆ 

ವ&B;ಕ,Tಾ_ರುವ �ೕBಗಳನುn ಇಟು@+ೊಂyರುವ ಜನರು ತe�ಳkೆ ಅವರ ಸ�ಂತ 
7ಾಶನದ ®ೕಜಗಳನುn bೊತು, mಾಗುವವYಾ_QಾxYೆ. 

Qೇವರು ಏ+ೆ vಾvೆ3ನ 7ಾಶನವನುn ಕು;ತು Üೂೕ��ದನು? {ಾಗಶಃ, ಆತನು 

vಾvೆ3�ಂದ ಪP{ಾವ+ೊ�ಳkಾ_ದx ಅi�ಾ��ಗಳನುn ಎಚ�;ಸುB,Qಾx7ೆ. +ೆಟ@TಾOೆEಯು 
ಅವರನುn OಾವG bೋಗುB,ರುವ Qಾ;ಯ34 �34ಸುವ bೊರತು +ೆಲವರು 
ಶುಭTಾOೆEಯನುn ಆ3ಸುವJಲ4. ಇ®Pಯ;kೆ ಪBP+ೆಯ ^ೇಖಕನು bೇuQ xೇ7ೆಂದYೆ, 

“»ೕವಸ�ರೂಪ7ಾದ Qೇವರ +ೈಯ34 �c�®ೕಳMವದು ಭಯಂಕರTಾದದುx” (ಇ®Pಯ 10:31). 
Nೌಲನು lೕkೆ ಬYೆದನು, “ಕತEನ ಭಯವG ನಮ_ರುವದ;ಂದ 7ಾವG ಮನುಷ&ರನುn 
ಒಡಂಬyಸುO ,ೇTೆ” (2 +ೊ;ಂಥ 5:11; KJV). ಆQಾಗೂ&, bೆಚು� �JEಷ�Tಾ_ 87ೇ 

ವಚನವG vಾvೆ3ನ mೌಂದಯE bಾಗೂ mೊಬ_ನ sೖ}ಾಟ+ೆ� ಆಕ�Eತ7ಾ_ರುವ 
�ಾವQೇ +ೆ�ಸ,�kೆ ಒಂದು ಎಚ�;+ೆ�ಾ_ರುತ,Qೆ. ಚಂಚಲ7ಾ_ದx �ಾವ7ೇ ಆಗ3 
vಾvೆಲವG ಆ+ೆಯಂOೆ¯ೕ Yಾಜ$ಾ��ಾ_ದx NಾPVೕನ sಸ£ೕOಾಮ&ವG 7ಾಶkೊಂಡ 

ಪP+ಾTೇ 7ಾಶkೊಳMtವಳM ಎಂಬುದನುn ಅ;ತು+ೊಳtvೇcತು,. ಈ ಸತ&ವನುn ಕು;ತು 
ಚVEಸುವ Tೇ� ,ೆ ಸುTಾBEಕ John Risseನು lೕkೆ +ೇuದನು, “ಈkಾಗ^ೇ 
ಪYಾ»ತkೊಂyರುವಂಥ ಅಭ&BEkೆ �ೕವG ಮತ bಾಕುiYೋ?”16 ಆತನ ಸಂQೇಶವG 

ಸ>ಷ@Tಾ_ತು,: �ಾರ ಪದಚು&Bಯೂ eದ^ೇ �ಧE;ಸಲ>?@QೆUೕ ಆ ವ&c,kೆ ಅಥTಾ 
ವ&ವm �ೆಯ ಪರTಾ_ ಏ+ೆ vೆಂಬಲವನುn �ೕಡvೇಕು? 

ಮೃಗದ ಗುರುತು (14:9-13) 

9ಅವನ �ಂ>ೆ ಮೂರRೆಯವRಾದ ಒಬ\ >ೇವದೂತನು ಬಂದು - lಾವRಾದರೂ 

®ದಲRೆಯ ಮೃಗಕೂs ಅದರ jಗdಹಕೂs ನಮ�ಾsರ�ಾY ತನV ಹ�ೆಯ fೕFಾಗI 

Oೈಯ fೕFಾಗI ಗುರುತುKಾi)OೊಂಡSೆ 10ಅವನು ಸಹ >ೇವರ Oೋಪnೆಂಬ rಾoೆdಯIJ 
ಏನೂ yೆರಸ>ೆ Kಾiದ >ೇವರ Sೌದdnೆಂಬ >ಾd¸ಾರಸವನುV ಕುYಯುವನು; ಪXಶುದ� 
>ೇವದೂತರ ಮುಂ>ೆಯೂ ಯ�ದ ಕುXlಾ>ಾತನ ಮುಂ>ೆಯೂ yೆಂi]ಂದಲೂ 

ಗಂಧಕ�ಂದಲೂ lಾತRೆಪಡುವನು. 11ಅಂಥವರ lಾತRೆಯ Kೊbೆಯು 
ಯುಗಯುbಾಂತರಗಳIJಯೂ ಏರುoಾ/ Kೋಗುತ/>ೆ; ಮೃಗOೆs ಮತು/ ಅದರ jಗdಹOೆs 
ನಮ�ಾsರ�ಾಡುವವರೂ ಅದರ KೆಸರನುV ಸೂªಸುವ ಗುರುತನುV 

Kಾi)OೊಂYರುವವSೆಲJರೂ ಹಗIರುಳ_ ಉಪಶಮನjಲJ>ೆ lಾತRೆಪಡುವರು ಎಂದು 
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ಮKಾ ಶಬZ�ಂದ Kೇwದನು. 12ಇದರIJ >ೇವರ ಆ¦ೆಗಳನೂV �ೕಸುjನ fೕಲಣ 
ನಂ�OೆಯನೂV OೈOೊಂಡು ನ�ೆಯುp/ರುವ >ೇವಜನರ oಾ{ �ೆಯು oೋXಬರುತ/>ೆ. 
13ಪರFೋಕ�ಂದ ಒಂದು ಶಬZವ: ನನbೆ Oೇw)ತು. ಅದು - ಇಂ�eಂದ ಕತ4ನ ಭಕ/Sಾm 
�ಾಯುವವರು ಧನ$ರು ಎಂಬ>ಾm ಬSೆ ಎಂದು ನನbೆ Kೇwತು. ಅದOೆs ಆತ�ನು - Kೌದು, 
ಅವರು ಧನ$Sೇ; ಅವರ ಕಷ= pೕXತು, ಅವXbೆ j�ಾdಂplಾಗುವದು; ಅವರ ಸುಕೃತ$ಗಳ_ 

ಅವSೊಡRೆ ಬರುವವ: ಎಂದು Kೇಳ_oಾ/Rೆ. 

ವಚನ 9. ಶುಭವತE}ಾನವG - ಮತು, ಅಶುಭವತE}ಾನ - Buಸಲ>?@ತು,. ಈಗ 

+ೊ7ೆಯ Qೇವದೂತನು +ಾZ�+ೊಳtವ ಸಮಯTಾ_ತು,. ಮೂರ7ೆಯ >ೇವದೂತನು 
ಮKಾ ಶಬZ�ಂದ 7ಾ&ಯBೕDEkಾ_ರುವ }ಾನದಂಡವನುn Buಸುವವ7ಾ_ 
ಆರಂ|ಸುOಾ,7ೆ: lಾವRಾದರೂ ಮೃಗಕೂs ಅದರ jಗdಹಕೂs ನಮ�ಾsರ�ಾY ತನV 

ಹ�ೆಯ fೕFಾಗI Oೈಯ fೕFಾಗI ಗುರುತು Kಾi)OೊಂಡSೆ ಅವನ sೕ^ೆ 
7ಾ&ಯBೕಪGE ಬರ3Qೆ. 97ೇ ವಚನವG OೊಂಡSೆ ಎಂಬ ಪದವನುn 
mೇಪE«ೆkೊuಸುವQಾ_ದುx ಒಂದು ಆ¯�ಯನುn ಸೂVಸುತ,Qೆ. Uೕbಾನನ Tಾಚಕ;kೆ 

ಇದು Bೕ}ಾEನವನುn }ಾಡುವ ಸಮಯTಾ_ತು,. 
ಎರಡ7ೆಯ ಮೃಗವG (ಸುಳMt ಪPTಾJ) “eದಲ7ೆಯ ಮೃಗ+ೆ� ಭು^ೋಕವ² 

ಭೂ�Tಾ�ಗಳ¡ ನಮಸ�;ಸುವಂOೆ” }ಾyತು, (13:12) ಮತು, ಅದರ iಗPಹ+ೆ� 

ನಮಸ�;ಸುವಂOೆ }ಾyತು, (13:15). ಆತನು ಜನರನುn “ತಮ� ತಮ� ಬಲkೈಯ 
sೕ^ಾಗ3 ಹ�ೆಯ sೕ^ಾಗ3 ಗುರುತು” bೊಂದುವಂOೆ }ಾyದxನು (13:16), ಮತು, 
ಆತನು “ಆ ಗುರುತು �ಾ;_ಲ4Îೕ ಅವರು ಕPಯ iಕPಯಗಳನುn ನyಸಕೂಡQೆಂದಲೂ” 

ಏNಾEಡು }ಾyದxನು (13:17). lೕkೆ 137ೇ ಅ$ಾ&ಯವG ಮೃಗವನುn ಆYಾ�� ಅದರ 
ಗುರುತು bಾc�+ೊಳMtವವ;kಾಗುವ ಅ^ಾ>ವ� ಪPUೕಜನಗಳನುn Buಸುತ,Qೆ. ಈಗ, 
147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34 JೕÏEವ� ಪ;�ಾಮಗಳM ಸಂÄಪ,Tಾ_ iವ;ಸಲ>?@ರುತ,Tೆ. 

ವಚನ 10. �ಾವ7ಾದರೂ ಮೃಗ+ೆ� ನಮಸ�;� ಆತನ ಗುರುತು bಾc�+ೊಂಡYೆ, 
ಅವನು >ೇವರ Oೋಪnೆಂಬ rಾoೆdಯIJ ಏನೂ yೆರಸ>ೆ Kಾiದ >ೇವರ Sೌದdnೆಂಬ 
>ಾd¸ಾರಸವನುV ಕುYಸುವನು. ಮೃಗದ ಗುರುತು bಾc�+ೊಂಡವರು “[ಮbಾ Ãಾರ� ೕಯ] 

ಅB Ãಾರತ�Tೆಂಬ QಾPÑಾರಸವನುn” ಕುyJದxರು (14:8). ಈಗ ಅವರು Qೇವರ YೌದPTೆಂಬ 
QಾPÑಾರಸವನುn ಕುyಯvೇ+ಾ_ರುತ,Qೆ. YೌದPTೆಂಬ NಾOೆPಯ34 ಕುyಯುವದು ದಂಡ7ೆ 
ಅನುಭiಸುವದನುn ಸೂVಸುವದ+ೆ� ಬಳಸುವ ಸಹಜTಾದ vೈಬ¼ ರೂಪಕ 

ಪದTಾ_ರುತ,Qೆ (cೕತE7ೆ 75:8; ¯�ಾಯ 51:17; ¯Yೆ�ೕಯ 25:15; 7ೋy; 
ಮOಾ,ಯ 20:22; 26:39).  

>ೇವರ Sೌದdnೆಂಬ >ಾd¸ಾರಸವG ಏನೂ yೆರಸ>ೆ ಇರುವಂಥದುx; ಅದರ34 ಒಂದು ಹ� 

ಕರು�ೆಯನುn ಸಹ mೇ;ಸ^ಾಗುವJಲ4. QಾPÑಾರಸವನುn “ಏನೂ vೆರಸQೆ” ಎಂದು 
bೇuರುವದು (“�°Pತವಲ4ದ” ಅಥTಾ “mಾರಗುಂJಸದ”) Uೕbಾನನ Jನದ34 ಊಟದ 
Tೇ�  ೆ QಾPÑಾರಸ+ೆ� �ೕರು vೆರ� mೇiಸುB,ದx ಪದjBಯನುn ಪPBಫ3ಸುತ,Qೆ. 

mಾ}ಾನ&Tಾ_ }ಾಡುB,ದx vೆರಸುi+ೆ¯ಂದYೆ ಒಂದು {ಾಗ QಾPÑಾರಸ+ೆ� ಮೂರು 
{ಾಗ �ೕರನುn �ಶPಣ }ಾಡುವQಾ_ತು,. ಇದರ ಅನ�R+ೆಯು ಏ7ೆಂದYೆ, ಈ »ೕವನದ34 
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ಅತ&ಂಥ ಭc,lೕನನು ಸಹ Qೇವರ ಕರು�ೆಯ ಪPUೕಜನಗಳನುn ಅನುಭiಸುOಾ,7ೆ 
ಎಂಬQೆ. “ಆತನು +ೆಟ@ವರ sೕ^ೆಯೂ ಒ� tೆಯವರ sೕ^ೆಯೂ ತನn ಸೂಯEನು 

ಮೂಡುವಂOೆ }ಾಡುOಾ,7ೆ” (ಮOಾ,ಯ 5:45). bೇಗೂ, 7ಾ&ಯBೕDEನ Jನದ34, 
ಕತEನನುn �ರಂತರTಾ_ Bರಸ�;ಸುತ,^ೇ ಬಂJರುವವ;kೆ �ಾವQೇ ಕರು�ೆಯು 
ಇರುವJಲ4. Qೇವರ YೌದPTೆಂಬ QಾPÑಾರಸದ34 ಏನನೂn vೆರಸುವJಲ4. 

ಪ�ಾ�Oಾ,ಪ ಪಡJರುವವ;kಾಗುವ ದಂಡ7ೆಯ ಕು;ತು ಅತ&ಂಥ ಭಯಂಕರTಾದ 
ಪದಗಳ34 ಬZÅಸ^ಾ_ರುತ,Qೆ: ಪXಶುದ� >ೇವದೂತರ ಮುಂ>ೆಯೂ ಯ�ದ 
ಕುXlಾ>ಾತನ ಮುಂ>ೆಯೂ yೆಂi]ಂದಲೂ ಗಂಧಕ�ಂದಲೂ lಾತRೆಪಡುವನು. 

“ಗಂಧಕ ಎಂಬುದು ಸಲÝã ಎಂಬುದc�ದx ಹ�ೇ ಆಂಗ4 ಪದTಾ_ದುx, ಅದು ಆ;ಸುವದ+ೆ� 
ಕಷ@ಕರTಾದದುx }ಾತPTೇ ಆ_ರುವJಲ4, ಆದYೆ Tೈ°ಷ@ÔTಾದ ;ೕBಯ Ñಾರಕ bಾಗೂ 
ಅ�ಷ@+ಾರಕ Ãಾ�̂ ೆಗ�ಾ_ ಉ;ಯುತ,Qೆ.”17 (9:17ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;.) 

yೆಂi]ಂದಲೂ ಗಂಧಕ�ಂದಲೂ ಎಂಬ ರೂಪಕವG mೊQೋè ಮತು, kೊeೕರ 
ಪಟ@ಣಗಳ 7ಾಶನJಂದ ಬಂJರುತ,Qೆ (ಆJ+ಾಂಡ 19:24; 7ೋy; ಯೂದನು 7). 

Qೇವದೂತರ ಮುಂQೆಯೂ ¯ೕಸುiನ ಮುಂ>ೆಯೂ �ಾತ7ೆ ಪಡುವ VತPಣವG 

ದಂಡ7ೆಯನುn ಅನುಭiಸುವವರ sೕ^ೆ bಾಕ^ಾಗುವ ಅವ}ಾನವನುn ಬZÅಸುವಂಥ 
ಒಂದು ರೂಪ+ೋc,�ಾ_ರುತ,Qೆ. ನಂ®ಗಸ,Yಾದ +ೆ�ಸ,ರು ಕು·ೇ�ೆ@ }ಾಡುವಂಥ bಾಗೂ 
ಅನುOಾಪiಲ4ದಂಥ ಜನರ ಸಮೂಹದ ಮುಂQೆ lಂಸಲ>?@ದxರು. ಅQೇ ;ೕBಯ34¯ೕ, 

ಕತE�kಾ_ ಒಂದು ದೃಢ �ಲುವG Oೆkೆದು+ೊಳtದವರು ಪ;ಶುದj ಸ{ೆಯ ಮುಂQೆ �ಾತ7ೆ 
ಪಡುವರು. mಾ}ಾನ&Tಾ_, ದಂಡ7ೆಯನುn vೇYೆಯವರ ಎದು;ನ34 +ೊಡುTಾಗ ಅದರ 
Tೇದ7ೆಯು ಇನnಷು@ ಅ�ಕTಾಗುವಂOೆ Oೋರುತ,Qೆ. �ಾರು ಆತನನುn 

�Yಾಕ;ಸುOಾ,Yೋ ಅವರು ಸಹ Qೇವದೂತರ ಮುಂQೆ �Yಾಕ;ಸಲ>ಡುವYೆಂದು 
¯ೕಸುವG bೇuದನು (ಲೂಕ 12:9; 7ೋy; }ಾಕE 8:38). mಾಂದ|EಕTಾ_, +ೆಲವರು 
ಅ|NಾPಯ ಪ?@ರುವ ಪP+ಾರ Qೇವದೂತರು bಾಗೂ ¯ೕಸುವG ದುಷ@;kೆ 

ದಂಡ7ೆ�ಾಗುವದನುn 7ೋy lಗುªವರು ಎಂಬುದ+ೆ� 107ೇ ವಚನದ34 �ಾವ 
ಸೂಚ7ೆಯೂ ಇರುವJಲ4. 

¯ೕಸುiನ ಮುಂQೆ ದಂಡ7ೆಯನುn ಅನುಭiಸುವ ಕು;ತ ಉ^ 4ೇಖವG 14:9-11 

ವಚನಗಳM Nಾಪ+ಾ�_ ಆಗುವ �ತ&Tಾದ ದಂಡ7ೆಯನುn ಸೂVಸುವJಲ4, �ಾ+ೆಂದYೆ 
�ತ&Tಾದ ದಂಡ7ೆಯು Qೇವರ ಸ�n�Rಂದ ದೂರದ^ಾ4ಗುವಂಥದುx ಎಂದು +ೆಲವರು 
TಾJಸುOಾ,Yೆ (2 ¹ೆಸ^ೋ�ಕ 1:7-9; 7ೋy; ಪPಕಟ7ೆ 21:27; 22:14, 15). ಇದು 

ಸ;�ಾ_ರಬಹುQಾ_Qೆ, ಆದYೆ 117ೇ ವಚನವG ಖಂyತTಾ_ಯೂ �ತ&Tಾದ 
ದಂಡ7ೆ¯ಂಬಂOೆ +ಾZಸುತ,Qೆ. ಬಹುಶಃ, ¯ೕಸುiನ ಮುಂQೆ ಎಂದು bೇಳಲ>?@ರುವದು 
ಆತ�kೆ ನರಕದ sೕ^ೆ mಾವE{ೌಮOೆ ಇQೆ ಎಂಬುದನುn mಾಂ+ೇBಕTಾ_ 

Üೂೕ�ಸುB,ರಬಹುQಾ_Qೆ. 
ವಚನ 11. Qೇವದೂತನು ದಂಡ7ೆಯ ಕು;Oಾದ ಬಣÅ7ೆಯನುn ಮುಂದುವYೆಸುOಾ,7ೆ, 

ಅಂಥವರ lಾತRೆಯ Kೊbೆಯು ಯುಗಯುbಾಂತರಗಳIJಯೂ ಏರುoಾ/ Kೋಗುತ/>ೆ; 

ಮೃಗOೆs ಮತು/ ಅದರ jಗdಹOೆs ನಮ�ಾsರ�ಾಡುವವರೂ ಅದರ KೆಸರನುV ಸೂªಸುವ 
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ಗುರುತನುV Kಾi)OೊಂYರುವವSೆಲJರೂ ಹಗIರುಳ_ ಉಪಶಮನjಲJ>ೆ 
lಾತRೆಪಡುವರು. ಕಂಬದ sೕ^ೆ ಕಟ@ಲ>ಟು@ ಸುಡುB,ದx QೇTಾYಾಧಕನ Kೊbೆಯು 

+ೆಲTೇ ��ಷಗಳ ತನಕ ಏ; bೋಗುB,ತು,, ಆದYೆ ಅದು Bೕ; bೋ_ “ಆತನು Qೇವರ 
ಅ7ೊ&ೕನ&Oೆಯ34 �ತ&Tಾದ »ೕವವನುn bೊಂJದವ7ಾ_ರುB,ದxನು.”18 ಇ7ೊnಂದು 
ಕ«ೆಯ34, ಮೃಗದ ಆYಾಧಕರ bೊkೆಯು ಯುಗಯುbಾಂತರಗಳIJಯೂ ಏರುOಾ, 

bೋಗುತ,Qೆ. ಅವ;kೆ i�ಾPಂB ಎಂಬುದು ಎಂJಗೂ ಅನುಭವ+ೆ� ಬರುವQೇ ಇಲ4 - 
+ೇವಲ �ಾತ7ೆ, ವZEಲmಾಧ&Tಾದ �ಾತ7ೆ }ಾತPTೇ ಅವ;kೆ �ಕು�ವದು (19:20; 
20:10, 14, 15ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;). 

+ೆಲವG ಪಂyತರು 10 ಮತು, 11 ವಚನಗಳನುn +ೆ�ಸ,ತ�+ೆ� +ೆಳಮಟ@ದುx ಎಂದು 
ಕYೆಯುOಾ,Yೆ. ಇನುn +ೆಲವರು ಈ Tಾಕ&{ಾಗವG ¯ೕಸುikೆ ತಕು�ದಲ4 ಎಂದು 
TಾJಸುOಾ,Yೆ, “ಆತನು ನಮkೆ ಎಲ4ರನೂn DPೕBಸvೇ+ೆಂದು ಕ3�ದನnಲ4Tೇ.” 

ಸ>ಷ@Tಾ_ರುವಂOೆ, ಈ ಜನರು ಅ;ಯQೆ ಇರುವQೇ7ೆಂದYೆ �ತ&Tಾದ ದಂಡ7ೆಯ 
iಷಯದ34 bೊಸ ಒಡಂಬy+ೆಯ vೇYೆ �ಾವQೇ vೋಧಕ ಅಥTಾ ^ೇಖಕ�_ಂತಲೂ 
¯ೕಸುTೇ ಅ�ಕTಾ_ }ಾOಾyರುOಾ,7ೆ ಎಂಬುQೆ (7ೋy; ಮOಾ,ಯ 25:30; ಲೂಕ 

16:23). �ಾವ7ಾದರೂ ¯ೕಸುವನುn +ೆಳಮಟ@ದ-+ೆ�ಸ, ಕYೆಯುವ $ೈಯE 
}ಾಡುವ7ೋ? ಈ iಷಯದ sೕ^ೆ ¯ೕಸುವG �ಷುßರTಾ_ ನುyದ +ೆಲವG bೇu+ೆಗಳM 
ಇ34Tೆ: 

ಇದಲ4Qೆ Qೇಹವನುn +ೊಂದು ಆತ�ವನುn +ೊಲ4^ಾರದವ;kೆ bೆದರvೇy;, ಆತ� Qೇಹ 

ಎರಡನೂn ಕೂಡ ನರಕದ34 bಾc 7ಾಶ}ಾಡಬ^ಾ4ತ�kೇ bೆದ;; (ಮOಾ,ಯ 10:28). 
 
ಆsೕ^ೆ ಆತನು ಎಡಗ«ೆಯ34ರುವವ;kೆ - �ಾಪಗPಸ,Yೇ, ನನnನುn ®ಟು@ D�ಾಚ�ಗೂ 

ಅವನ ದೂತ;ಗೂ �ದj}ಾyರುವ �ತ& vೆಂcUಳ+ೆ� bೋ_; ... ಮತು, ಇವರು 

�ತ&°Ñೆಗೂ �ೕBವಂತರು �ತ&»ೕವಕೂ� bೋಗುವರು (ಮOಾ,ಯ 25:41, 46). 
 
�ನn ಕಣುÅ �ನnನುn Nಾಪದ34 �c�ಸುವQಾದYೆ ಅದನುn cತು, ®mಾಡು; ಎರಡು 

ಕಣುÅಳtವ7ಾ_ದುx ನರಕದ34 bಾc�+ೊಳMtವದc�ಂತ ಒಂQೇ ಕಣುÅಳtವ7ಾ_ದುx Qೇವರ 

Yಾಜ&ದ34 mೇರುವದು �ನkೆ ಉತ,ಮ. ನರಕದ34 ಅವರನುn ಕyಯುವ ಹುಳ 

mಾಯುವJಲ4, vೆಂc ಆರುವJಲ4 (}ಾಕE 9:47, 48; 7ೋy; }ಾಕE 9:43-46). 

}ಾಕE 9:47, 48ರ34, ¯ೕಸುವG Qೇವರ ಆಲಯTಾ_ರುವ Qೇಹವನುn ಕತ,;�+ೊಳMtವ 
ಕು;Oಾ_ ಕ3ಸುB,ಲ4 (1 +ೊ;ಂಥ 6:19, 20). ಬದ^ಾ_, ಆತನು ನಮ�ನುn 7ಾಶನ+ೆ� 
bೋಗುವಂOೆ }ಾಡಬಲ4 �ಾವQಾದರೂ ನಮ� »ೕiತಗಳ34ರುವQಾದYೆ ಅದನುn cತು, 

bಾಕvೇ+ೆಂದು ಕ3ಸುB,Qಾx7ೆ. �ತ&Tಾದ ನರಕವG ಎಚ�ರkೊuಸುವಂತಹ 
Tಾಸ,iಕOೆ�ಾ_Qೆ. 

ವಚನ 12. ಮೂರ7ೆಯ Qೇವದೂತನು }ಾOಾy ಮು_�ದ ಬuಕ, Uೕbಾನನು ಈ 

NೆPೕ;ತTಾದ bೇu+ೆಯನುn mೇಪE«ೆkೊu�ದನು: ಇದರIJ >ೇವರ ಆ¦ೆಗಳನೂV 
�ೕಸುjನ fೕಲಣ ನಂ�OೆಯನೂV OೈOೊಂಡು ನ�ೆಯುp/ರುವ >ೇವಜನರ oಾ{ �ೆಯು 
oೋXಬರುತ/>ೆ. ಈ ವಚನವG 13:107ೇ ವಚನದ ಅಂತ&ದ34ರುವ ಪದಗುಚÈದ 
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ಪGನYಾವತE7ೆ bಾಗೂ iವ;ಸುi+ೆ ಆ_ರುತ,Qೆ. NASBಯ34 ಅ©ರಶಃ ಅನುTಾದವG 
ಇರುತ,Qೆ: ಇದರIJ�ೕ >ೇವಜನರ oಾ{ �ೆಯು oೋXಬರುತ/>ೆ. ಅ7ೇಕ Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರರು 

bಾಗೂ ಅನುTಾದಕರು ಈ bೇu+ೆಯನುn ಒಂದು ಆ¸ೆಯ7ಾn_ಸುವ  
}ಾತುಗಳ mೇಪE«ೆkೊuಸುOಾ,Yೆ: “ಇದರ34 Oಾ� �ೆRಂJರುವದ+ಾ�_ ಒಂದು ಕYೆ 
+ೊಡ^ಾ_ರುತ,Qೆ”; “ಇದು Oಾ� �ೆRಂJರುವದ+ಾ�_ ಕYೆ�ಾ_ರುತ,Qೆ.” ಈ ಪದಗುಚÈವನುn 

�ಾವ iಧದ34 ಅನುTಾJಸಲ>ಟ@ರೂ, ಇದು ನಂ®ಗಸ,;kೆ ಒಂದು 
£PೕOಾ½ಹTಾ_ರvೇ+ೆಂಬ ಉQ xೇಶ+ಾ�_¯ೕ ಆ_ರುತ,Qೆ (13:10ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 
7ೋy;). Qೇವರು ಎಲ4ವ² lತಕರTಾ_ ಸಂಭiಸುವಂOೆ }ಾಡುವನು ಎಂಬುದನುn 

Buಯುವದು ಮುನn«ೆಯುವಂOೆ +ೆ�ಸ,;kೆ $ೈಯEವನುn +ೊಡುವQಾ_ರುತ,Qೆ. 
�ಾರು Oಾ� �ೆRಂದ ಸl�+ೊಳMtವರು ಎಂಬುದನುn ಗಮ�ಸುವದು 

NಾPಮುಖ&Tಾ_ರುತ,Qೆ: >ೇವರ ಆ¦ೆಗಳನೂV �ೕಸುjನ fೕಲಣ ನಂ�OೆಯನೂV 

OೈOೊಂಡು ನ�ೆಯುp/ರುವವರು. ಈ }ಾತುಗಳM ಬYೆಯಲ>ಟ@ +ಾಲದ34, ಅವGಗukೆ ಈ 
ಸೂ·ಾ&ಥEವG ಇJxರಬಹುQಾ_Qೆ: “ಚಕPವBEಯ ಆ¸ೆಗಳನುn +ೈ+ೊಂಡು ನ«ೆಯುವದರ 
ಬದ^ಾ_ Qೇವರ ಆ¸ೆಗಳನುn +ೈ+ೊಂಡು ನ«ೆಯುವವರು, ಮತು, ಚಕPವBEಯ iಗPಹ+ೆ� 
ಮುಂQೆ ¯ೕಸುವನುn �Yಾಕ;ಸುವದರ ಬದ^ಾ_ ¯ೕಸುiನ34 ತಮ� ನಂ®+ೆಯನುn 
ಇಡುವವರು.” ನಮ�34 ಒಬrನೂ ಪ;ಪ²ಣETಾ_ »ೕiಸ^ಾYೆವG, ಆದYೆ Qೇವರು ನಮ� 
ಸಂಗಡ ಇರvೇ+ೆಂದು ಮತು, ನಮ�ನುn ಬಲಪyಸvೇ+ೆಂದು 7ಾವG ಬಯಸುವQಾದYೆ, 

ನಮkೆ mಾಧ&Tಾದಷು@ ಉತ,ಮ ಪPಯತn }ಾಡುವದ+ೆ� ಪP�ಾಸ ಪಡತಕ�ದುx. ತಮ� 
ನಂ®+ೆಯನುn ದೃಢTಾ_ lyದು+ೊಂಡು ಆತನ Vತ,ವನುn }ಾಡುವದ+ೆ� 
ಸಮDE�+ೊಂಡವರನುn Qೇವರು ಆ°ೕವEJಸುOಾ,7ೆ.  

ವಚನ 13. ಪPಸಂ_ಗಳM ಉತ,ಮTಾದ ಅಂಶಗಳನುn +ೊ7ೆkೆ ಇಟು@+ೊಳMtOಾ,Yೆ, 
ಮತು, ಮ$ಾ&+ಾಶದ ಪPಸಂಗದ34 ಸಹ ಅದು bಾkೆ¯ೕ ಆ_ತು,. ಮೂರ7ೆಯ 
Qೇವದೂತನು ಮು_�ದ ಬuಕ, Uೕbಾನ�kೆ ಪರFೋಕ�ಂದ ಒಂದು ಶಬZವ: Oೇw)ತು. 

ಅದು ಆತ�kೆ ಬSೆ ಎಂದು Kೇwತು. }ಾOಾಡುವವನು �ಾYೆಂದು ಇ34 
bೇಳಲ>?@ರುವJಲ4, ಆದYೆ Qೇವರು ಅಥTಾ ಆತನ ಪPB��ಗಳ^ೊ4ಬrನು 
}ಾOಾyರvೇ+ೆಂದು Tಾಚಕನು {ಾi�+ೊಳMtವನು. Uೕbಾನ�kೆ +ೆಲವG 

ಸಂಗBಗಳನುn ಬYೆಯvೇ+ೆಂದು (1:11, 19; 2:1, 8, 12, 18; 3:1, 7, 14) ಮತು,  
+ೆಲವG ಸಂಗBಗಳನುn ಬYೆಯvಾರQೆಂದು ಅಪ>�ೆ�ಾ_ರುತ,Qೆ (10:4). ಬSೆ  
ಎಂಬ ಆ¸ೆಯು +ಾZ�+ೊಳMtTಾಗ^ೆ^ಾ4, ಮುಂQೆ ಬರುವಂಥದx+ೆ� i�ೇಷTಾದ 

ಮಹತ�iರುತ,Qೆಂಬುದನುn ಸೂVಸುತ,Qೆ (7ೋy; 19:9; 21:5). 
ಬYೆ ಎಂಬುQಾ_ Uೕbಾನ�kೆ ಆ¸ಾDಸಲ>ಟ@ ಬuಕ, ಆ ಶಬxವG ಆತ�kೆ 

ಸಂQೇಶವನುn +ೊ?@ತು: ಅದು lೕkೆ ಆರಂಭkೊಳMtತ,Qೆ, ಇಂ�eಂದ ಕತ4ನ ಭಕ/Sಾm 

�ಾಯುವವರು ಧನ$ರು. ಧನ$ರು ಎಂಬ }ಾತು ಈ ವಚನವG ಒಂದು ಧನ&ನುy 
ಆ_ರುತ,Qೆಂಬುದನುn ಸೂVಸುತ,Qೆ, ಪPಕಟ7ೆ ಪGಸ,ಕದ34 �ಕು�ವ ಏಳರ34 
ಎರಡ7ೆಯQಾx_Qೆ (1:3; 14:13; 16:15; 19:9; 20:6; 22:7, 14). ಕತ4ನ ಭಕ/Sಾm 

�ಾಯುವವರು �ಾYೆಂದYೆ eದಲು ಆತನ34 JೕÑಾmಾnನ bೊಂJರುವವYೇ (Yೋ}ಾ 
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6:3, 4; ಗ^ಾತ& 3:26, 27), ಮತು, ಬuಕ mಾಯvೇ+ಾದರೂ cPಸ,ನ34 “7ೆ^ೆkೊಳMtವವರು” 
ಆ_ರುOಾ,Yೆ (ಪPಕಟ7ೆ 2:10). ಮರಣದ ಸಮಯದ34, ಅವರು ತಮkೋಸ�ರ 

ಮರZ�Qಾತ�kೆ ಆಗಲೂ ನಂ®ಗಸ,Yಾ_ ಇದxವYಾ_ದxರು. ಅವರ ಮರಣವG 
ಧನ&Tಾದದುx; ಅವರು “Qೇವರ ಜನರು ಅನುಭiಸುವದc�ರುವ ಸಬrOೆಂಬ i�ಾPಂB” 
ಯ34 mೇ;ದವರು (ಇ®Pಯ 4:9). ಅವರ ಮರಣವನುn “¯bೋವನು ... ಮರಣವನುn 

ಅಲ>Tೆಂದು ಎZಸುವJಲ4” (cೕತE7ೆ 116:15). 
ಇಂ�eಂದ ಎಂದು ಅನುTಾJಸಲ>?@ರುವ ಪದಗುಚÈ+ೆ� ಗPಂಥNಾಠದ ಸಮmೆ&ಗಳM 

ಸಂಬಂಧಪ?@ರುತ,Tೆ. ಉQಾಹರ�ೆkೆ, Tಾಕ&ದ34 ಈ ಪದಗುಚÈವG �ಖರTಾ_ ಎ34 

ಬರತಕ�ದುx ಮತು, ಅದು ಏನನುn Bದುxಪy }ಾಡುತ,Qೆ ಎಂಬ iಷಯದ34 
ಅನುTಾದಕYೊಳkೆ ಪP�ೆnಗuರುತ,Tೆ. ಬಹುಶಃ mಾ�Dಸvೇ+ಾ_ರುವ ಪPಮುಖ 
ಸಂಗB¯ಂದYೆ 137ೇ ವಚನದ Tಾkಾxನ+ೆ� ಮುಂ·ೆ ಸತ,ವರು ಧನ&ರಲ4 ಎಂಬ ಅಥEವನುn 

ಈ ಪದಗುಚÈವG +ೊಡುವJಲ4 ಎಂಬುQೆ. ಮುಂQೆ ಮರZಸುವವYೆ^ಾ4 VಂBಸvೇ+ಾ_ಲ4 
ಎಂಬ ದೃಢTಾದ �ಶ�ಯವನುn ಈ ಪದಗುಚ�ವG +ೊಡುವQಾ_Qೆ ಅ�ೆ@: ಅವರು 
ಆ°ೕವEJಸಲ>ಡುವರು. 

ಸಂQೇಶವG ಮುಂದುವYೆಯುತ,Qೆ: ಅದOೆs ಆತ�ನು - Kೌದು, ಅವರು ಧನ$Sೇ; ಅವರ 
ಕಷ= pೕXತು, ಅವXbೆ j�ಾdಂplಾಗುವದು; ಅವರ ಸುಕೃತ$ಗಳ_ ಅವSೊಡRೆ ಬರುವವ: 
ಎಂದು Kೇಳ_oಾ/Rೆ. “bೌದು” ಎಂಬುದು ಪiOಾPತ��ಂದ ನುyಯಲ>ಟ@ ಒಂದು ಒB, 

bೇಳ^ಾದ ದೃಢ�ಶ�ಯದ }ಾOಾ_ರುತ,Qೆ. ಈ i·ಾರವನುn ವ&ಕ,ಪyಸುವ ಇ7ೊnಂದು 
ಪದಗುಚÈTೆಂದYೆ “ಖಂyತTಾ_ಯೂ bೌದು!” 

“ಕತEನ ಭಕ,Yಾ_ mಾಯುವವರು” ಅವರ ಕಷ=ವ: pೕXತು. ಈ TಾkಾxನವG ಒಂದು 

mಾ}ಾನ&Tಾದ ಅನ�R+ೆಯನುn bೊಂJರಬಲ4ದು, ಆದYೆ Uೕbಾನನ Tಾಚಕ;kೆ ಅದು 
ಒಂದು i�ೇಷTಾದ ಅಥEವನುn bೊಂJತು,: ‘ಕಷ@’ ಎಂಬುದನುn ಅನುTಾJ�ರುವ _Pೕ§ 
ಪದವG ಆ�ಾಸTಾಗುವಷ@ರ ಮ?@kೆ ಆಗುವ ಕಷ@ವನುn ಸೂVಸುತ,Qೆ. ಮೃಗJಂದ 

ಅವ;kಾದ cರುಕುಳಗಳM Qೇವಜನರನುn ಬಳ3 bೋಗುವಷ@ರ ಮ?@kೆ 
ಆ�ಾಸkೊu[ದxವG].”19 ಇQೇ _Pೕ§ ಪದವG “ಪP�ಾಸ” ಎಂದು ಅನುTಾJಸಲ>?@Qೆ 
(2:2ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;). 

“i�ಾPಂB” (ἀναπαύω, anapauō ಎಂಬದ;ಂದ ಬಂದದುx) ಎಂಬುದರ ಅಥEವG 
“ಚಟುವ?+ೆಯು �ಂತುbೋಗುi+ೆ” ಎಂಬುದನುn ಸೂVಸುವJಲ4. ಬದ^ಾ_, “i�ಾPಂB 
ಎಂಬುದc�ರುವ ಪದದ ... ಅ©ರಶಃ ಅಥEವG ‘ಅವರು bೊಸ ·ೈತನ& ಪ«ೆದು+ೊಳMtವರು’ 

ಎಂQಾ_ರುತ,Qೆ.”20 ಪರ^ೋಕದ34, +ೆ�ಸ,ರು ಆಗಲೂ Qೇವರನುn mೇiಸುವರು. lೕkೆ ಈ 
Tಾಕ&{ಾಗವG ಸೂVಸುವQೇ7ೆಂದYೆ +ೆ�ಸ,ರು ಮರಣ�Qಾಗ - ಮೃಗದ ಒತ,ಡಕೂ� 
vಾvೆ3ನ ಆಕಷE�ೆಗuಗೂ ಒಳkಾಗುವದ+ೆ� �Yಾಕ;�ದx +ೆ�ಸ,ರು - ಅವ;kೆ +ೊ7ೆಗೂ 

ಮೃಗJಂದ bಾಗೂ ಅದರ lಂvಾಲಕ;ಂದ mಾಲು mಾ^ಾ_ �ೕಡಲ>ಟ@ 7ೋವG bಾಗೂ 
Tೇದ7ೆಗuಂದ ಉಪಶಮನ �c�ತು,. ಅವರ ಆತ�ಗಳM ಕತEನ ಸ�n�ಯ34 bೊಸ 
·ೈತನ& ಪ«ೆದು+ೊಂಡವG. ಎಂಥ ತJ�ರುದjOೆ! ಈ »ೕವನದ ನಂತರದ34, ಮೃಗದ 

lಂvಾಲಕ;kೆ “ಹಗ3ರುಳM ಉಪಶಮನiಲ4Qೆ” ಇರುವದು (ವ. 11), ಅQೇ Tೇ�ೆಯ34 
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ಕು;�ಾQಾತನ lಂvಾಲಕ;kೆ “ಕಷ@ವG Bೕ; ... i�ಾPಂB ಆಗುವದು” (ವ. 13). cPಸ,ನ 
ಭಕ,Yಾ_ ಸತ,ವರು ಕಷ@ವG bೋ_ ·ೈತನ&kೊಳMtವರು �ಾ+ೆಂದYೆ ಅವರ ಸುಕೃತ$ಗಳ_ 

ಅವSೊಡRೆ ಬರುವವ:. KJVಯ34 “ಅವರ cP¯ಗಳM ಅವರನುn lಂvಾ3ಸುವವG” 
ಎಂJರುತ,Qೆ, ಆದYೆ “ಅವYೊಡ7ೆ” (µετά, meta) ಎಂಬ ಉಪಸಗEವG ಮೂಲTಾಕ&ದ 
{ಾಗTಾ_ರುತ,Qೆ. ಇ34ರುವ NಾಠವG ಏ7ೆಂದYೆ ಅವರು ತನn mೇTೆಯ34 

}ಾyರುವಂಥದxನುn ಅಥTಾ ಆತನ +ೆಲಸ+ಾ�_ ಏ7ೇನು ಅನುಭi�ದYೆಂಬುದನುn 
Qೇವರು ಮYೆತು bೋಗುವJಲ4 ಎಂಬQೆ (7ೋy; 1 +ೊ;ಂಥ 15:58). ಒಂದು ತಂ®kೆ 
ತZÅೕರು ಸಹ ಮYೆತು bೋಗಲ>ಡುವJಲ4 (ಮOಾ,ಯ 10:42). 

147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ ತನಕವ² ಒಂದು ಆ¯�ಯನುn }ಾy+ೊಳtಲು ಅವ+ಾಶವG 
+ೊಡಲ>?@ರುತ,Qೆ. ತತ>;�ಾಮTಾ_, Tಾಚಕ�kೆ lೕkೆ bೇಳ^ಾಗುತ,Qೆ, “�ೕನು +ೆಲವG 
Jನಗಳ ಮ?@kೆ ಒಂದು ಸುಖಕರTಾದ »ೕವನವನುn ಆ;�+ೊಳtಬಹುದು, ಅQಾದ ನಂತರ 

�ತ&Tಾದ ನರಕವG ಇರುವದು; ಅಥTಾ �ೕವG +ೆಲವG Jನಗಳ ಮ?@kೆ 
ಕಷ@ವನnನುಭiಸುವದ+ೆ� ಆ;�+ೊಳtಬಹುದು, ಅQಾದ ಬuಕ �ತ&Tಾದ 
ಪರ^ೋಕiರುವದು.” ಅದರ vೆಳcನ34 7ೋಡುTಾಗ, ಆ¯�ಯು ಅ�ೆ@ೕನೂ 

ಕÇಣTೇ�ಸುವJಲ4; i�ಾದಕರTಾ_, ಜನರು ತ©ಣದ ಭiಷ&ವನುn ®ಟ@Yೆ �ಕ� 
ಎಲ4ದಕೂ� ಕಣುÅಗಳನುn ಮುV�+ೊಳMtವ ಪPವೃB, OೋರುOಾ,Yೆ. 

ಪiOಾPತ�ನು ಈ ಆ¯�ಯನುn ಇ�ೊ@ಂದು ಕZÅkೆ ಕ?@ದಂOೆ Buಯಪy�ರುವದು 

Tಾಚಕ�kೆ kೊತು, ಪyಸುವQೇ7ೆಂದYೆ ನಂ®ಗಸ,Yಾ_ ಉuಯು Bೕ}ಾEನವನುn 
}ಾy+ೊಳMtವದು ಎಷು@ ಕಷ@ಕರTಾ_ರುತ,Qೆಂಬುದನುn ಕತEನು ಗPl�+ೊಳMtOಾ,7ೆ 
ಎಂಬುQೆ. ಅವರು ತಮkೆ bಾಗೂ ತಮ� ಕುಟುಂಬದ+ೆ� ಅವ}ಾನ, 7ೋವG, bಾಗೂ 

mಾವG ಸಂಭiಸದಂOೆ ತD>�+ೊಳMtವದ+ೆ� ಆತನನುn �Yಾಕ;ಸvೇ+ೆಂಬ ಪP^ೋಭ7ೆkೆ 
ಒಳkಾಗುವರು ಎಂಬುದು ಆತ�kೆ kೊB,ತು,. ಆತನ ಜನರು ಕ34�ಂದಲೂ ಸತ&Jಂದಲೂ 
ಕೂyರುವಂಥದxರ ಬದ^ಾ_ ®�3�ಂದಲೂ ಮೃದಯTಾ_ಯೂ ಇರುವಂಥದx 

Qಾ;ಯನುn ಆ;�+ೊಳMtವ �ೆÐೕಧ7ೆಯನುn ಎದು;ಸುOಾ,Yೆಂಬುದು ಕತE�kೆ 
kೊB,ರುತ,Qೆ. ತತ>;�ಾಮTಾ_, ಆತನು ಈ ಬುJjTಾದವನುn ಮುಂದುವYೆಸುOಾ,7ೆ, 
“ದೂರ{ಾi ದೃ�@+ೋನವನುn Oೆkೆದು+ೊut;.” 

ಮKಾ ಸುm·ೕOಾಲ (14:14-20) 
ಜನರು ಭiಷ&ವG bೇ_ರುತ,Qೆಂಬುದನುn Buದು+ೊಳMtವ+ಾ�_ ಲÑಾಂತರ 

ರೂNಾRಗಳನುn ಖಚುE }ಾಡುOಾ,Yೆ. +ೆಲವರು Ãಾತಕಗಳನುn 7ೋಡುOಾ,Yೆ, 
ಅBೕಂJPಯಗಳನುn, NೆPೕತಗಳ }ಾಧ&�ಕಗಳನುn, bಾಗೂ ಒRÃಾ vೋ÷E 
ಇOಾ&Jಗಳ34 i·ಾ;ಸುOಾ,Yೆ. ಇನುn +ೆಲವರು bೊಸ ತಂತP¸ಾನಗಳನುn ಪPಯBn� 

7ೋಡುOಾ,Yೆ: �ೈ3ಗಳ }ೌಲ&}ಾಪನ }ಾಡುವಂOೆ i7ಾ&°ಸಲ>?@ರುವ ಕಂಪ²&ಟã 
+ಾಯEಕPಮಗಳM. ಅB ಉತ,ಮTೆಂದು bೇಳMವQಾದYೆ, ಈ iiಧ ಮೂಲಗಳM +ೇವಲ 
ಭiಷ&ದ ಕು;Oಾದ +ೆಲÎಂದು ಸ;ಸು}ಾರು ಎಂQೆನnಬಹುQಾದ ಊbೆಗಳನುn 

Buಸುತ,Tೆ - ಮತು, ಭiಷ&ದ ಕು;Oಾ_ ನಮkೊಂJ �ನುಗು 7ೋಟವನುn +ೊಡಬಲ4 
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ಏ+ೈಕ ಪGಸ,ಕTೆಂದYೆ ಅದು vೈಬ^ 4ೇ.  
ಭiಷ&ದ iಷಯTಾ_ 7ೋಡುವQಾದYೆ, vೈಬ¼ ನಮkೆ ಬಯಲುkೊuಸುವ 

ಅತ&ಂಥ NಾPಮುಖ&Tಾದ ಸಂಗB¯ಂದYೆ }ಾನವG ಒಂದು ಪYಾ+ಾ� ßೆRಂದ ಕೂyದ 
©ಣದ ಕ«ೆkೆ TೇಗTಾ_ mಾಗುB,Qೆ ಎಂಬುQೆ: ಅದು cPಸ,ನು lಂJರು_ ಬರುವಂಥ ಮತು, 
7ಾ&ಯBೕಪGE bೊಂದುವದ+ಾ�_ ಪPBUಬr ವ&c,ಯು Qೇವರ �ಂbಾಸನದ ಮುಂQೆ 

�ಂತು+ೊಳMtವಂಥ ಸಮಯTಾ_ರುತ,Qೆ. 

... ಮನುಷ&ಕು}ಾರನು ತನn ಮlsRಂದ ಎ^ಾ4 QೇವದೂತYೊಂJkೆ ಕೂyಬರುTಾಗ 

ತನn ಮlsಯ �ಂbಾಸನದ34 ಕೂತು+ೊಳMtವನು; ಮತು, ಎ^ಾ4 Qೇಶಗಳ ಜನರು 

ಆತನ ಮುಂQೆ ಕೂyಸಲ>ಡುವರು. ಕುರುಬನು ಆಡುಗಳನೂn ಕು;ಗಳನೂn 

vೇYೆvೇYೆ}ಾಡುವ ಪP+ಾರ ಆತನು ಅವರನುn vೇYೆvೇYೆ}ಾy ಕು;ಗಳನುn ತನn 

ಬಲಗ«ೆಯ34 ಆಡುಗಳನುn ತನn ಎಡಗ«ೆಯ34 �34ಸುವನು (ಮOಾ,ಯ 25:31-33). 

ಪPಕಟ7ೆ 14:14-20 ವಚನಗಳM ಆ ��ಾEಯಕ +ಾಲವನುn ಕು;ತು ಅದು ಒಂದು 
ಸು_ªೕ+ಾಲ ಎಂಬ ಪದಗuಂದ Buಸುತ,Qೆ. ಅ7ೇಕ ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬy+ೆಯ34 
7ಾ&ಯBೕಪEನುn ಕು;ತು }ಾOಾಡುTಾಗ ಸು_ªೕ+ಾಲದ mಾದೃಶ&ವನುn ಬಳಸ^ಾ_ರುತ,Qೆ 

(¯�ಾಯ 63:1-6; ¯Yೆ�ೕಯ 51:33; ಪP^ಾಪಗಳM 1:15; bೋ�ೇಯ 6:11). UೕTೇಲ 
3:13 ವಚನವG ಪPಕಟ7ೆ 14:14-20 ವಚನಗಳ34ರುವ ;ೕBಯ {ಾ�ೆಯ7ೆnೕ 
ಒಳkೊಂyರುತ,Qೆ. ¯ೕಸುವG ತನn ಉಪQೇಶದ34, i�ೇಷTಾ_ ಸುTಾOೆE 

mಾರvೇ+ೆಂದು £PೕOಾ½lಸುವ Tೇ�  ೆಇQೇ mಾದೃಶ&ವನುn ಬಳ�ದನು (ಮOಾ,ಯ 9:37, 
38; ಲೂಕ 10:2; Uೕbಾನ 4:35-38). ಆತನ °ಷ&ರು kೋ� ಮತು, ಹಣ»ಯ ಕು;ತ 
mಾಮ&ದ ಅಥEವನುn iವ;ಸvೇ+ೆಂದು ಆತನನುn +ೇu+ೊಂಡ Tೇ� ,ೆ ¯ೕಸುವG lೕkೆ 

bೇuದನು, 

... ಸು_ªೕ+ಾಲ ಅಂದYೆ ಯುಗದ ಸ}ಾD,; +ೊಯು&ವವರು ಅಂದYೆ Qೇವದೂತರು. 
ಮನುಷ&ಕು}ಾರನು ತನn ದೂತರನುn ಕಳMlಸುವನು; ಅವರು ಆತನ Yಾಜ&Qೊಳ_ಂದ 

ಎ^ಾ4 ಕಂಟಕರನೂn ಅಧ�Eಗಳನೂn ಕೂy� vೆಂcೕ+ೊಂಡದ34 bಾಕುವರು; ಅ34 

kೋ�ಾಟವ² ಕಟಕಟ7ೆ ಹಲು4ಕyUೕಣವ² ಇರುವವG. ಆಗ �ೕBವಂತರು ತಮ� 

ತಂQೆಯ Yಾಜ&ದ34 ಸೂಯEನಂOೆ ಪP+ಾ°ಸುವರು ... (ಮOಾ,ಯ 13:39, 41-43). 

ಇ7ೊnಂದು ಸಂದಭEದ34, ¯ೕಸುವG vೆ�ೆಯುವ ®ೕಜಗಳ ಕು;Oಾದ mಾಮ&ವನುn 

ಈ }ಾತುಗuಂದ ಮು+ಾ,ಯkೊu�ದನು: “ಆದYೆ ಫಲ}ಾ_ದ ಕೂಡ^ೆ ಅವನು 
[Yೈತನು] ಸು_ª +ಾಲ ಬಂOೆಂದು +ೊRಸುOಾ,7ೆ” (}ಾಕE 4:29). mಾn�ಕ7ಾದ 
Uೕbಾನನು ಅQೇ ;ೕBಯ34 7ಾ&ಯBೕಪEನುn ಸೂVಸುವದ+ೆ� ಸು_ªೕ+ಾಲವನುn 

ಬಳ�ದನು (ಮOಾ,ಯ 3:12). 
ಕೃ�¯ೕ ಪP$ಾನTಾ_ದx Jನದ34 ಸು_ªೕ+ಾಲದ ಒಂದು ದೃ�ಾ@ಂತವG i�ೇಷTಾ_ 

ಅಥEಗ|EತTಾ_ರುB,ತು,. ಅಲ4Qೆ ಅದು ಅಸಹಜTಾದ ;ೕBಯ34 mಾ}ಾನ&Tಾ_ತು, 

�ಾ+ೆಂದYೆ ಸುJೕಘETಾದ vೆ�ೆಯುವ +ಾಲದ ಬuಕ ಸು_ªೕ+ಾಲವG ಬರುB,ತು, bಾಗೂ 
ಅದು ಪPcP¯ಯ ಪYಾ+ಾ� ßೆ�ಾ_ರುB,ತು,.21 ಸು_ªಯನುn }ಾಡುವದು ಕಷ@ಕರTಾದ 
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+ೆಲಸTಾ_ತು,, ಆ�ಾಸವನುnಂಟು }ಾಡುವ, bೊಲmಾದ +ೆಲಸTಾ_ತು, - ಆದYೆ ಅದು 
ಒಂದು ಉOಾ½ಹಕರTಾದ +ೆಲಸವ² ಆ_ತು,, �ಾ+ೆಂದYೆ ಅದು BಂಗಳMಗಟ@^ೆ }ಾyದ 

ಪP�ಾಸವನುn ಸ}ಾD,kೊuಸುವ ©ಣTಾ_ತು,.  
14:14-20ರ34ನ ಸು_ªಯ ದೃಶ&ದ iಷಯTಾ_ 7ೋಡುವQಾದYೆ, 7ಾವG eದಲು 

ಈ Tಾಕ&{ಾಗವನುn ಓದುTಾಗ,  

ಎರಡು ಸು_ªಗuರುವಂOೆ Oೋರುತ,Qೆ: 14:14-16, 17-20. bೇಗೂ, ಇವGಗಳM ಒಂQೇ 

ಘಟ7ೆಯ ಎರಡು ಬJಗ�ಾ_ದುx, ಒಂದು ಏಕ+ಾಲದ34 ನ«ೆಯುವ ದಶEನದ ಎರಡು 

vೇಪEyಸ^ಾಗದ {ಾಗಗ�ಾ_ರುತ,Tೆ. ಅ34 ಎರಡು ಫ3Oಾಂಶಗಳನುn bೊಂJರುವ 

ಒಂQೇ ದಶEನiರುತ,Qೆ: ಒಂದು bೊಸ ¯ರೂಸ^ೇ�ನ 7ಾಗ;ಕkಾ_ (14:14-16); 

ಮತು, ಇ7ೊnಂದು ®ದುxbೋ_ರುವ vಾvೆ3ನ 7ಾಗ;+ಾ_ ಇರುವಂಥದುx (ವಚನಗಳM 

17-20).22  

G. B. Cairdನು 14:14-20ರ34ನ ದಶEನದ ಎರಡು {ಾಗಗಳನುn “ಒಂದು ಚ·ೆE�ಾಂಶದ 

sೕ3ರುವ vೇYೆ vೇYೆ iಧಗಳM”23 ಎಂದು ಕYೆದನು. 
ಈ Tಾಕ&{ಾಗವG }ಾನವ;kಾಗುವ ಅಂBಮ 7ಾ&ಯBೕಪEನುn VBPಸುತ,Qೋ 

ಅಥTಾ Yೋಮ� mಾ}ಾPಜ&ದ 7ಾಶವG ಇ34 NಾPಥ�ಕTಾ_ Oೋ;ಸಲ>?@ರುತ,Qೋ 

ಎಂಬುದರ ಕು;ತು +ೆಲವG ಪP�ೆnಗuರುತ,Tೆ. ಆ Jನ+ೆ� i°ಷ@Tಾ_ದx {ಾ�ೆ�ಾ_ದುx, ಇದು 
ಅಂBಮ 7ಾ&ಯBೕDEನ ಕು;Oಾದ ಕZÅkೆಕ?@ದಂಥ VತPಣTಾ_ರುತ,Qೆಂದು ನಂಬುವಂOೆ 
ಒಬrನನುn ನyಸುವQಾ_Qೆ. ಈ bೇu+ೆಗಳM ಪPBUಬr ವ&c,ಯು lೕkೆ +ೇಳMವಂOೆ 

ನyಸತಕ�ದುx, “cPಸ,ನು lಂJರು_ ಬರುTಾಗ, 7ಾನು kೋJಯ bಾkೆ ಸುರ©Oೆkೆ 
ಕYೆತರಲ>ಡುTೆ7ೋ, ಅಥTಾ 7ಾನು Qೇವರ YೌದPTೆಂಬ QಾPÑಾ kಾಣದ34 
ತುuಯಲ>ಡುವ QಾPÑೆಯ ಫಸ3ನಂOೆ ತುuಯಲ>ಡುTೆ7ೋ?” 

fೕಘದIJ ಕೂpರುnಾತನು (14:14-16) 

14Rಾನು RೋಡFಾm ಇbೋ, ಪdOಾಶ�ಾನnಾದ ಒಂದು fೕಘವ: ನನbೆ OಾP)ತು. 

ಆ fೕಘದ fೕFೆ ಮನುಷ$ಕು�ಾರನಂpದZವRೊಬ\ನು ಕೂpರುವದನುV ಕಂ�ೆನು. ಆತನ 
ತFೆಯ fೕFೆ ªನVದ iXೕಟವ� ಆತನ OೈಯIJ ಹದnಾದ ಕುಡುbೋಲೂ ಇದZವ:. 15ಆಗ 
ದೂತRಾದ ಮoೊ/ಬ\ನು >ೇnಾಲಯ>ೊಳmಂದ ಬಂದು fೕಘದ fೕFೆ ಕುwp>ಾZತebೆ - 

ಭೂjುಯ rೈರು �ಾm ಒಣm>ೆ; Oೊಯು$ವ Oಾಲ ಬಂತು; eನV ಕುಡುbೋಲನುV Kಾi 
Oೊ]$ ಎಂದು ಮKಾ ಶಬZ�ಂದ ಕೂmದನು. 16fೕಘದ fೕFೆ ಕುwp>ಾZತನು ತನV 
ಕುಡುbೋಲನುV Kಾi ಭೂjುಯ rೈರನುV Oೊ]ದನು; ಭೂjುಯ rೈರು Oೊಯ$ಲ�<=ತು. 

ವಚನ 14. Uೕbಾನನು lೕkೆ ಬYೆಯುOಾ,7ೆ, Rಾನು RೋಡFಾm ಇbೋ, 
ಪdOಾಶ�ಾನnಾದ ಒಂದು fೕಘವ: ನನbೆ OಾP)ತು. ಆ fೕಘದ fೕFೆ 
ಮನುಷ$ಕು�ಾರನಂpದZವRೊಬ\ನು ಕೂpರುವದನುV ಕಂ�ೆನು. ಆತನ ತFೆಯ fೕFೆ 

ªನVದ iXೕಟವ� ಆತನ OೈಯIJ ಹದnಾದ ಕುಡುbೋಲೂ ಇದZವ:. KJVಯ34 
ಮನುಷ&ಕು}ಾರನಂBದxವ7ೊಬrನು ಎಂಬದರ ಬದ^ಾ_ “ಮನುಷ&ಕು}ಾರನು” (ಒB, 
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bೇuದುx ನನnದು) ಎಂJರುತ,Qೆ, ಆದYೆ ಹಸ,ಪPBಗಳ34ನ ಪGYಾTೆಯು “the” ಎಂಬುದರ 
ಬದ^ಾ_ “ಒಬrನು” ಎಂಬುದರ ಪರTಾ_ರುತ,Qೆ. ಪGಸ,ಕQೊಳ_ನ eದಲ7ೆಯ 

ದಶEನದ34 (1:12-3:22), Uೕbಾನನು “Jೕಪಸ,ಂಭಗಳ ಮಧ&ದ34 ಮನುಷ&ಕು}ಾರನಂOೆ 
ಇರುವವನನನುn” ಕಂyದxನು (1:13), ಅದು ¯ೕಸು cPಸ,ನನನುn ಸೂV� bೇuQಾx_ರುತ,Qೆ 
(1:13ರ sೕ3ನ Tಾ&±ೆ&ಗಳನುn 7ೋy;). �ಾವ ಸಂಶಯವ² ಇಲ4Qೆ, 14;ಂದ 16 

ವಚನಗಳM ¯ೕಸುವನುn ಬZÅಸುತ,Tೆ (7ೋy; Uೕbಾನ 5:27). NASB ಅನುTಾದಕರು 
ಈ Tಾಕ&{ಾಗ ¯ೕಸುiನ ಕು;ತು }ಾOಾಡುB,Qೆ ಎಂದು UೕV�ದರು, �ಾ+ೆಂದYೆ 
ಅವರು 14:14-16ರ34 “ಆತನ” ಎಂಬ ಪದ+ೆ� Qೊಡ “H” ಬಳ�ರುOಾ,Yೆ, ಅದು Qೇವತ�ವನುn 

ಸೂVಸುವದ+ೆ� NASBಯು ಬಳ�ರುವ �ೈ3�ಾ_ರುತ,Qೆ. +ೆಲವG Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರರು 
“ಮನುಷ&ಕು}ಾರನಂBದxವ7ೊಬrನು” ಎಂಬುದನುn ¯ೕಸುವG ಎಂಬQಾ_ 
Tಾ&±ಾ&�ಸುವದ+ೆ� ಆÑೇಪ�ೆಗಳನುn bೊಂJರುOಾ,Yೆ: Tಾಸ,TಾಂಶTೇ7ೆಂದYೆ �ಾTಾಗ 

+ೊಯ&vೇ+ೆಂದು ಒಬr Qೇವದೂತನು ಅವ�kೆ bೇಳMOಾ,7ೆ ಎಂಬುದು, ಮತು, ಅ34 
“ದೂತ7ಾದ ಮOೊ,ಬrನು” ಎಂಬುದು ಬಳಸಲ>?@Qೆ ಎಂಬುದನುn ಎB, Oೋ;ಸುOಾ,Yೆ. ಈ 
ಎರಡೂ ಆÑೇಪ�ೆಗಳ ಬk ªೆ ಅನಂತರದ34 i� 4ೇ�ಸ^ಾಗುವದು. 

eದಲ7ೆಯ ದಶEನದ34, ¯ೕಸುವG Vನnದ Jೕಪಸ,ಂಭಗಳ ಮಧ&ದ34 
ನ«ೆQಾಡುB,ದxನು (1:13; 2:1); ಈ ದಶEನದ34, ಆತನು sೕಘಗಳ sೕ^ೆ ಕೂBದxನು - 
ಅದು Qೈವತ�ದ ಒಂದು i�ೇ�ಾ�+ಾರTಾ_ರುತ,Qೆ (cೕತE7ೆ 104:3; ¯�ಾಯ 19:1). 

ಅ$ಾ&ಯ 1ರ34 ¯ೕಸುವG ಒಂದು Vನnದ ಪ?@ಯನುn ಎQೆkೆ ಕ?@+ೊಂಡವ7ಾ_ ಒಂದು 
Yಾಜಕು}ಾರನ �ಲುವಂ_ಯನುn ಧ;�+ೊಂyದxನು (1:13); ಇ34 ಆತನು ತನn ತ^ೆಯ 
sೕ^ೆ Vನnದ c;ೕಟವನುn bೊಂJದxನು. ªನVದ iXೕಟ ಎಂಬ ಪದವG “}ಾ^ೆ” στέφανος 
(stephanos) ಎಂದು ಅನುTಾJಸಲ>?@ರುವ ಪದ+ೆ� ಅಸಹಜTಾದQಾx_Qೆ, ಇದರಥEವG 
ಜಯ}ಾ^ೆ ಎಂQಾ_ರುತ,Qೆ. mಾ}ಾನ&Tಾ_ stephanosವG ಹ��ಾದ +ೊಂvೆRಂದ 
ತ�ಾ;ಸಲ>?@ರುB,O ,ೇ bೊರತು ಬಂkಾರJಂದಲ4. ಈ VತPಣದ34, “ಜಯ bಾಗೂ 

YಾÃಾ�+ಾರದ ಎರಡು i·ಾರಗಳM ... ಒಂQಾ_ �ಶPಣTಾ_ರುತ,Tೆ.”24  
bೇಗೂ, ಅತ&ಂಥ ಮಹತ�ಪ²ಣETಾದ iರುದj bೋ3+ೆ¯ಂದYೆ, eದಲ7ೆಯ 

ದಶEನದ34 ಮನುಷ&ಕು}ಾರನ ಬuಯ34 ಒಂದು ಕB,Rತು, (1:6); ಇ34 ಆತನು 

ಕುಡುbೋಲನುn lyJದxನು. ಕುಡುkೋಲು ಕತ,;ಸುವದ+ೆ� ಬಳಸುವ mಾಧನTಾ_ದುx ಅದು 
ಅಧEದಷು@ ವೃOಾ,+ಾರದ34ರುವ ಅಲುಗು ly+ೆUಂದ+ೆ� Ãೋyಸಲ>?@ರುವQಾ_Qೆ. 
ಅಂಥ mಾಧನÎಂದು Uೕbಾನನ Jನದ34 $ಾನ&ಗಳನುn ಅಥTಾ ಹುಲು4 ಕತ,;ಸುವದ+ೆ� 

ಬಳಸ^ಾಗುB,ತು, ಮತು, +ೆಲವG ಸ�ಳಗಳ34 ಈಗಲೂ ಅQೇ ಉQ xೇಶ+ೆ� ಬಳಸಲ>ಡುB,Qೆ. 
ಬಹಳಷು@ ಮಂJ ಕುಡುkೋ3ನ sೕ^ೆ ಎದುx+ಾಣುವಂOೆ ಸುB,kೆಯ VತPವನುn 
bಾಕ^ಾ_ರುವ ಕಮೂ&�ç@ ಸಂ+ೇತವನುn 7ೋyರುO ,ೇTೆ. ಕುಡುkೋಲು ಕೃ�ಯನುn 

ಪPB��ಸುತ,Qೆ; ಸುB,kೆಯು Tಾ&Nಾರವನುn ಪPB��ಸುತ,Qೆ.  
ಮನುಷ&ಕು}ಾರನು Nೈರನುn ಸು_ª }ಾಡುವದ+ಾ�_ �ದjkೊಂಡು ಕುಡುkೋಲನುn 

lyದು+ೊಂyದxನು. ¯ೕಸುವG eದಲ mಾ; ಬಂದ Tೇ� ,ೆ ಆತನು ರ©ಕ7ಾ_ ಬಂದನು; 

ಆತನು ನಮ� Nಾಪಗukೋಸ�ರ ಮರZಸುವದ+ೆ� ಬಂದನು. ಆತನು ಎರಡ7ೆಯ mಾ; 
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ಬರುವ Tೇ� ,ೆ ಆತನು ನನn 7ಾ&�ಾ�ಪB�ಾ_ರುವನು. ಏ+ೆ ದಶEನವG ¯ೕಸುವನುn 
ಕೂBರುವವನಂOೆ - +ಾಯುB,ರುವಂOೆ ಸ>ಷ@Tಾ_ Oೋರುತ,Qೆ - VBPಸುತ,Qೆ? ಒಂದು 

+ಾರಣವG ಏ7ಾ_ರಬಹುQೆಂದYೆ “[7ಾ&ಯBೕDEನ ಸಮಯದ ಕು;ತು] ನನn ತಂQೆkೆ 
BuಯುವQೇ bೊರತು ಮOಾ,;ಗೂ Buಯದು; ಪರ^ೋಕದ34ರುವ ದೂತ;ಗೂ 
Buಯದು; ಮಗ�ಗೂ Buಯದು” (}ಾಕE 13:32).  

ವಚನ 15. ದಶEನದ34, cPಸ,ನು ಬಹಳ bೊತು, +ಾಯvೇ+ಾಗ3ಲ4. ಆಗ ದೂತRಾದ 
ಮoೊ/ಬ\ನು >ೇnಾಲಯ>ೊಳmಂದ [Qೇವರ ಸಮು�ಖQೊಳ_ಂದ] ಬಂದು fೕಘದ 
fೕFೆ ಕುwp>ಾZತebೆ - ಭೂjುಯ rೈರು �ಾm ಒಣm>ೆ; Oೊಯು$ವ Oಾಲ ಬಂತು; eನV 

ಕುಡುbೋಲನುV Kಾi Oೊ]$ ಎಂದು ಮKಾ ಶಬZ�ಂದ ಕೂmದನು.  
ದೂತRಾದ ಮoೊ/ಬ\ನು ಎಂಬ ಪದಗುಚÈದರ34 �ಾವQೇ ಮಹತ�ಪ²ಣEOೆಯು 

ಇಲ4Jರುವದು ಸ>ಷ@Tಾ_ರುತ,Qೆ, ಅQೇ ;ೕBಯ34¯ೕ 67ೇ ವಚನದ34ರುವ “ಮOೊ,ಬr 

Qೇವದೂತನು” ಎಂಬುದರ34ಯೂ ಇರ3ಲ4. 67ೇ ವಚನದ34ದx ಪP+ಾರTಾ_¯ೕ, 157ೇ 
ವಚನದ34 “ದೂತ7ಾದ ಮOೊ,ಬrನು” ಎಂಬ ಪದಗುಚÈವG, ಈ ಸಂದಭEದ34 Qೇವರ 
ಮOೊ,ಬr ಸಂQೇಶಕನನುn mೇTೆkೆ ಕYೆಯ^ಾRತು ಎಂಬುದನುn ಸೂVಸುತ,ದ�ೆ@. ಈ 

ಪದಗುಚÈವG “ಮನುಷ&ಕು}ಾರನು” ಎಂದು ಕYೆಯಲ>ಟ@ವನು ಒಬr Qೇವದೂತ7ಾ_ದx7ೆಂದು 
mಾ|ತುಪyಸುವJಲ4. ಈ ಮುಂ·ೆ bೇuದ bಾkೆ, “ಮನುಷ&ಕು}ಾರನು” ಎಂಬುದು 
¯ೕಸುವನುn ಸೂVಸುi+ೆ�ಾ_Qೆ. ¯ೕbೋವನ mಾÄಗಳM “ಮನುಷ&ಕು}ಾರನು” 

¯ೕಸುTೇ ಆ_ದxನು ಎಂಬುದನುn ಒD>+ೊಳMtOಾ,Yೆ, ಆQಾಗೂ& ¯ೕಸುವG ಒಬr 
Qೇವದೂತ7ಾ_ದx7ೆ - ಒಬr ಸೃ�@ಸಲ>ಟ@ »ೕi - ಎಂಬುದನುn mಾ|ತುಪyಸುವದ+ಾ�_ 
ಈ ವಚನವನುn ಬಳಸುವದ+ೆ� ಪPಯBnಸುOಾ,Yೆ. bೇಗೂ, ¯ೕಸುವG ಸೃ�@ಸಲ>ಟ@ವನಲ4, 

ಆದYೆ ಬದ^ಾ_ ಸಮಸ,ವನೂn ಸೃ�@�Qಾತನು ಎಂಬುದನುn vೇYೆ ಅ7ೇಕ Tಾಕ&{ಾಗಗಳM 
ಕ3� +ೊಡುತ,Tೆ (Uೕbಾನ 1:3; +ೊ^ೊmೆ½ 1:16). 

Qೇವದೂತನು ಮನುಷ&ಕು}ಾರ�kೆ ಭೂjುಯ rೈರು �ಾm ಒಣm>ೆ; Oೊಯು$ವ 

Oಾಲ ಬಂತು; eನV ಕುಡುbೋಲನುV Kಾi Oೊ]$ ಎಂದು bೇಳMOಾ,7ೆ. Oಾಲ ಎಂಬುದು 
ಅ£ಸ,ಲ7ಾದ Uೕbಾನ�ಂದ sೕ3ಂದsೕ^ೆ ಬಳಸಲ>ಡುತ,Qೆ, ಅದು ಅ�ಾ@_ ಒಂದು 
�°�ತ +ಾಲವನೂn ಸೂV�Qೆ ಸ;�ಾದ ಅಥTಾ ಸೂಕ,Tಾದ +ಾಲವನುn 

ಸೂVಸುವQಾ_Qೆ. ಒಬr ^ೇಖಕನು lೕkೆ bೇuದನು, “Qೇವರು ಒಂದು �°øತTಾದ 
J7ಾಂಕ+ಾ�_ +ಾಯುವJಲ4 ಆದYೆ ಒಂದು 7ೆರTೇ;ದ ಉQ xೇಶ+ಾ�_ 
+ಾಯುB,ರುOಾ,7ೆ.”25  

ಒಬr Yೈತನು ಸು_ªkಾ_ +ಾತುರJಂದ +ಾಯುB,ರುವ Tೇ� ,ೆ ಸಮಯವG bಾkೆ¯ೕ 
ಕದಲQೆ �ಂತು ®?@Qೆ ಎಂಬಂOೆ ಅ�nಸಬಹುದು. bೇಗೂ, ಅಂBಮTಾ_ ಸು_ªೕ+ಾಲ 
ಬರುವದು (�ಾ+ೋಬ 5:7). ಯುದjದ34 ನಲು_ bೋ_ರುವ Qೇವರ ಮಗುikೆ, +ೆಲವG 

mಾ; ಕತEನು “ತನn Tಾkಾxನವನುn 7ೆರTೇ;ಸುವದ+ೆ� ತಡ}ಾಡುOಾ,7ೆಂದು” 
Oೋರಬಹುದು (2 NೇತP 3:9), ಆದYೆ bೆದರvೇಡ: ಸು_ªೕ+ಾಲ ಬರುವದು. ಅದು ಇಂದು 
ಬರಬಹುದು; ಅದು 7ಾ�  ೆಬರಬಹುದು; ಇದು ಇಂJ�ಂದ +ೆಲ ವಷEಗಳ34 ಬರಬಹುದು - 

ಆದYೆ ಅದು ಬಂQೇ ಬರುವದು ಮೂಲ Tಾಕ&ದ34, ξηραίνω (xerainō) ಎಂಬದ;ಂದ 
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Oೆkೆದು+ೊಳtಲ>?@ರುವ cP�ಾಪದವG �ಾm ಎಂದು ಅನುTಾJಸಲ>?@ದುx, “ಒಣ_Qೆ” 
ಎಂದಥETಾ_ರುತ,Qೆ. ಈ ಪ;{ಾ�ೆಯು ದಶEನದ ಈ {ಾಗದ34ರುವ mಾಂ+ೇBಕOೆಯು 

$ಾನ&ದ ಸು_ªಯQಾx_ರುತ,Qೆಂಬುದನುn ಪPಕಟkೊuಸುತ,Qೆ. $ಾನ&ದ Oೆ7ೆಗಳM ಸು_ª 
}ಾಡಲ>ಡುವದ+ೆ� ಮುನn ಸಂಪ²ಣE ಒಣ_ರvೇ+ಾಗುತ,Qೆ. 7ಾವG kಾuRಂದ ಅB,ತ, 
ಅಲುkಾಡುB,ರುವ ಬಂkಾರದ ಬಣÅದ kೋJಯ ಒಂದು imಾ,ರTಾದ ಸಮುದPವನುn ಕಲ>7ೆ 

}ಾy+ೊಳtತಕ�ದುx. 
ವಚನ 16. ತಂQೆಯು +ಾಲವG ಬಂJQೆ ಎಂದು bೇuQಾಗ, ಮಗನು ತಡ}ಾಡ3ಲ4: 

fೕಘದ fೕFೆ ಕುwp>ಾZತನು ತನV ಕುಡುbೋಲನುV Kಾi rೈರನುV Oೊ]ದನು.  

Kಾi ಎಂದು ಅನುTಾJಸಲ>?@ರುವ ಪದವG βάλλω (ballō) ಎಂಬುದ;ಂದ 
Oೆkೆದು+ೊಳtಲ>?@ದುx, ಅದನುn “ಎmೆದನು” ಎಂದು ಸಹ ಅನುTಾJಸಬಹುQಾ_Qೆ. ಆತನು 
ತನn ಕುಡುkೋಲನುn ಭೂ�ಯ sೕ^ೆ “ಎmೆದನು.” ಕುಡುkೋಲು Bರುಗುvಾಣದ 

;ೕBಯ34 ಸುತು,Oಾ, ಇರುವದನುn, ಅದು evಾr_ +ಾZಸುವಷು@ TೇಗTಾ_ 
BರುಗುB,ರುವದನುn ಊl�+ೊut;. ಅದು ಭೂ�ಯ^ 4ೆ^ಾ4 bಾರುOಾ, $ಾನ&ಗಳನುn 
ಅವGಗಳ ಭೂ�ಯ ಬಂಧಗuಂದ ®yಸುತ,Qೆ. 

ಭೂ�ಯ rೈರು Oೊಯ$ಲ�<=ತು. mಾn�ಕ7ಾದ Uೕbಾನ�ಂದ ಮತು, 
¯ೕಸುi�ಂದ VBPಸಲ>?@ರುವ ಪP+ಾರ, ಆಗ kೋJಯು “ಕಣಜಗಳ34” 
ಸಂಗPlಸಲ>?@ರಬಹುದು (ಮOಾ,ಯ 3:12; 7ೋy; ಮOಾ,ಯ 13:30; ಲೂಕ 3:17). 

ಇQೆಲ4ವ² ಕತEನು ಒಂದು Jನ ತನn ಜನರ7ೆn^ಾ4 ತನkಾ_ ಒಟು@ಗೂy�+ೊಳMtವವG 
ಎಂಬುದನುn +ೆ�ಸ,;kೆ ¸ಾಪಕಪyಸುವದ+ೆ� ಬಳಸ^ಾ_ರುವ ಒಂದು 
VತPಸದೃಶ&Oೆ�ಾ_ರುತ,Qೆ.  

ಪP$ಾನದೂತನ ಶಬxQೊಡ7ೆಯೂ Qೇವರ ತುತೂ;ಧò�Uಡ7ೆಯೂ ಆ+ಾಶJಂದ 

ಇuದು ಬರುವನು; ಆಗ cPಸ,ನ34ರುವ ಸತ,ವರು eದಲು ಎದುx ಬರುವರು. ಆsೕ^ೆ 

»ೕವJಂದುuJರುವ 7ಾವG ಅಂತ;©ದ34 ಕತEನನುn ಎದುರುkೊಳMtವದ+ಾ�_ ಅವರ 

ಸಂಗಡ^ೇ sೕಘTಾಹನYಾ_ ಫಕ�7ೆ ಒಯ&ಲ>ಡುTೆವG; lೕkಾ_ 7ಾವG ಸQಾ+ಾಲವ² 

ಕತEನ ÃೊOೆಯ34ರುTೆವG (1 ¹ೆಸ^ೋ�ಕ 4:16, 17). 

ಅದು ಎಂಥ ಒಂದು ಮlsಕರTಾದ JನTಾ_ರ3Qೆ! ಈ ದೃಶ&ವG ಸು_ªೕ+ಾಲದ 

ಸಂOೋಷಕರ ಬJ�ಾ_ರುತ,Qೆ. ದಶEನದ34 ¯ೕಸುವG $ಾನ&ವನುn +ೊRದYೆ ಒಬr 
Qೇವದೂತನು QಾPÑೇkೊಂಚಲುಗಳನುn +ೊRದನು ಎಂಬುದರ34 +ೆಲವರು ಒಂದು i�ೇಷ 
ಅಥEವನುn ಕಂಡು lyಯಲು ಪPಯBnಸುOಾ,Yೆ (ವಚನಗಳM 17-20). ಇದು +ೇವಲ ಒಂದು 
ದಶEನ }ಾತPTೇ ಆ_ರುತ,Qೆಂಬುದನುn 7ೆನDಟು@+ೊut;. mಾಂ+ೇBಕತ�+ೆ� ಏ7ಾದರೂ 
ಅಥEವG ಇರುವQೇ ಆ_ದxYೆ, ¯ೕಸುikೆ NಾPಥ�ಕTಾ_ ತನn ಜನರ ಬk ªೆ 
+ಾಳ»Rರುತ,QೆಂಬುQೇ ಆ ಅಥETಾ_ರಬಹುದು. Tಾಸ,iಕದ34, ಒ� tೇಯವರು bಾಗೂ 

+ೆಟ@ವ;ಬrರನೂn ಒ³ಾ@_ “ಕೂyಸುವದರ34” }ಾತPವಲ4Qೆ “ಪPBಫಲಗಳನುn” 
+ೊಡುವದರ34 ¯ೕಸು ಮತು, Qೇವದೂತರು ಇಬrರೂ NಾಲುkೊಳMtವರು (ಮOಾ,ಯ 
13:41, 49; 16:27; 25:31; }ಾಕE 8:38; ಲೂಕ 9:26; 2 ¹ೆಸ^ೋ�ಕ 1:7, 8). 
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>ೇವದೂತನು ಮತು/ ಆತನ ಕುಡುbೋಲು (14:17-20) 

17ಮoೊ/ಬ\ ದೂತನು ಪರFೋಕದIJರುವ >ೇnಾಲಯ>ೊಳmಂದ ಬಂದನು. ಅವನIJ 

ಸಹ ಹದnಾದ ಕುಡುbೋಲು ಇತು/. 18ತರುnಾಯ yೆಂibೆ ಅ�OಾXlಾದ ಇRೊVಬ\ 
ದೂತನು ಯ�nೇ�ಯ ಬw]ಂದ ಬಂದು ಆ ಹದnಾದ ಕುಡುbೋIನವebೆ - eನV 

ಹದnಾದ ಕುಡುbೋಲನುV Kಾi ಭೂjುಯ >ಾd¸ೇbೊಂಚಲುಗಳನುV Oೊ]$; ಅದರ 
ಹಣು¹ಗಳ_ ಪ�Sಾ �ಾmnೆ ಎಂದು ಮKಾಶಬZ�ಂದ ಕೂmದನು. 19ಆಗ ಆ ದೂತನು ತನV 
ಕುಡುbೋಲನುV ಭೂjುbೆ Kಾi ಭೂjುಯ >ಾḑ ೇಬwhಯ ಹಣ¹ನುV Oೊ]ದು >ೇವರ 

Sೌದdnೆಂಬ >ೊಡ£ oೊ<=ಯIJ Kಾiದನು. 20ಅದನುV ಪಟ=ಣದ Kೊರbೆ ಆ oೊ<=ಯIJ 
ತುwದರು. ಆ oೊ<=¢ಳmಂದ ರಕ/ವ: Kೊರಟು ಕುದುSೆಗಳ ಕYnಾಣಗಳನುV ಮುಟು=ವಷು= 
ಆಳnಾm ಇನೂVರು fೖI ದೂರ ಹX]ತು.  

ವಚನ 17. ಸು_ªೕ+ಾಲ+ೆ� ಒಂದು ದುಃಖದ ಬJ ಸಹ ಇರುತ,Qೆ, ಮತು, ದಶEನವG 
ಮುಂQೆ ಅದರ ಬk ªೆ bೇಳMತ,Qೆ: ಮoೊ/ಬ\ ದೂತನು ಪರFೋಕದIJರುವ 
>ೇnಾಲಯ>ೊಳmಂದ ಬಂದನು. ಅವನIJ ಸಹ ಹದnಾದ ಕುಡುbೋಲು ಇತು/. ಸು_ªಯ ಈ 

{ಾಗವG ಒಂದು QಾPÑೇkೋಂಚಲುಗಳ +ೊಯು&i+ೆ ಎಂದು VBPಸಲ>?@ರುತ,Qಾದx;ಂದ, 
ಬಹುಶಃ 7ಾವG Qೇವದೂತನ mಾಧನವನುn ಸವEmಾ$ಾರಣTಾ_ರುವ-kಾತPದ 
ಕುಡುkೋಲು ಎಂದು 7ೋಡvಾರದು, ಆದYೆ ಅದನುn ಸಮರು+ೊ+ೆ�ಯಂOೆ 

ಬಳಸಲ>ಡಬಹುQಾದ ಒಂದು Vಕ�Qಾದ mಾಧನTಾ_ರಬಹುದು. “‘ಕುಡುkೋಲು’ 
[δρέπανον, drepanon] ಎಂಬ ಪದವನುn ‘ಸಮರು+ೊ+ೆ�’ ಅಥTಾ ‘ಕ³ಾವG ಕB,’ ಎಂದು 
ಅನುTಾJಸಬಹುQಾ_Qೆ.”26 

ವಚನ 18. ತರುnಾಯ yೆಂibೆ ಅ�OಾXlಾದ ಇRೊVಬ\ ದೂತನು ಯ�nೇ�ಯ 
ಬw]ಂದ ಬಂದನು. “vೆಂc” ಎಂಬುದು mಾ}ಾನ&Tಾ_ ಪPಕಟ7ೆ ಪGಸ,ಕದ34 Qೇವರ 
7ಾ&ಯBೕDEkೆ ಸಂಬಂ��ದಂOೆ ಬಳಸಲ>?@ರುತ,Qೆ. yೆಂibೆ ಅ�OಾX ಎಂಬುದರ 

ಅಥEವG Qೇವರು 7ಾ&ಯವನುn ಒದ_ಸುವದ+ೆ� Qೇವದೂತನನುn ಒಂದು i�ೇಷTಾದ 
iಧದ34 ಬಳ�+ೊಂಡ7ೆಂಬQಾ_ರಬಹುದು. ಈ >ೇವದೂತನು 87ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34 
ಪ;ಚRಸಲ>ಟ@ವ7ೇ ಆ_ರಬಹುQಾ_Qೆ, ಆತನು ಯÙTೇJಯ sೕ^ೆ ಧೂಪವನುn 

bಾcದನು, ಅದರ bೊkೆಯು Qೇವಜನರ NಾPಥE7ೆಗ�¡ೆಂJkೆ vೆYೆತು+ೊಂyತು 
ಎಂಬುದನುn 7ೋyQೆವG. ಧೂಪವನುn ಅDE�ದ sೕ^ೆ, ಈ Qೇವದೂತನು TೇJಯ 
sೕ3ದx vೆಂcಯನುn ಭೂ�ಯ sೕ^ೆ bಾcದxನು (8:3-5). ಆತನ cP¯ಗಳM “ಅವರು - 

ಒ«ೆಯ7ೇ, ಪ;ಶುದjನೂ ಸತ&ವಂತನೂ ಆ_ರುTಾತ7ೇ, ಭೂ�Tಾ�ಗಳM ನಮ�ನುn 
+ೊಂದದx+ಾ�_ �ೕನು ಎಷು@ +ಾಲದವYೆಗೂ 7ಾ&ಯi·ಾ;ಸQೆಯೂ ಪPBದಂಡ7ೆ 
}ಾಡQೆಯೂ ಇರುi?” ಎಂದು “ಯÙTೇJಯ +ೆಳ_ರುವ” ರಕ,mಾÄಗಳM (6:9, 10) 

ಕೂ_ದx+ೆ� �ೕyದ ಪPBcP¯ಗ�ಾ_ದxTೆಂದು ಅ|NಾPಯವನುn Buಸ^ಾ_ತು,. 7ಾವG 
ಬಹುಶಃ 147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ ಅಂತ&ದ34ನ ಘಟ7ೆಗಳನುn ಅವರ ಕೂ_kೆ Qೇವರು �ೕyದ 
ಉತ,ರTೆಂದು +ಾಣಬಹುQಾ_Qೆ: ತತ>;�ಾಮTಾ_ Qೇವರು lೕkೆ bೇಳMವವ7ಾ_ದxನು, 

“+ೊ7ೆಗೂ, �ಮkಾ_ ಪPBದಂಡ7ೆಯನುn }ಾಡುವ ಸಮಯವG ಬಂJQೆ.” 
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ಯÙTೇJಯ ಬuRಂದ ಬಂದ Qೇವದೂತನು ಆ ಹದnಾದ ಕುಡುbೋIನವebೆ - 
eನV ಹದnಾದ ಕುಡುbೋಲನುV Kಾi ಭೂjುಯ >ಾd¸ೇbೊಂಚಲುಗಳನುV Oೊ]$; ಅದರ 

ಹಣು¹ಗಳ_ ಪ�Sಾ �ಾmnೆ ಎಂದು ಮKಾಶಬZ�ಂದ ಕೂmದನು. $ಾನ&ದ Oೆ7ೆಗಳM ಒಣ_ 
+ೊಯು4 }ಾಡುವದ+ೆ� }ಾ_ದx bಾkೆ¯ೕ (ವ. 15), ಈಗ ಭೂ�ಯ QಾPÑೇkೊಂಚಲುಗಳM 
}ಾ_ದxವG ಮತು, ಅವGಗಳನುn ಸು_ª }ಾಡುವ ಸಮಯವG ಬಂJತು,. 

ವಚನ 19. ಸು_ª }ಾಡvೇ+ೆಂದು ಆ¸ೆಯು ಬಂQಾಗ, ಪGನಃ ಅ34 ಸ�ಲ>ವ² ತಡ 
}ಾಡಲ>ಡ3ಲ4. ಆಗ ಆ ದೂತನು ತನV ಕುಡುbೋಲನುV ಭೂjುbೆ Kಾi ಭೂjುಯ 
>ಾd¸ೇಬwhಯ ಹಣ¹ನುV Oೊ]ದನು. bೇಗೂ, ಈ mಾ; ಸು_ª }ಾಡಲ>ಟ@ದxನುn 

ಸುರÄತTಾದ ಸ�ಳದ34 ಸಂಗPl�ಡಲ>ಡ3ಲ4. ಬದ^ಾ_, Qೇವದೂತನು kೊಂಚಲುಗಳನುn 
>ೇವರ Sೌದdnೆಂಬ >ೊಡ£ [QಾPÑೆ] oೊ<=ಯIJ Kಾiದನು.  

ಒಂದು QಾPÑೆoೊ<=ಯು +ೆಳಮಟ@ದ34ರುವ ಒಂದು ಬೃಹ¬ NಾOೆPkೆ +ೊಳTೆRಂದ 

Ãೋyಸಲ>?@ರುವ Qೊಡ Oೊ?@�ಾ_ತು,. Oೊ?@ಗಳನುn ಒಂದು ಬಂ«ೆಯ34 
��Eಸಲ>?@ರುB,ತು, ಅಥTಾ ಇ?@kೆಗuಂದ ಕ?@ರ^ಾ_ತು,. QಾPÑೆಗಳನುn sೕ3ನ 
Oೊ?@ಯ34 bಾಕ^ಾಗುB,ತು,, ಅದು �ಜTಾದ QಾPÑೇkಾಣTಾ_ತು,.+ೆಲವG mಾ; 

QಾPÑೆಗಳನುn {ಾರದ ವಸು,i�ಂದ ಒತ,^ಾಗುB,ತು,. ಆದYೆ mಾ}ಾನ&Tಾ_ ಅವGಗಳನುn 
+ಾಲುಗuಂದ ತುuಯ^ಾಗುB,ತು, (¯�ಾಯ 63:3). ತುuಯುವದ;ಂದ ಉತ>B,�ಾಗುವ 
ರಸವG +ೆಳ_ರುವ Oೊ?@kೆ ಹ;ದು bೋಗುB,ತು,, ಅದನುn “DೕNಾR” (ಹkಾªಯ 2:16) 

ಎಂದು ಕYೆಯ^ಾಗುB,ತು,. 
QಾPÑೇOೊ?@ಯ34 QಾPÑೆಗಳM ತುuಯಲ>ಡುi+ೆಯನುn ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬy+ೆಯ34 

Qೇವರ 7ಾ&ಯ ಒದ_ಸುi+ೆಯ ಒಂದು mಾದೃಶ&Tಾ_ ಬಳಸಲ>?@ರುತ,Qೆ (¯�ಾಯ 

63:3; ಪP^ಾಪಗಳM 1:15; UೕTೇಲ 3:13). ಈ mಾಂ+ೇBಕOೆಯು lಂmೆkೊಳkಾ_ದx 
+ೆ�ಸ,;kೆ ಒಂದು i�ೇಷ ಅಥEವನುn bೊಂJರಬಹುQಾ_Qೆ: ಅವರ lಂಸಕರು ಅವರನುn 
ತುuದ ಪP+ಾರTೇ, ಅವರ lಂಸಕರು ಸಹ ತುuಯಲ>ಡುವರು.  

ವಚನ 20. ಅದನುV ಪಟ=ಣದ Kೊರbೆ ಆ oೊ<=ಯIJ ತುwದರು. Tಾ&±ಾ&ನ+ಾರರು ಈ 
Tಾಕ&{ಾಗದ34ರುವ ಪಟ=ಣವನುn ಗುರುBಸುವದ+ೆ� ಕಷ@ಪಡುOಾ,Yೆ. ಬಹುಶಃ ಈ 
ಪದಗುಚÈವG VತPಣವನುn ಸಂಪ²ಣEkೊuಸುವದ+ೆ� +ೊಡಲ>?@ರುವ ಮಹತ�ಪ²ಣEವಲ4ದ 

ಅಂಶTಾ_ರಬಹುQಾ_Qೆ; mಾ}ಾನ&Tಾ_ QಾPÑೇOೊ?@ಗಳM ಪಟ@ಣದ kೋ«ೆಗಳ 
Kೊರbೆ ಇರುB,ದxವG. “ಪಟ@ಣ” ಎಂಬುದ+ೆ� ಏ7ಾದರೂ ಮಹತ�ವG ಇರುವQಾದYೆ, ಈ 
ಪದವG ಬಹುಶಃ 21 ಮತು, 22 ಅ$ಾ&ಯಗಳ34 ಬZÅಸ^ಾ_ರುವ “ಪ;ಶುದj ಪಟ@ಣ”Tಾದ 

¯ರೂಸ^ೇಮನುn ಸೂVಸಬಹುQಾ_Qೆ (ಅದು ಪರ^ೋಕ+ೆ� ಒಂದು mಾಂ+ೇBಕ 
ಸೂಚ7ೆ�ಾ_ರುತ,Qೆ). ಪPಕಟ7ೆ 22:157ೇ ವಚನವG ದುಷ@ರು ಆ ಪರ^ೋಕ �Tಾಸದ 
“bೊರ_ನವರು” ಎಂದು Buಸುತ,Qೆ (7ೋy; 21:27). 14:20ರ34ನ “ಪಟ@ಣ”ವG “ಮbಾ 

vಾvೆಲ”ನುn ಸೂVಸುB,ರಬಹುQಾ_Qೆ, Oಾನು eೕಹ+ೊ�ಳಪy�+ೊಂyದxವರನುn 
ರÄಸುವದ+ೆ� vಾvೆ¼ ಅಸbಾಯಕTಾ_ತ,Qೆಂಬ ಸೂ·ಾ&ಥEವG ಅ34ರುತ,Qೆ. 197ೇ 
ಅ$ಾ&ಯದ ಪP+ಾರTಾ_, ಸ�ತಃ ¯ೕಸುTೇ “ಆತನು ಸವEಶಕ,7ಾದ Qೇವರ 

ಉಗP+ೋಪTೆಂಬ QಾPÑೆಯ Oೊ?@ಯ34ರುವದನುn ತುuಯುOಾ,7ೆ” (19:15). ಆತನು 
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ಇದನುn }ಾಡುB,ರುವ Tೇ� ,ೆ +ೆಳ_ನ Oೊ?@kೆ QಾPÑಾರಸವG ಹ;ಯುವJಲ4, ಆದYೆ 
ದುಷ@ರ ರಕ,Tೇ ಹ;ಯುತ,Qೆ. ಅ7ೇಕ QಾPÑೆಗಳM +ೆಂಪG ಅಥTಾ 7ೆರ�  ೆ

ಬಣÅದ34ರುತ,Tಾದx;ಂದ, ಅವGಗಳ ರಸವG ನಮkೆ ರಕ,ವನುn ¸ಾDಸಬಲ4ವG. ¯ೕಸುವG 
Oಾನು ಸು;ಸ3ದx ರಕ,+ೆ� “QಾPÑಾರಸ”ವನುn ಸಂ+ೇತTಾ_ ಬಳ�ದನು (ಮOಾ,ಯ 26:29).  

ದಶEನದ34, ರಕ,ವG ಒಂದು ನJಯಂOಾ_ Oೊ?@ಯ sೕ3ಂದ ಹ;Rತು ಮತು, 

Qೇಶವ7ೆn^ಾ4 Tಾ&D�+ೊಂyತು,, bೆ·ೆ�ಚು� ಎತ,ರ+ೆ� ಏರುತ,^ೇ ಇತು,. ಅ7ೇಕ ^ೇಖಕರು 
ಇದನುn “ಅsEkೆQೊx� ಯುದj” ಎನುnವಂಥದುx ಸಂಭi�ದ ನಂತರದ34 ಆಗುವ 
ಘಟ7ೆ¯ಂದು {ಾiಸುOಾ,Yೆ, ಆದYೆ mಾದೃಶ&ವG ಸು_ªೕ+ಾಲJಂದ }ಾಪEಟು@  

ಒಂದು ಯುದj+ೆ� ಬದ^ಾಗುತ,Qೆಂಬ �ಾವ ಸೂಚ7ೆಯೂ ಇರುವJಲ4. ಕುದುYೆಗಳM 
ಪPmಾ,Dಸಲ>?@ರುವದು �ಾವQೇ ಯುದjದ ಸೂ·ಾ&ಥEವನುn bೊಂJರುವJಲ4; ಇವGಗಳM 
Tಾಚಕ;kೆ ಪ;Vತiದx ದೃಶ&ಗ�ಾ_ದxವG ಮತು, lೕkೆ ಅವGಗಳನುn ರಕ,ದ ಆಳವನುn 

ಸೂVಸುವದ+ಾ�_ ಬಳಸಲ>?@ರುತ,Qೆ. ಆ oೊ<=¢ಳmಂದ ರಕ/ವ: Kೊರಟು ಕುದುSೆಗಳ 
ಕYnಾಣಗಳನುV ಮುಟು=ವಷು= ಆಳnಾm ಇನೂVರು fೖI ದೂರ ಹX]ತು. ಕyTಾಣವG 
ಕುದುYೆಯ ಕುB,ಯ ಸುತ, bಾಕಲ>ಡುವ ಸಜುÚ ಆ_ರುತ,Qೆ; ಬಹುNಾಲು ಕುದುYೆಗಳ 

ತ^ೆಗಳM 7ೆಲJಂದ ಹಲTಾರು ಅyಗಳಷು@ ಎತ,ರದ34ರುತ,Tೆ. ರಕ,ವG 7ಾಲ�;ಂದ ಐದು 
ಅyಗಳಷು@ ಆಳTಾ_ತು,, ಮತು, ನೂYಾರು sೖ3ಗಳಷು@ Tಾ&D�+ೊಂyತು,. 

ಅ©ರಶಃ TಾJಗಳM (ಸಹಸPವಷEಪ²TಾEಡuತ TಾJಗಳM) ಆ kಾತPದ ರಕ,ದ 

ಮಡುiನ {ಾವ7ೆಯನುn ಅಥE}ಾy+ೊಳtಲು bೆಣkಾಡುOಾ,Yೆ. ಅವರು ಇನೂVರ fೖI 
ದೂರವG Â3�@ಯದ ಉದxTಾ_ರುತ,Qೆ ಎಂಬುದನುn ಗಮನ+ೆ� ತರಲು ಇಷ@ಪಡುOಾ,Yೆ, 
ಆದYೆ ಈ ದಶEನದ34 �ಕು�ವ �ಕ� ಅಳOೆಗಳನುn ಸ;�ಾ_ i� 4ೇ�ಸಲು 

bೆಣkಾಡುOಾ,Yೆ. ಸYಾಸ; }ಾನವ »ೕiಯ QೇಹವG ಸು}ಾರು ಐದು  
+ಾ�å½E ರಕ,ವ7ೊnಳkೊಂyರುತ,Qೆ, ಅದು ಮನೂnರು ಕೂ&®§ ಇಂಚುಗu_ಂತ 
ಕys�ಾ_ರುತ,Qೆ. (ಅs;ಕದ ದPವ +ಾ�ಟEವG 57.75 ಕೂ&®§ ಇಂಚುಗಳ�@ರುತ,Qೆ.) 

ದೃ�ಾ@ಂತವನುn �ೕಡುವ ಉQ xೇಶ+ಾ�_, 7ಾನೂnರು sೖ3ಗಳಷು@ ಉದx bಾಗೂ 7ಾಲು� 
ಅyಗಳಷು@ ಆಳiರುವ ರಕ,ದ ನJಯನುn ಊl�+ೊut;. ನJಯು ಒಂದು sೖ3ಯಷು@ 
ಅಗಲiರುವQಾದ34 ಅದ+ೆ� 120 ®3ಯ� ಜನ;_ಂತಲೂ ಅ�ಕ ಜನರ ರಕ,ವG 

vೇ+ಾಗುತ,Qೆ - ಆದYೆ, ಈಗ ಸದ&+ೆ� ಇyೕ iಶ�ದ ಜನಸಂ±ೆ&ಯು +ೇವಲ “ಆರು” ನೂರು 
+ೋ? }ಾತPTೇ ಇರುತ,Qೆ. ದಶEನದ34ರುವ ರಕ,ದ ಮಡುವG ಎ^ಾ4 Jಕು�ಗಳ34ಯೂ 
ಇನೂnರು sೖ3ಗಳಷು@ Tಾ&D�ರುವQಾದYೆ, ಅದ+ೆ� ಇನೂn ಅತ&�ಕTಾದ ರಕ,ದ 

ಅಗತ&ವG ®ೕಳMವ ಸಂ{ಾವ&OೆRರುತ,Qೆ. +ೆಲವG ಅ©ರಶಃTಾJಗಳM ರಕ,ವG 7ಾಲು� 
ಅಥTಾ ಐದು ಅyಗಳಷು@ ಎತ,ರ+ೆ� “�yಯುB,ತು,” ಎಂದು bೇಳMವ ಮೂಲಕ 
ಸಂJಗjOೆRಂದ ತD>�+ೊಳtಲು ಪPಯBnಸುOಾ,Yೆ. ಆದYೆ Tಾಕ&{ಾಗವG ಆ ;ೕB�ಾ_ 

bೇಳMವJಲ4. ಮOೊ,ಂQಾವBE ಇದು mಾಂ+ೇBಕ {ಾ�ೆಯನುn ಅ©ರಶಃTೆಂದು 
ಪ;ಗZ�+ೊಳMtವದರ �ರಥEಕOೆಯನುn Oೋ;� +ೊಡುತ,Qೆ. ಸಂ+ೇತವG  
ರಕ,ವನುn ಅ�ೆಯುವ ಕೃತ&Tಾ_ +ೊಡಲ>?@ರುವJಲ4, ಆದYೆ ಬದ^ಾ_ Qೇವರ  

ಕರು�ೆಯನುn ಅಸ« ೆ}ಾಡುವದ;ಂQಾಗುವ ದುರಂತದ ಪP}ಾಣವG ಎ�ೊ@ಂದು 
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QೊಡQಾ_ರುತ,Qೆಂಬುದನುn ಒB, bೇಳMವದ+ಾ�_ +ೊಡಲ>?@Qೆ. 
“ಇನೂnರು sೖ3” ಬದ^ಾ_, ಮೂಲTಾಕ&ದ34 “1,600 mಾ,ದ&” ಎಂJರುತ,Qೆ (NIV). 

NASBಯ34 +ೊಡ^ಾ_ರುವ “ಇನೂnರು sೖ3” ಎಂಬುದು ಇಂJನ Tಾಚಕ;kೆ 
ಅಥETಾಗುವ ;ೕBಯ34 _Pೕ§ ಪದಗಳನುn iವ;ಸುವ ಪPಯತnTಾ_ರುತ,Qೆ. ಈ 
στάδιον (stadion) ಎಂಬುದು 607 ಅyಗಳ Yೋಮ� ಅಳOೆಯನುn ಸೂVಸಲು 

ಬಳಸುವ _Pೕ§ ಪದTಾ_ರುತ,Qೆ ಮತು, 1,600 mಾ,ದ& ಅಂQಾÃಾ_ 184 
sೖ3ಗಳ�ಾ@_ರುತ,Qೆ. “ಇನೂnರ sೖ3” ಎಂಬ ಪದಗುಚÈವG ಆಧು�ಕ Tಾಚಕ;kೆ 
ದೂರವನುn ಅಥE}ಾy+ೊಳtಲು ಸbಾಯ }ಾಡಬಹುದು, ಆದYೆ ಅದು ಪiOಾPತ�ನು 

ಒದ_�ರುವ mಾಂ+ೇBಕOೆಯನುn bಾಳM }ಾಡುತ,Qೆ. “ಒಂದು mಾiರದ ಆರುನೂರು” 
ಎಂಬುದು ಮುಖ&Tಾದ ಪದTಾ_Qೆ. ಹJ7ಾರು ನೂರು }ಾನವರ ಸಂ±ೆ&ಯನುn 
ಸಂಪ²ಣEOೆಯ ಸಂ±ೆ&UಂJkೆ (“ಹತು,”) ಅ�ೆ@ೕ mಾ; ಗುಣ+ಾರ }ಾಡುTಾಗ ಆ 

ಸಂ±ೆ&kೆ (“7ಾಲು�”) ಸ}ಾನTಾ_Qೆ. ಈ ಮುಂ·ೆ “1,600” ಸಂ±ೆ&ಯು }ಾನವ ಮಟ@ದ34 
ಸಂಪ²ಣEOೆಯನುn ಸೂVಸುತ,Qೆ ಎಂದು ^ೆc�ಸ^ಾ_ತು,. 

ಸರಳTಾ_ ಆದYೆ ದುಃಖJಂದ bೇಳMವQಾದYೆ, ದಂಡ7ೆ �ೕಡಲ>ಡುವYೊಳkೆ 

ಒಬrನೂ ದಂಡ7ೆRಂದ ತD>�+ೊಳt^ಾರ7ೆಂಬುದನುn ಒB, bೇಳMವದ+ಾ�_ “1,600” 
ಸಂ±ೆ&ಯು ಬಳಸಲ>?@Qೆ. Robert Mounceನು lೕkೆ ಬYೆದನು, “Qೇವರ 7ಾ&ಯBೕಪGE 
... Qೈiಕ ಸುರ©Oೆಯ ಗyಯ ಆ·ೆಯ34ನ ಎ^ಾ4 ಸ�ಳಗಳ34ರುವ ಎ^ಾ4 }ಾನವ;kೆ 
ಸಂಭiಸುವದು.”27 Martin Franzmannನು ರಕ,ದ ನJಯ ಕು;ತು ಈ bೇu+ೆಯನುn 
�ೕyದನು: 

... ನJಯ ಅಳOೆಯು ಕÇಣ ಹೃದಯದ bಾಗೂ ಪ�ಾ�Oಾ,ಪiಲ4ದವರು ತಮ� sೕ^ೆ 

ಕೂy�?@ರುವ Qೇವರ YೌದPದ ಅಳOೆ�ಾ_ರುತ,Qೆ (Yೋ}ಾ 2:5) ಮತು, ಮೃಗದ 

7ಾಯಕತ�ದ34 ಸಂಭiಸುವ iಶ�Tಾ&D ಬಂ«ಾಯದ34 mೇ;+ೊಂyರುವವರ 

ಅಪYಾಧದ ಅBÜೂೕರOೆಯ ಅಳOೆ ಸಹ ಆ_ರುತ,Qೆ.28 

ಆ |ೕಕರ ದೃಶ&ವನುn iವರTಾ_ ಬZÅಸಬಹುQಾ_Qೆ: ನೂYಾರು sೖ3ಗಳಷು@ ರಕ,ವG 
bೆಪG>ಗಟು@B,ರುವದು, Tಾಸ7ೆ, ಭ�ಾನಕOೆ. bೇಗೂ, ನೂರು sೖ3 ಉದx bಾಗೂ 7ಾಲು� 
ಅyಗಳಷು@ ಆಳTಾದ ರಕ,ದ ನJಯ ಎಂದು bೇಳMB,ದxಂOೆ¯ೕ ಬಹುNಾಲು �ೆÐPೕತೃಗಳ 

ಮುಖದ34 ಒಂದು ಕYಾಳTಾದ 7ೋಟವG +ಾZ�+ೊಳMtವಂOೆ }ಾಡುವದ+ೆ� 
mಾ+ಾಗುತ,Qೆ. Tಾಚಕರ ಮನಸು½ಗಳ34 ಈ ಭ�ಾನಕTಾದ ದೃಶ&ವG Qೇವರು Nಾಪದ 
ಬk ªೆ ಗಂ|ೕರTಾ_Qಾx7ೆಂಬ {ಾವ7ೆಯನುn ಮೂyಸುತ,Qೆ. 

147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34ನ ಇ7ೊnಂದು ದಶEನದ ;ೕBಯ34¯ೕ, ಸು_ªೕ+ಾಲದ ದೃಶ&ವG 
ಎರಡು NಾPಥ�ಕ ಉQ xೇಶಗಳನುn bೊಂJತು,. eದಲ7ೆಯQಾ_, ಅದು 
lಂmೆkೊಳಪಡುB,ರುವ +ೆ�ಸ,;kೆ ಆದರ�ೆಯನುnಂಟು }ಾಡುವದ+ೊ�ೕಸ�ರTಾ_ತು,. 

“ದೃಶ&+ೆ� OೆYೆಗಳM ಎ�ೆಯಲ>ಡುB,ರುವ Tೇ� ,ೆ ಈ ದೃ�ಾ&ವuಯನುn 7ೋyದವರ 
ಹೃದಯಗಳ34 ಸಂಭPಮವG ಉಂ³ಾ_ರಬಹುQಾ_Qೆ.”29 ಎರಡ7ೆಯQಾ_, ತಮ� 
ನಂ®+ೆಯನುn OೊYೆದು ®ಡvೇ+ೆಂದು �ೆÐೕ�ಸಲ>ಟ@ +ೆ�ಸ,;kೆ $ೈಯEವನುn 



 121 

ತುಂಬುದ+ಾ�_ ಸು_ªೕ+ಾಲದ ದಶEನವG +ೊಡಲ>?@ತು,. James Moffattನು lೕkೆ 
ಬYೆಯುOಾ,7ೆ, 

... ಬಹಳ ಮ?@kೆ ಅಂತ&+ಾ3ಕ ಪGಸ,ಕದ34 iವ;ಸಲ>?@ರುವ ಆ ದೃಢ�ಶ�ಯದ 

i·ಾರಗಳ ಪPBNಾದ7ೆಯ +ಾರಣJಂದ^ೇ +ೆ�ಸ,ರು ತಮ� ನಂ®+ೆಯ34 �� ßೆRಂದ 

ಉuದರು, ಮತು, ಏ7ೆಂದYೆ, ಅವರ ಕಣುÅಗಳ34 ಭಯTಾಗ3 ಅಥTಾ +ೈಯ34 

ಕB,�ಾಗ3 ಇಲ4Qೆ̄ ೕ, ಅವರು mಾ}ಾPಜ&ದ +ೈಗಳ34 ತಮ� ಹಕು�ಗukೆ ಮನn�ೆ 

�ಕು�ವಂOೆ Ãಾ;kೆ ತರುವ ಮೂಲಕ ಕPsೕಣದ34 ಜಗB,ನ ಚಹYೆಯ7ೆnೕ 

ಬದ^ಾRಸುವದ+ೆ� ಶಕ,Yಾ_ದxರು.30  

ಅನ ]ಸುjOೆ 

ಶಬZಗಳ_ ಮತು/ ದಶ4ನಗಳ_ (ಅ"ಾ$ಯ 14) 
147ೇ ಅ$ಾ&ಯದ34ರುವದ7ೆn^ಾ4 ಒ³ಾ@_ ಅಧ&ಯನ }ಾಡಬಹುದು, ಎ^ಾ4 

i{ಾಗಗಳನುn ಮೂರು ಅಂಶಗಳ7ಾn_ ರೂDಸಬಹುದು. Warren Wiersbeನು “ಜಯದ 

ಶಬxಗಳM”31 ಎಂಬ ಪದಗುಚÈವನುn ಬಳ�ದನು. “ಶಬxಗಳM” ಎಂಬ Uೕಚ7ೆಯನುn 
ಬಳ�+ೊಂಡು, �ೕವG “ಸು,Bಯ ಶಬxಗಳM” (ವಚನಗಳM 1-5), “ಎಚ�;+ೆಯ ಶಬxಗಳM” 
(ವಚನಗಳM 6-13), ಮತು, “7ಾ&ಯBೕDEನ ಶಬxಗಳM” (ವಚನಗಳM 14-20) ಎಂದು 

}ಾOಾಡಬಹುದು. 
ಅ$ಾ&ಯವನುn ಏಳM i{ಾಗಗಳ7ಾn_ ಸಹ iಂಗyಸಬಹುQಾ_Qೆ: (1) ವಚನಗಳM  

1-5; (2) ವಚನಗಳM 6, 7; (3) ವ. 8; (4) ವಚನಗಳM 9-11; (5) ವಚನಗಳM 12, 13;  

(6) ವಚನಗಳM 14-16; (7) ವಚನಗಳM 17-20. Frank Packನು ಈ i{ಾಗಗಳನುn 
“ಮನುಷ&ಕು}ಾರನ ಏಳM ದಶEನಗಳM”32 ಎಂದು ಕYೆದನು. 

fೕಲOೆs Rೋಡು (ಅ"ಾ$ಯ 14) 
ಈ ಮೂರರ34 ಪPBUಂದು i{ಾಗವG “ಕಂ«ೆನು” ಅಥTಾ “7ಾನು 7ೋಡ^ಾ_” 

ಎಂಬ }ಾತುಗuಂದ ಆರಂಭkೊಳMtತ,Tೆ. Uೕbಾನನು ಪPBUಂದು ದಶEನವನುn 
7ೋಡುವದು }ಾತPTೇ ಆ_ರ3ಲ4, ಆದYೆ sೕಲ+ೆ� ಸಹ 7ೋಡvೇ+ಾ_ತು,. 

eದಲ7ೆಯ i{ಾಗದ34, ಆತನು sೕಲ+ೆ� VೕUೕ� ಪವEತದ ತುJಯನುn 
7ೋಡvೇ+ಾ_ತು, (ವ. 1). ಎರಡ7ೆಯ ದಶEನದ34, ಆತನು ಪPಕಟ7ೆಗಳನುn BuಸುB,ರುವ 
ಮೂವರು Qೇವದೂತರನುn 7ೋಡುವದ+ೆ� sೕ^ೆ ಆ+ಾಶದ ಕ«ೆkೆ 7ೋಡvೇ+ಾ_ತು, (ವ. 

6). ಮೂರ7ೆಯ i{ಾಗದ34, ಆತನು sೕಲ+ೆ� sೕಘದ sೕ^ೆ ಕೂBದx 
ಮನುಷ&ಕು}ಾರನನುn 7ೋಡvೇ+ಾ_ತು, (ವ. 14). ಇ34 ನಮkೊಂದು NಾಠವG 
ಇರಬಹುQಾ_Qೆ: ನಮ� ಸುತ,ಲು ನ«ೆಯುB,ರುವ ಘಟ7ೆಗuಂದ ಕಳವಳc�ೕ«ಾ_ 

bೋಗುTಾಗ, 7ಾವG ನಮ� sೕಲª«ೆಯ34 ಏನು ನ«ೆಯುತ,Qೆ ಎಂಬುದನುn +ಾಣುವದ+ೆ� 
ನಮ� ಕಣುÅಗಳನುn sೕಲ+ೆ� ಎತ,vೇ+ಾದ ಅಗತ&iರುತ,Qೆ. cೕತE7ೆkಾರನು lೕkೆ 
ಬYೆದನು: 
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7ಾನು ಕ� ÅೆB, ಪವEತಗಳ ಕ«ೆkೆ 7ೋಡುO ,ೇ7ೆ; ನನn ಸbಾಯವG ಎ34ಂದ ಬರುವದು? 

ಭೂ}ಾ&+ಾಶಗಳನುn ��E�ದ ¯bೋವ�ಂದ^ೇ ನನn ಸbಾಯವG ಬರುತ,Qೆ. ಆತನು 

�ನn Nಾದಗಳನುn ಕದಲkೊyಸJರ3; �ನnನುn +ಾಯುವವನು ತೂಕyಸJರ3 ... 

�ನnನುn +ಾಯುವವನು ¯bೋವ7ೇ; �ನn ಬಲಗ«ೆಯ34 7ೆರuನಂOೆ �ಂBರುTಾತನು 

¯bೋವ7ೇ. ಹಗಲ34 ಸೂಯEನೂ ಇರುಳ34 ಚಂದPನೂ �ನnನುn vಾ�ಸುವJಲ4. 

¯bೋವನು �ನnನುn ಎ^ಾ4 +ೇy�ಂದ ತD>ಸುವನು; �ನn NಾPಣವನುn +ಾಯುವನು. 

�ೕನು bೋಗುTಾಗಲೂ ಬರುTಾಗಲೂ ಇಂJ�ಂದ ಸQಾ+ಾಲವ² ¯bೋವನು �ನnನುn 

+ಾNಾಡುವನು (cೕತE7ೆ 121:1-8). 

ಒಬrರು lೕkೆ bೇuQಾxYೆ, “bೊರ 7ೋಟವG +ೆಟ@Qಾ_ +ಾZಸುB,ರುವQಾದYೆ, sೕ3ನ 
7ೋಟವನುn ಪPಯBn� 7ೋy;.” “ಕತE7ೇ, ಆ iಧTಾದ ಸ+ಾYಾತ�ಕ ಮ7ೋ{ಾವದ 
ಕ«ೆkೆ ನಮ� ಕಣುÅಗಳನುn OೆYೆಯ }ಾಡು!” 

jರುದ� KೋIOೆಗಳ_ (14:1-5) 
�ೕವG 13 ಮತು, 14 ಅ$ಾ&ಯಗಳ34ರುವ iರುದj bೋ3+ೆಗಳನುn Oೋ;ಸುವಂಥ 

ಒಂದು ನÑೆಯನುn ತ�ಾ;3VÈಸಬಹುದು. ಎರಡು ಮೃಗಗಳM ಸಮುದP bಾಗೂ 

ಭೂ�Rಂದ ಬಂದವG, ಆದYೆ ಕು;�ಾQಾತನು ಪವEತದ sೕ3ದxನು. ನಕ3 
ಕು;�ಾQಾತ�ಂದ ಜನಸಮೂಹಗಳM ವಂಚ7ೆkೊಳkಾದರು, ಆದYೆ 144,000 ಮಂJ 
�ಜTಾದ ಕು;�ಾQಾತನನುn lಂvಾ3�ದxರು. ಜನಸಮೂಹಗಳM ತಮ� ಹ�ೆಗಳ sೕ^ೆ 

ಒಂದು ಗುರುತು bಾc�+ೊಂyದxರು, ಆದYೆ ರ©�ೆ bೊಂJದವರು ತಮ� ಹ�ೆಗಳ sೕ^ೆ 
ಒಂದು bೆಸರನುn ಬYೆ�+ೊಂyದxರು. ಜನರ ಗುಂಪG “ಮೃಗ+ೆ� ಸ}ಾನರು �ಾರು?” ಎಂದು 
Üೂೕಷಗಳನುn ಕೂಗುB,ದxರು ಆದYೆ ieೕVಸಲ>ಟ@ವರು ಒಂದು ನೂತನ bಾಡನುn 

bಾyದರು. ಮೃಗವನುn lಂvಾ3�ದವರು ಸುರÄತYಾ_QಾxYೆಂಬಂOೆ ಕಂಡರು, ಆದYೆ 
�ಜTಾ_ಯೂ ಸುರÄತTಾ_ದxವYೆಂದYೆ ಕು;�ಾQಾತನನುn lಂvಾ3�ದವYೇ. 

“ಕತ4Rೇ, ನಮ� ಕಣು¹ಗಳನುV oೆSೆ” (14:1-5) 
14:1-5ರ sೕ^ೆ “ಕತE7ೇ, ನಮ� ಕಣುÅಗಳನುn OೆYೆ” ಎಂಬ °�ೕE+ೆUಂJkೆ ಒಂದು 

ಸಂQೇಶವನುn ಅ|ವೃJjkೊuಸಬಹುQಾ_Qೆ. ಈ Tಾಕ&vಾಗದ34 ಮೂರು ಮನiಗಳನುn 
}ಾಡ^ಾ_ರುತ,Qೆ: ಕತE7ೇ, ನಮ� ಕಣುÅಗಳನುn ಇವGಗukಾ_ OೆYೆಯ }ಾಡು:  

(1) ಜಯದ ಖVತOೆಯನುn +ಾಣುವಂOೆ (ವ. 1); (2) ಸು,Bಯ vೆ^ೆಯನುn 
ಅ;ತು+ೊಳMtವಂOೆ (ವಚನಗಳM 2, 3); (3) ಗುಣಸ�{ಾವದ NಾPಮುಖ&Oೆ (ವಚನಗಳM 4, 
5). 

ಸು/pಗಳನುV Kಾಡುವದು (14:2, 3) 
144,000 ಮಂJ Qೇವ;kೆ ಸು,Bಗಳನುn bಾಡುವ ಮೂಲಕ ತಮ� ಜಯವನುn 

+ೊಂ«ಾಡುB,ದxರು ಎಂಬುದನುn ಅಥE}ಾy+ೊಳMtವದು NಾPಮುಖ&Tಾ_ರುತ,Qೆ. +ೆಲವರು 

ಆYಾಧ7ೆಯನುn }ಾಡುವದು ಸಮಯದ ವ&ಥE }ಾyದಂOೆ ಎಂದು UೕVಸುOಾ,Yೆ, 
ಆದYೆ 144,000 ಮಂJ bಾkೆ UೕVಸ3ಲ4. ಅವರ mೊ,ೕತP ಸ34ಸುi+ೆಯು bಾyನ 
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Yೆ+ೆ�ಗಳ sೕ^ೆ mಾ_ Qೇವರ ಸ�n�Uಳkೆ bಾYಾಡುB,ತು,. “ನಮkೆ ಒಬr _Pೕ§ 
OಾRUಬrಳ ಕ¹ೆಯು bೇಳಲ>?@ರುತ,Qೆ, ಆ+ೆಯ ಮಗುವG ಒಂದು ಕyQಾದ vೆಟ@ದ 

ತುJಯ34ರುವದನುn ಕಂಡಳM. ಆ+ೆಯು ಕೂಗುವQಾದYೆ [ಮಗುiನ34] kಾಬ;ಯನುnಂಟು 
}ಾy [ಆತನು] +ೆಳ+ೆ� ಉರುu ®ೕಳMವಂOೆ }ಾಡಬಹುQಾ_ತು,. ಆ+ೆಯು ಮಗುikೆ 
ಪ;Vತiದx ಒಂದು ಸಂcೕತE7ೆಯನುn bಾy Vಕ� ಮಗುವನುn ತನn ಕ«ೆkೆ ಬರುವಂOೆ 

ಆಕ�E�ದಳM.”33 ಸು,Bಯ bಾಡುಗಳM mಾ�{ಾiಕTಾ_¯ೕ ನಮ�ನುn ನಮ� ಸೃ�@ಕತEನ 
ಕ«ೆkೆ ಸ�ೕಪTಾ_ mೆ�ೆಯುವವG. ಸು,Bಯು ನಮ� ಹೃದಯಗukೆ ಉ^ಾ4ಸವನುn 
�ೕಡುವದು ಮತು, ನಮkೆ ಬಲವನುn ಒದ_ಸುವದು. 

KಾಡುಗಳನುV ಕIತುOೊಳ_hವದು (14:3) 
+ೆಲವG ಸಂ_ೕತ +ಾಯEಕPಮಗಳM, ಪPB{ೆಯುಳt ಮಕ�ಳ _Z bಾಡುಗಳM +ೆಲವG 

ಮbಾ� ಕ^ಾiದರ ಮೂಲಕTಾ_ ಪP�ದjkೊuಸಲ>?@ರುತ,Tೆ. ಅವರು ಮೂಲ kಾಯಕರ 

ಧò�ಯ ಏ;uತವನುn ಅನುಕರ�ೆ }ಾಡುOಾ,Yೆ ಮತು, +ೆಲವG mಾ; ಅವರ ಚಲನಗಳನುn 
ಸಹ ನಕಲು }ಾಡುOಾ,Yೆ. +ೇಳMಗ�kೆ iVತPTೆಂಬಂOೆ Oೋರುವ ಸಂಗBಯು ಏ7ೆಂದYೆ 
bಾಡುಗಳM ಅ7ೇಕ mಾ; DPೕB, ಹೃದಯTೇದ7ೆ, bಾಗೂ ಕಳವಳJಂದ ತುಳ®ಸುವ 

�Yಾ�ೆಗಳ ಕು;Oಾ_ ಇರುತ,Tೆ ಎಂಬQೆ. ಪPದಶEನಗಳM ಆನಂದವನುnಂಟು }ಾಡುವ 
;ೕBಯ34ರುತ,Tೆ, ಆದYೆ ಯುವ ಕ^ಾiದ;kೆ OಾವG �ಾವGದರ ಕು;ತು 
bಾಡುB,QಾxYೆಂಬುದರ Uೕಚ7ೆ¯ೕ ಇರುವJಲ4 ಎಂಬದು ಸ>ಷ@Tಾ_ +ಾZಸುತ,Qೆ. 

ಅವರು ಪದಗಳನುn bಾಗೂ Yಾಗ i7ಾ&ಸಗಳನುn ಕ3ತು+ೊಂyರಬಹುದು, ಆದYೆ ಅವರು 
bಾಡುಗಳನುn ಕ3ತು+ೊಂಡವYಾ_ ಇರುವJಲ4. ಅವರು bಾಡುಗಳ34 ವ&ಕ,ಪyಸ^ಾ_ರುವ 
{ಾವಗಳನುn ಅನುಭವ }ಾಡುವ bೊರತು ಎಂJಗೂ bಾಡುಗಳನುn ಕ3ಯಲು mಾಧ&iಲ4. 

ನಡoೆಯು eಜಕೂs ಮುಖ$nಾದದುZ (14:4, 5) 
4 ಮತು, 5 ವಚನಗಳM ರ©�ೆ bೊಂJದವರ ನಡOೆಯು ಎಂಥQ xೆಂಬುದನುn 

ಬಯಲುkೊuಸುತ,Tೆ; 7ಾವG �ಾವ iಧTಾದ +ೆ�ಸ,Yಾ_ರತಕ�Q xೆಂಬ ಕು;ತು ನಮkೆ 

Buಸುತ,Tೆ. ಈ ವಚನಗಳM ನಮkೆ �Yಾ�ೆಯುಂಟು }ಾಡvಾರದು ಆದYೆ ಬದ^ಾ_ 
ಇನnಷು@ ಉತ,ಮ ಜನYಾಗುವಂOೆ ಕYೆ +ೊಡತಕ�ದುx. 

Londonನ34ರುವ ®P?ç ವಸು, ಸಂಗPbಾಲಯದ34 ಅ£^ೊ4ನ ಪPBsUಂದನುn 

ಇ?@QಾxYೆ. ಅ£ಲು4ನು Nೌರಸುತ�ದ ಒಂದು ಅತ&eೕಘTಾದ }ಾದ;�ಾ_ರುತ,Qೆ. 

ಅ34 bೋಗುವ ಜನರು ಆ ಪPBsಯನುn 7ೋಡುವದನುn ಅವರು ಕಂyQಾxYೆ ... 

ಪGರುಷರು ಅ34 ಒಳkೆ �Yಾಸಕ,Yಾ_ಯೂ Ãೋಲು®ದxವYಾ_ಯೂ bೋಗುOಾ,Yೆ ಮತು, 

bೊರkೆ ಬರುTಾಗ 7ೆಟ@kೆ ಉOಾ½ಹJಂದ ನ«ೆದು ಬರುOಾ,Yೆ. ಬಹುಶಃ 7ಾವG 

bೇ_ರತಕ�Q xೆಂಬ ಎಂಬುದYೊಂJkೆ �ರಂತರTಾ_ ಮು±ಾ-ಮುÛ�ಾಗುವQಾದ34, 

7ಾವG eದ3_ಂತಲೂ bೆಚು� 7ೆಟ@kೆ ನ«ೆದು bೋಗುTೆವG.34 
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�ೕಸುವನುV �ಂyಾIಸುವದು (14:4) 

ಒಂದು mಾಯಂ+ಾಲದಂದು Belgian Congoದ34ನ ಒಂದು �ಶ� ÑೇತPದ34 

ಪ;ವತE7ೆkೊಂyದx ಸ�uೕಯ7ೊಬrನು lೕkೆ NಾPëE�ದನು, “ಕತE7ಾದ ¯ೕಸುTೇ, 

�ೕ7ೇ ಸೂ»�ಾ_ರುi ಮತು, 7ಾನು [Qಾರ] ಆ_Q xೇ7ೆ.” �ಶನ;kೆ ಇQೊಂದು iVತP 

{ಾ�ೆಯಂOೆ ಕಂyತು,, ಆದx;ಂದ ಅವನು ಆ ವ&c,ಯನುn ಆತನ ಆ ಅಸಹಜ }ಾತುಗಳ 

ಅಥETೇ7ಾ_O ,ೆಂದು +ೇuದನು. ಆ ಸ�uೕಯ ಮನುಷ&ನು ಆ Jನ ಒಂದು �ಶ� �ಾ^ೆkೆ 

{ೇ? +ೊಟ@ Tೇ�  ೆಅ34 ಹುಡು_ಯರು bೊ3kೆ }ಾಡುವದನುn 7ೋyದx7ೆಂದು Buದು 

ಬಂJತು. ಆತ�kೆ ಬಹಳ ಆಸc,ಯುಂಟು }ಾyQ xೆಂದYೆ ಸೂ»ಯು ಸQಾ Qಾರವ7ೆnೕ 

lಂvಾ3ಸುB,ತು, ಎಂಬುQೆ. ಅQೇ ;ೕBಯ34, ¯ೕಸುವG bೋದ^ೆ^ಾ4 ಆತನನುn Oಾನು 

lಂvಾ3ಸುTೆ7ೆಂದು ಈ ವ&c,ಯು ಬಯ�ದxನು.35  

¯ೕಸುವG ನy�+ೊಂಡು bೋದ^ೆ^ಾ4 ಆತನನುn 7ಾವG lಂvಾ3ಸುವ 
ಅಗತ&iರುತ,Qೆ (ವ. 4). 144,000 ಮಂJಯು mಾಯvೇ+ಾದರೂ ಕು;�ಾQಾತನನುn 
lಂvಾ3ಸುವದ+ೆ� �ದjYಾ_ದxYಾದx;ಂದ, ಅವರು VೕUೕ� ಪವEತದ ತುJಯ34 

ಜಯದ TೇJ+ೆಯ ವYೆkೆ ಆತನನುn lಂvಾ3ಸುವದ+ೆ� ಅನುಮBಸಲ>?@ದxರು! 7ಾವG 
14:1-5ರ34ನ ದೃಶ&ವನುn ಆತನ Qೇಶದ Yಾಷê_ೕOೆಯು ನುyಸಲ>ಡುವB,ರುವ Tೇ�ೇ 
ಓಲಂD§ Vನnದ ಪದಕವನುn ತನn +ೊರuನ ಸುತ, bಾc+ೊಂಡು ಜಯದ TೇJಯ sೕ^ೆ 

�ಂBರುವ ಜಯ�ಾ3 cPೕ«ಾಪಟುikೆ bೋ3ಸಬಹುQಾ_Qೆ.  

pೕ�ಾ4ನ �ಾಡyೇOಾದ ಸಮಯ (14:6-13) 
�ೕವG 14:6-13 YೊಂJkೆ ಬಳಸುವದ+ಾ�_ “Bೕ}ಾEನ }ಾಡುವ ಸಮಯ” ಎಂಬ 

°�ೕE+ೆಯ ನÑೆUಂದನುn ಅ|ವೃJjಪy�+ೊಳtಲು ಬಯಸಬಹುದು, ಎರಡು ಆ¯�ಗಳ 
ನಡುTೆ iರುದj bೋ3+ೆಗಳನುn mೇ;ಸಬಹುದು. “ಈ »ೕವನದ34” ಎಂಬ 
°Yೋ7ಾsಯyಯ34, ಮೃಗ+ೆ� ನಮಸ�;�ದವ;kೆ ಆದ&Oೆಯ ಆBಥ&ವG +ೊಡಲ>ಟ@Yೆ 

Qೇವರ-ಆYಾಧಕರು lಂ�ಸಲ>ಡುB,QಾxYೆ ಎಂಬುದನುn ನÑೆಯು ದೃ�ಾ@ಂತಪyಸುವದು. 
ಬuಕ ನÑೆಯ34 “ಬರ3ರುವ »ೕವನ” ಎಂಬ °Yೋ7ಾsಯನುn bೊಂJರಬಹುದು ಮತು, 
ಬರ3ರುವ »ೕiತದ34, ಮೃಗದ-ಆYಾಧಕ;kೆ �ಾವ i�ಾPಂBಯೂ ಇರುವJಲ4, ಅQೇ 

Tೇ�ೆಯ34 Qೇವರ-ಆYಾಧಕ;kೆ ಅವರ ಕಷ@Tೆ^ಾ4 Bೕ; bೋ_ i�ಾPಂB �ಕು�ವದು. 
�ಮkೆ VತPಕ^ೆಯ mಾಮಥ&Eiದx34, ಅQೇ iರುದj bೋ3+ೆಯನುn ಒB, 

bೇಳMವದ+ೆ� VತPÎಂದನುn ®yಸಬಹುದು. ಆರಂಭದ34, ಈ »ೕವನವನುn }ಾತPTೇ 

Oೋ;ಸುವಂOೆ VತPದ ಒಂದು {ಾಗವನುn ಮYೆ }ಾಡಬಹುದು. ಬuಕ, VತPದ ಉuದ 
{ಾಗದ sೕ3ನ ಮುಸುಕನುn Oೆkೆಯುವ ಮೂಲಕ, �ೕವG }ಾಡಲ>ಟ@ 
Bೕ}ಾEನಗuಂQಾಗುವ JೕಘE+ಾ3ಕ ಫ3ತಗಳನುn ಬಯಲುkೊuಸಬಹುದು. 

ಕತ4ನ ಭಯವನುV pwದುOೊಳ_hವದು (14:6-13) 
Qೇವದೂತನು 7ಾಶನದ34ರುವ ^ೋಕವನುnQ xೇ°� ಪPಕಟ7ೆಗಳನುn Buಸುವದ;ಂದ 

Nಾಠವನುn ಕ3ತು+ೊಳMtವ ಮೂಲಕ, ಈ Tಾಕ&{ಾಗವನುn ಸುTಾOಾEmೇTೆ ಕು;ತು 
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ಸಂQೇಶÎಂದನುn mಾರುವದರ34 ಬಳ�+ೊಳtಬಹುದು. ಈ Tಾಕ&{ಾಗವG 
ಸುTಾOಾEmೇTೆಯನುn }ಾಡುವದ+ಾ�_ ನಮkೆ ಮೂರು ಬಲTಾದ NೆPೕರ�ೆಗಳನುn 

ಒದ_ಸುತ,Qೆ: (1) eದಲ7ೆಯ Qೇವದೂತನು: Qೇವ;kೆ 7ಾಶನದ34ರುವವರು ಕು;ತು 
ಕಳಕuRರುತ,Qೆ, ಮತು, 7ಾವG ಸಹ ಆ ಕಳಕuಯನುn bೊಂJರvೇಕು. (2) ಎರಡ7ೆಯ 
Qೇವದೂತನು: mೆnೕlತರು bಾಗೂ 7ೆYೆಯವರು Qೇವರ ಕ«ೆkೆ Bರು_+ೊಳtJದxYೆ, ಅವರ 

®ೕಳMi+ೆ �ಶ�ಯTಾ_ರುತ,Qೆ. (3) ಮೂರ7ೆಯ Qೇವದೂತನು: ನಮ� mೆnೕlತರು 
}ಾಡುವ ಆ¯�ಗಳM ಅವರ �ತ&ತ�ವನುn �ಧE;ಸುವವG; ಸ;�ಾದ Bೕ}ಾEನಗಳನುn 
}ಾy+ೊಳMtವಂOೆ ಅವರನುn £PೕOಾ½lmೋಣ. ಈ ಪPಸಂಗ+ೆ� ಇಡಬಹುQಾದ ಒಂದು 

ಉತ,ಮ ®ರುದು ಎಂದYೆ “ಕತEನ ಭಯವನುn Buದು+ೊಳMtವದು.” 
+ೆಲÎಂದು ಪ�ಾEಯ °�ೕE+ೆಗಳM lೕ_ರುತ,Tೆ: “+ೊ7ೆkೆ Qೇವರು bೇಳQ xೇ 

ಆಗುವದು,” “ಕೃNೆಯ, 7ಾಶನದ ಮತು, ಎಚ�;+ೆ Qೇವದೂತರು,” “ದಶEನಗಳM bಾಗೂ 

7ಾ&ಯBೕDEನ ಶಬxಗಳM,” “ಒಂದು £PೕOಾ½ಹಕರ }ಾತು,” “Qೇವದೂತರ 
mಾರುi+ೆಗಳM,” “ಶುಭವತE}ಾನ, ಅಶುಭವತE}ಾನ,” ಮತು, “+ೇu�+ೊut;, 
+ೇu+ೊut;!” 

pೕ�ಾ4ನ-�ನ (14:6-13) 
ಎರಡ7ೆಯ iಶ�ಯುದjದ ಅತ&ಂತ ಸ�ರZೕಯ JನTೆಂದYೆ ಅದು Bೕ}ಾEನ-J7ೇ: 

ಜೂ� 6, 1944, sೖBP ಪ«ೆಗಳM Normandykೆ ಮುB,kೆ bಾcದ Jನ, ಯುYೋಪನುn 

®ಡುಗ«ೆkೊuಸುವದ+ಾ�_ ಅಂBಮ ·ಾಲ7ೆಯನುn �ೕyದ JನTಾ_ತು,. ನಮ� 
»ೕiತದ ಅತ&ಂಥ ಸ�ರZೕಯ JನTೆಂದYೆ ಅದು Bೕ}ಾEನ-J7ೇ: Bೕ}ಾEನ 
}ಾy+ೊಳMtವ Jನ, �ೕವG Nಾಪದ ಬಂಧನಗuಂದ ®yಸಲ>ಟ@ Jನ, �ೕವG �ಮ� 

»ೕiತವನುn ಕತE�kೆ ಸಮDEಸುವ Jನ. 
ಪPಕಟ7ೆ 14:6-13 ವಚನಗಳM +ೇವಲ ಎರ«ೇ ಆ¯�ಗಳM ಇರುವ mಾಧ&OೆಗuTೆ: 

7ಾವG mೈOಾನ�kೋಸ�ರ ಬದುಕುವದ+ೆ� Bೕ}ಾEನ }ಾy+ೊಂಡು ಆತನು 

ಕ�ೆಯ3ರುವ ಸ�ಳದ34¯ೕ �ೕವ² �ಮ� �ತ&ತ�ವನುn ಕ�ೆಯಬಹುQಾ_Qೆ (20:10), 
ಅಥTಾ ಕತE�kೋಸ�ರ »ೕi� �ತ&ತ�ವನುn ಆತ7ೊಂJkೆ »ೕi�; (21:3). Qೇವರು 
ತನn7ೆnೕ ಆ¯� }ಾy+ೊಳMtವಂOೆ ನಮ�ನುn ಒOಾ,Rಸುವವನಲ4. ಆತನು ತನn 

ಕರು�ೆಯನುn Oೋ;ಸುವನು, ಆದYೆ 7ಾವG ಅದನುn ಅಂ_ೕಕ;�+ೊಳtಬಹುದು ಅಥTಾ 
Bರಸ�;ಸಲೂ ಬಹುದು. 7ಾವG ಆ¯�ಯನುn }ಾಡುO ,ೇTೆ - ಮತು, ಬuಕ 7ಾವG 
ಪ;�ಾಮಗಳನುn ಅನುಭiಸುO ,ೇTೆ. 

1829ರ34, ಅಂ·ೆ Yೈ3ನ34 ದYೋ«ೆ }ಾyದ bಾಗೂ +ೊ^ೆಯ ಅಪYಾಧ+ಾ�_ 
George Wilson�kೆ ದಂಡ7ೆಯ BೕಪGE �ೕಡಲ>?@ತು,. ಅಧ&©7ಾದ Andrew 
Jacksonನು ಆತ�kೆ ©sಯನುn �ೕyದನು, ಆದYೆ George Wilsonನು ಅದನುn 

ಅಂ_ೕಕ;�+ೊಳt3ಲ4 ಮತು, Oಾನು ಅದನುn ಅಂ_ೕಕ;�+ೊಳMtವ bೊರತು ಅದು 
©s¯ೕ ಅಲ4 ಎಂಬುQಾ_ TಾJ�ದನು. ಈ �Yಾಕರ�ೆಯು ಒಂದು +ಾನೂ7ಾತ�ಕ 
ಪP�ೆn�ಾ_ದುx ಈ lಂQೆ ಅs;ಕದ34 +ೇಳಲ>?@ರ^ೇ ಇಲ4. ಈ ಪPಕರಣವG ಉಚÈ 
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7ಾ&�ಾಲಯ+ೆ� +ೊಂ«ೊಯ&ಲ>?@ತು, ಮತು, ಮುಖ& 7ಾ&�ಾ�ಶ7ಾದ John 
Marshallನು ಈ BೕಪEನುn +ೊಟ@ನು: 

©s ಎಂಬುದು +ಾಗದTಾ_ದುx ©skೆ ಒಳಪyಸಲ>ಟ@ವನು ಅದನುn 

��ೕಕ;�+ೊಳMtವದರ sೕ^ೆ ಅದರ }ೌಲ&ವG ಆ$ಾರTಾ_ರುತ,Qೆ. ಮರಣ ದಂಡ7ೆkೆ 

ಗು;�ಾ_ರುವವನು �ೕಡ^ಾದ ©sಯನುn �Yಾಕ;ಸುವ7ೆಂಬುದನುn 

ಊl�+ೊಳt^ಾಗದು, ಆದYೆ ಅದು �Yಾಕ;ಸಲ>ಟ@Q xೇ ಆದ34, ಅದು ©}ಾಪ�ೆ¯ೕ 

ಅಲ4. George Wilsonನನುn ಗ34kೆ ಏ;ಸತಕ�ದುx.36 

ಇಂದು, Qೇವರು ತನn ©sಯನುn �ಮkೆ �ೕಡುB,Qಾx7ೆ. �ೕವG ಅದನುn ನಂ®+ೆ 

bಾಗೂ i$ೇಯOೆRಂದ ಅಂ_ೕಕ;�+ೊಳtಬಹುದು - ಆದYೆ �ೕವG ಅದ7ೆn 
ಅಂ_ೕಕ;�+ೊಳt^ೇ vೇ+ಾದ �ಬEಂಧiಲ4. ಆ¯�ಯು �ಮkೆ ®ಟ@ದುx. ಏ7ೆಂದYೆ 
ಅದ;ಂQಾಗುವ ಪ;�ಾಮಗಳನುn ಅಥE}ಾy+ೊಳMtವದ+ೆ� ಮYೆಯvೇy; ಅ�ೆ@. 

ದುಷ=Xbಾಗುವ ದಂಡRೆ (14:9-11) 
ಒಂದು {ಾನುTಾರದಂದು, ದುಷ@;kಾಗುವ ದಂಡ7ೆಯ ಕು;ತು ಒಬr vೋಧಕನು 

ಪPಸಂಗವನುn }ಾyದನು. ಮರುJನ vೆuk ªೆ ಒಬr ಯುವಕನು ಅವನ ಅಧ&ಯನ ತರಗBkೆ 

ಬಂದು ಸಮರc�ೕuದವನಂOೆ, “�ೕನು �7ೆnಯ Jನ bೇuದ ಒಂದು i·ಾರದ ಬk ªೆ ನನkೆ 
|7ಾn|NಾPಯiQೆ ಎಂಬುದು �ನkೆ kೊOಾ,ಗತಕ�Q xೆಂದು UೕV�Qೆನು” ಎಂದು 
bೇuದನು. 

mೇವಕನು ಅವ�kೆ, “ಆ iಷಯವG �ಾವGದು?” ಎಂದು +ೇuದನು. 
“ಭc,lೕನರು �ತ&Tಾದ ದಂಡ7ೆಯನುn ಅನುಭiಸುವದ+ೆ� bೋಗುವರು ಎಂದು 

bೇuQೆಯ^ಾ4, ಮತು, ಅವರು bಾkೆ bೋಗುವYೆಂದು 7ಾನು ನಂಬುವJಲ4!” ಎಂದನು. 

ಆಗ vೋಧಕನು “ಓ, ಅ�ೆ@ೕ7ಾ? �ೕನು ಮOಾ,ಯ 25:46ರನುn ಓದುವQಾದYೆ, �ನkೆ 
ನನn }ಾBನ34 �ಾವQೇ |7ಾn|NಾPಯTೇ ಇರುವJಲ4, ಆದYೆ ¯ೕಸುವG bೇuದ 
}ಾBkೆ |7ಾn|NಾPಯವನುn bೊಂJರುiಯ� @ೇ ಎಂಬುದನುn ಅ;ತು+ೊಳMti. ಆದx;ಂದ 

°ೕಘPTೇ ಆತನ ಬukೆ bೋ_ ಆ iಷಯವನುn ಇತ&ಥE ಪy�+ೋ ಎಂದು �ನkೆ ಸಲbೆ 
}ಾಡುO ,ೇ7ೆ” ಎಂದು bೇuದನು.37 

ಕತ4ನ ಭಕ/Sಾm �ಾಯುವದು (14:13) 
137ೇ ವಚನವG ಪPಕಟ7ೆ ಪGಸ,ಕದ34 ಬರುವಂಥ ಎರಡ7ೆಯ ಧನ&ನುy�ಾ_ರುತ,Qೆ 

(7ೋy; 1:3), ಮತು, ಇದು ಪGಸ,ಕದ34¯ೕ ಅತ&ಂಥ ಆದರ�ೆಯನುn ತರುವ 
}ಾತುಗಳ7ೊnಳkೊಂyQೆ. ಇಷು@ ವಷEಗuಂದಲೂ ಈ Tಾಕ&{ಾಗವG ದುಃಖಪಡುವ 

mಾiYಾರು ಜನ;kೆ mಾಂತ�ನವನುn �ೕyರುತ,Qೆ. �ಮkೆ ಈ ವಚನವG ಈkಾಗ^ೇ 
ಕಂಠNಾಠTಾ_ kೊB,ಲ4Tಾದ34, ಬಹುಶಃ �ೕವG ಇದನುn ಕಂಠNಾಠ 
}ಾy+ೊಳt3V�ಸಬಹುದು. 

vೋಧಕರು ತಮ� »ೕiತ +ಾಲTೆ^ಾ4 ದುyದು ತಮ� ಅಂBಮ Jನಗಳನುn 
7ೋi�ಂದಲೂ, YೋಗಗPಸ� Qೇಹಗಳ34 ಕ�ೆJದx i�ಾ��ಗಳ ಶವಸಂmಾ�ರದ 
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ಆYಾಧ7ೆಗಳ34 ಅ7ೇಕ mಾ; ಈ ವಚನವನುn }ಾOಾyರುOಾ,Yೆ. ಅಂತಹ ಸಂದಭEಗukೆ 
ಪPಕಟ7ೆ 14:13 i�ೇಷTಾದ ;ೕBಯ34 ಸೂಕ,TೆಂQೆZಸುತ,Qೆ. ನಂ®ಗಸ,;kಾದYೋ, 

ಮರಣವG �ಜಕೂ� ಒಂದು ಧನ&Oೆ¯ೕ ಆ_ತು,; +ೊ7ೆಗೂ ಅವರು i�ಾPಂBಯ34ರುOಾ,Yೆ. 
ಈ ವಚನವG ಮರZಸುವಂಥ ಎಲ4;ಗೂ ಆ°ೕTಾEದಗಳ Tಾkಾxನವನುn 

}ಾಡುವJಲ4, ಆದYೆ “ಕತEನ ಭಕ,Yಾ_ mಾಯುವವ;kೆ” }ಾತP Tಾkಾxನ 

}ಾಡುತ,Qೆಂಬುದನುn ಒB, bೇಳMವದು NಾPಮುಖ&Tಾ_ರುತ,Qೆ. 7ಾವG ಸುTಾOೆEkೆ 
i$ೇಯYಾಗುTಾಗ, 7ಾವG “cPಸ,ನ34 JೕÑಾmಾnನ }ಾy+ೊಳMtO ,ೇTೆ” (Yೋ}ಾ 6:3; 
7ೋy; ಗ^ಾತ& 3:27). “cPಸ,ನ34” 7ಾವG ನೂತನ ಸೃ�@�ಾ_ರುO ,ೇTೆ (2 +ೊ;ಂಥ 

5:17); “cPಸ,ನ34” 7ಾವG Qೇವರ ಪGತPYಾ_ರುO ,ೇTೆ (ಗ^ಾತ& 3:26); “cPಸ,ನ34” 7ಾವG 
ಸಕಲ ಆB�ಯ ಆ°ೕTಾEದಗಳನುn bೊಂJ+ೊಂyQ xೇTೆ (ಎ�ೆಸ 1:3). “cPಸ,ನ34” ಎಂಬ 
ಪದಗುಚÈವG ಒಂದು i�ೇಷ ಸಂಬಂಧವನುn, ಎ�ೊ@ಂದು �ಕಟTಾದ ಸಂಬಂಧTೆಂದYೆ 

7ಾವG ¯ೕಸುiನ34ಯೂ ಆತನು ನಮ�34ಯೂ 7ೆ^ೆkೊಂyQಾx7ೆಂದು bೇಳಲ>ಡುವಂಥ 
ಸಂಬಂಧವನುn ಸೂVಸುತ,Qೆ (+ೊ^ೊmೆ½ 1:27, 28). 

bೇಗೂ, ಆ ಸಂಬಂಧದ34 ಇರJರvಾರQೆಂಬದನುn 7ಾವG ಆ¯� 

}ಾy+ೊಳtಬಹುQಾ_Qೆ. ಆತನ ಭೂ^ೋಕದ mೇTೆಯ ಅಂತ&ದ ಹB,ರದ34, ¯ೕಸುವG 
°ಷ&;kೆ ಈ ಕYೆಯನುn +ೊಟ@ನು: 

�ೕವG ನನn34 7ೆ^ೆkೊಂy;P, 7ಾನೂ �ಮ�34 7ೆ^ೆkೊಂyರುTೆನು. +ೊಂvೆಯು 

ಬutಯ34 7ೆ^ೆkೊಂyರJದxYೆ bೇkೆ ತನnಷ@+ೆ� Oಾ7ೇ ಫಲ+ೊಡ^ಾರQೋ bಾkೆ¯ೕ 

�ೕವG ನನn34 7ೆ^ೆkೊಂyರJದxYೆ ಫಲ+ೊಡ^ಾ;;. 7ಾನು QಾPÑೇ ಬut, �ೕವG 

+ೊಂvೆಗಳM; ಒಬrನು ನನn34ಯೂ 7ಾನು ಅವನ34ಯೂ 7ೆ^ೆkೊಂyದxYೆ ಅವ7ೇ ಬಹಳ 

ಫಲ+ೊಡುವನು; �ೕವG ನನnನುn ®ಟು@ ಏನೂ }ಾಡ^ಾ;;. �ಾವನು ನನn34 

7ೆ^ೆkೊಂyರುವJಲ4Îೕ ಅವನು ಆ +ೊಂvೆಯಂOೆ bೊರ+ೆ� ®mಾಡಲ>ಟು@ 

ಒಣ_bೋಗುವನು; ಅಂಥ +ೊಂvೆಗಳನುn ಕೂy� vೆಂcಯ34 bಾಕುOಾ,Yೆ, ಅವG 

ಸುಟು@bೋಗುತ,Tೆ (Uೕbಾನ 15:4-6). 

ಸುm·ೕOಾಲ (14:14-20) 
14:14-20ರ sೕ3ನ ಒಂದು Nಾಠ+ಾ�_ +ೊಡಬಹುQಾದ °�ೕE+ೆಗಳ34 ಇವGಗಳM 

mೇ;ರುತ,Tೆ “7ಾ&ಯBೕDEನ ಖVತOೆ” ಮತು, “ಅಂತ&ದ 7ೆರTೇ;+ೆ.” “ಒಂದು ಮbಾ 
JನವG ಬರುತ,3Qೆ” ಎಂಬ bಾಡು ಈ i{ಾಗದ ಮು±ಾ&ಂಶQೊಂJkೆ 
Ãೋಡ�ೆ�ಾಗುತ,Qೆ; bಾyನ °Yೋ7ಾsಯನುn Nಾಠದ °Yೋ7ಾs�ಾ_ ಸಹ 

ಬಳಸಬಹುQಾ_Qೆ. 
ಈ ಸು_ªೕ+ಾಲದ ದೃಶ&ವG ಸು_ª }ಾಡಲ>ಟ@ kೋJಯು ಕಣಜದ34 

ಸಂಗPl�ಡಲ>ಡುವ ;ೕBಯ34¯ೕ ಸುರÄತTಾ_ ಒಟು@ಗೂyಸಲ>ಡ3ರುವ ನಂ®ಗಸ,;kೆ 

ಅದು ಆದರ�ೆಯನುnಂಟು }ಾಡುತ,Qೆ (ವಚನಗಳM 14-16). bೇಗೂ, QಾPÑೇkೋಂಚಲುಗಳ 
ದೃಶ&ವG bೇkೆ +ೊಯ&^ಾದ QಾPÑೆಗಳನುn QಾPÑೇOೊ?@ಯ34 ತುuಯ^ಾಗುತ,Qೋ 
bಾkೆ¯ೕ ಅಪನಂ®ಗಸ,;kೆ ಒಂದು Qೊಡ ಎಚ�;+ೆಯನುn �ೕಡುತ,Qೆ (ವಚನಗಳM 17-20). 
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JನJಂದ Jನ+ೆ�, ನಮ� ಗುಣನಡOೆಗಳM ಪಕ�kೊಳMtB,Tೆ - ಆದರ�ೆkಾ_ ಅಥTಾ 
ಭPಷ@Oೆkಾ_, ಅಂ_ೕ+ಾರ+ಾ�_ ಅಥTಾ Bರmಾ�ರ+ಾ�_, �ತ&»ೕವ+ಾ�_ ಅಥTಾ �ತ& 

ಮರಣ+ಾ�_ ಪಕ�kೊಳMtB,ರಬಹುQಾ_Qೆ. ಕತEನು lಂJರು_ ಬರುTಾಗ, �ೕವG ಆತನ 
ಸುರ©Oೆಯ ಕಣಜQೊಳkೆ ಸಂಗPlಸಲ>ಡುiYೋ, ಅಥTಾ Qೇವರ YೌದPTೆಂಬ 
QಾPÑೇOೊ?@ಯ34 ತುuಯಲ>ಡುiYೋ? 

eೕಸbೋಗvೇy;; Qೇವರು Bರmಾ�ರ ಸlಸುವವನಲ4. ಮನುಷ&ನು Oಾನು ಏನು 

®ತು,Oಾ,7ೋ ಅದ7ೆnೕ +ೊಯ&vೇಕು. ತನn ಶ;ೕರ{ಾವವನುn ಕು;ತು ®ತು,ವವನು ಆ 

{ಾವJಂದ 7ಾಶನವನುn +ೊಯು&ವನು. ಆತ�ನನುn ಕು;ತು ®ತು,ವವನು ಆತ��ಂದ 

�ತ&»ೕವವನುn +ೊಯು&ವನು (ಗ^ಾತ& 6:7, 8). 
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